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Declaration of Conformity with regard to the R&TTE Directive 1999/5/EC

 0536
English: Español:

Hereby, JVC, declares that this 
KS-BTA200 is in compliance with the 
essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 
1999/5/EC.

Por medio de la presente JVC declara 
que el KS-BTA200 cumple con los 
requisitos esenciales y cualesquiera 
otras disposiciones aplicables o 
exigibles de la Directiva 1999/5/CE.

Deutsch: Ελληνική:
Hiermit erklärt JVC, dass sich das Gerät 
KS-BTA200 in Übereinstimmung mit 
den grundlegenden Anforderungen 
und den übrigen einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/
EG befindet. (BMWi)

Hiermit erklärt JVC die 
Übereinstimmung des Gerätes 
KS-BTA200 mit den grundlegenden 
Anforderungen und den anderen 
relevanten Festlegungen der Richtlinie 
1999/5/EG befindet. (Wien)

ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ JVC ∆ΗΛΩΝΕΙ ΟΤΙ 
KS-BTA200 ΣΥΜΜΟΡΦΩΝΕΤΑΙ ΠΡΟΣ 
ΤΙΣ ΟΥΣΙΩ∆ΕΙΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΙΣ 
ΛΟΙΠΕΣ ΣΧΕΤΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ 
Ο∆ΗΓΙΑΣ 1999/5/ΕΚ.

Italiano:
Con la presente JVC dichiara che 
questo KS-BTA200 è conforme 
ai requisiti essenziali ed alle altre 
disposizioni pertinenti stabilite dalla 
direttiva 1999/5/CE.

Français: Malti:
Par la présente JVC déclare que 
l’appareil KS-BTA200 est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 
1999/5/CE.

Hawnhekk, JVC, jiddikjara li dan 
KS-BTA200 jikkonforma mal-ħtiġijiet 
essenzjali u ma provvedimenti oħrajn 
relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/
EC.

Nederlands: Português:
Hierbij verklaart JVC dat het toestel 
KS-BTA200 in overeenstemming is 
met de essentiële eisen en de andere 
relevante bepalingen van richtlijn 
1999/5/EG.

JVC declara que este KS-BTA200 está 
conforme com os requisitos essenciais 
e outras disposições da Directiva 
1999/5/CE.

Dansk: Suomi:
Undertegnede JVC erklærer herved, at 
følgende udstyr KS-BTA200 overholder 
de væsentlige krav og øvrige relevante 
krav i direktiv 1999/5/EF.

JVC vakuuttaa täten että KS-BTA200 
tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/
EY oleellisten vaatimusten ja sitä 
koskevien direktiivin muiden ehtojen 
mukainen.
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Svenska: Lietuviu:

Härmed intygar JVC att denna 
KS-BTA200 står I överensstämmelse 
med de väsentliga egenskapskrav och 
övriga relevanta bestämmelser som 
framgår av direktiv 1999/5/EG.

Šiuo JVC deklaruoja, kad šis KS-BTA200 
atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
1999/5/EB Direktyvos nuostatas.

Íslenska: Magyar:
Hér með lýsir JVC yfir því að KS-BTA200 
er í samræmi við grunnkröfur og aðrar 
kröfur, sem gerðar eru í tilskipun 
1999/5/EC.

Alulírott, JVC nyilatkozom, hogy a KS-
BTA200 megfelel a vonatkozó alapvetõ 
követelményeknek és az 1999/5/EC 
irányelv egyéb elõírásainak.

Norsk: Polski:
JVC erklærer herved at utstyret 
KS-BTA200 er i samsvar med de 
grunnleggende krav og øvrige 
relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Niniejszym JVC oświadcza, że 
KS-BTA200 jest zgodny z zasadniczymi 
wymogami oraz pozostałymi 
stosownymi postanowieniami 
Dyrektywy 1999/5/EC.

Cesky: Slovensko:
JVC tímto prohlašuje, že tento 
KS-BTA200 je ve shodě se základními 
požadavky a dalšími príslušnými 
ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

JVC izjavlja, da je ta KS-BTA200 v 
skladu z bistvenimi zahtevami in 
ostalimi relevantnimi določili direktive 
1999/5/ES.

Eesti: Slovensky:
Käesolevaga kinnitab JVC seadme KS-
BTA200 vastavust direktiivi 1999/5/EÜ 
põhinõuetele ja nimetatud direktiivist 
tulenevatele teistele asjakohastele 
sätetele.

JVC týmto vyhlasuje, že KS-BTA200 
spĺňa základné požiadavky a všetky 
príslušné ustanovenia Smernice 
1999/5/ES.

Latviski:
Ar šo JVC deklarē, ka KS-BTA200 atbilst 
Direktīvas 1999/5/EK būtiskājam 
prasībām un citiem ar to saistītajiem 
noteikumiem.
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Tack för att du köpt en JVC produkt.
Var snäll och läs noga alla instruktioner innan du använder den, så att du vet hur den ska skötas och kan få ut mesta 

möjliga av den.

Information till användare gällande kassering av gammal utrustning

Att denna symbol endast 
gäller inom den Europeiska 
gemenskapen.

Denna symbol anger att produkten med denna symbol inte ska kasseras som 
vanligt hushållsavfall, när den inte ska användas mer. Om du vill kassera denna 
produkt, ska detta göras i enlighet med gällande lagstiftning i landet eller 
kommunen. Genom att avyttra denna produkt på rätt sätt, bidrar du till att 
bevara naturen och förhindrar potentiellt negativa effekter på miljön och den 
mänskliga hälsan.

Bästa kund!
Denna apparat överensstämmer med gällande EU-direktiv och standarder beträffande elektromagnetisk 
kompatibilitet och elsäkerhet.
Europarepresentant för Victor Company of Japan, Limited är:
JVC Technology Centre Europe GmbH
Postfach 10 05 52
61145 Friedberg
Tyskland
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Inledning

Varningar 
• ANVÄND MED 12 V LIKSTRÖM I NEGATIVT 

JORDADE FORDON.
Om ditt fordon inte har ett 12-voltsbatteri med 
negativ jordning, så krävs en spänningsomvandlare 
som finns att köpa hos återförsäljare av JVC-
bilstereoprodukter.

• Denna adapter är specialkonstruerad för användning 
tillsammans med en JVC-bilstereo. Använd inte 
adaptern tillsammans med någon annan bilstereo.

Försiktighetsåtgärder 
• Denna adapter är gjord för att användas tillsammans 

med Bluetooth-apparater (mobiltelefon och 
ljudspelare).

• Höj inte ljudnivån för mycket, eftersom det blockerar 
ljuden utifrån och därmed gör bilkörningen riskabel.

• Utför inga komplicerade manövreringar under 
pågående körning, eftersom det kan leda till en 
olycka.

• Utför inte sådana kompliserade manövreringar 
som slagning av telefonnummer, användning av 
telefonboken o.s.v. under pågående körning. Stanna 
bilen på en säker plats, när sådana manövreringar 
ska utföras.

• Beroende på aktuell Bluetooth-version kan det 
hända att vissa Bluetooth-apparater inte kan kopplas 
upp via adaptern.

• Adaptern fungerar inte alltid för vissa Bluetooth-
apparater.

• Uppkopplingstillståndet kan variera beroende på 
omgivande omständigheter.

Inledning
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Allmän information 
• Denna adapter stöder endast JVC:s Bluetooth-

förberedda bilstereor.
• Vi hänvisar till listan (följer med i förpackningen) 

över de länder som Bluetooth®-funktionen kan 
användas i.

Egenskaper
Med hjälp av denna adapter kan följande 
manövreringar av Bluetooth-apparater utföras med 
ansluten bilstereo:
• Ringning/mottagning av samtal
• Uppringning från telefonbok
• Uppringning med hjälp av röstkommando
• Uppringning från samtalshistorik

– Återuppringning
– Missat samtal
– Mottaget samtal

• Uppringning med förinställda nummer
• Mottagning av SMS (Short Message Service)/

Textmeddelande
• Uppspelning på en Bluetooth-ljudspelare

Tillgängliga funktioner varierar beroende på 
typen av bilstereo och aktuell Bluetooth-apparat.

Inledning

Bluetooth är en trådlös radiokommunikationstekn
ik med kort räckvidd för mobila apparater, såsom 
mobiltelefoner, bärbara datorer m.m. Bluetooth-
apparater kan anslutas (kopplas upp) utan hjälp av 
kablar och kommunicera med varandra. 
• Ordmärket och logotypen för Bluetooth ägs av 

Bluetooth SIG, Inc. och varje användning av dessa 
märken av Victor Company of Japan, Limited (JVC) 
sker på licens. Andra varumärken och varunamn 
tillhör respektive ägare.

• Serienumret står tryckt på etiketten på adapterns 
undersida.

För att sändning och mottagning av röster och data 
mellan adaptern och en Bluetooth-apparat ska fungera 
måste avståndet mellan dem vara högst 10 meter.
Sändningsavståndet kan emellertid förkortas beroende 
på omgivande omständigheter.

Bluetooth-profil
Denna adapter stöder följande Bluetooth-profiler:

HSP (Headset Profile)
HFP (Hands-Free Profile)
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile)
SPP (Serial Port Profile)
OPP (Object Push Profile)

Parning och PIN-kod
När en Bluetooth-apparat för första gången ska kopplas 
upp till bilstereon via denna adapter behöver parning 
mellan adaptern och apparaten utföras. Parning ser 
till att Bluetooth-apparater kan kommunicera med 
varandra. För att kunna utföra parning måste eventuellt 
PIN (Personal Identification Number)-koden för den 
Bluetooth-apparat som ska användas registreras.

Angående Bluetooth 
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Fastmontering av adaptern
Torka av och rengör fästytorna ordentligt och fäst 
kardborrbanden.

• Vid fastmontering på en matta i bilen kan ett 
kardborrband (hårt) kanske fästas direkt i mattan, 
utan att det motsatta kardborrbandet (mjukt) 
behöver användas.

• Serienumret står tryckt på etiketten på adapterns 
undersida. Täck inte över etiketten med ett 
kardborrband.

Komma igång

Varning!
Undvik att montera adaptern och mikrofonen på 
följande platser.
– Där de hindrar dig från att köra säkert.
– Där de exponeras för direkt solljus eller värme från 

värmeelementet eller på en extremt varm plats.
– Där de kan utsättas för regn, vattenstänk eller hög 

luftfuktighet.
– Där de exponeras för damm.
– Där de sitter på en ostadig plats.
– Där de kan skada bilens inredning.
– Där radiovågor stör (t.ex. i bagageluckan).

Gränssnittsadapter

Kardborrband 
(mjukt)
(medföljer)

Kardborrband (hårt)
(medföljer)

Installation 

SV-KS-BTA200_Intro.indd   6SV-KS-BTA200_Intro.indd   6 2006.12.21   9:16:20 AM2006.12.21   9:16:20 AM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



7

För att justera mikrofonvinkeln

Installation av mikrofonen

1 Fäst mikrofonen i mikrofonklämman.
2 Installera mikrofonen.

För att montera den på ett solskydd

För att montera den på rattkonsolen
Installera mikrofonen på ovansidan av 
rattkonsolen.

Mikrofon
(medföljer)

Mikrofonklämma
(medföljer)

Till 
gränssnittsadaptern

Dubbelhäftad tejp 
(medföljer)

Inledning

Mikrofon (medföljer)

Mikrofon (medföljer)

Fäst vid behov mikrofonkabeln med 
hjälp av kabelklämmor (medföljer ej).
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Komma igång

Anslutning till bilstereon 

Typisk anslutning
Se till att strömmen till bilstereon är avslagen och att fordonets tändning står i frånslaget läge, innan adaptern 
ansluts eller kopplas loss.

Bilstereo

Gränssnittsadapter

CD-växlaringång

Till yttre komponent (se nedan)

Från mikrofon

Signalkabel
(medföljer för eller fastmonterad i den externa 
komponenten)

• Följande externa komponenter kan anslutas till adaptern:
 - CD-växlare
 - SIRIUS-satellitradio
 - XM-satellitradio
 - DAB-mottagare
 - Gränssnittsadapter för iPod
 - D.-spelarens gränssnittsadapter
 - Linjeingångsadapter
 - AUX-ingångsadapter

• Se även installationsanvisningen till bilstereon.
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9Inledning

Tillvägagångssätten vid manövrering via en bilstereo 
skiljer sig beroende på vilken typ av bilstereo som 
används.
Kontrollera typen av bilstereo enligt nedanstående 
schema.

• Följ pilen , när svaret på en fråga är “Ja” .
• Följ pilen , när svaret på en fråga är “Nej” .

Använder du bilstereon 
KD-NX5000?  Typ A

Är bilstereon försedd med en 
inbyggd bildskärm?  Typ B

Är bilstereon utrustad med en 
tredimensionell LCD-skärm?  Typ C

 Typ D

• Menymanövrering skiljer sig beroende på vilken typ 
av bilstereo som används.
Se även bruksanvisningen till bilstereon angående 
detaljer.

 Exampel: typ av bilstereo
Typ A

Typ B

Typ C

Typ D

Kontroll av typen av bilstereo 
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Komma igång

Menyernas uppbyggnad 

Indikeringsspråk
I denna bruksanvisning visas engelska indikeringar för olika beskrivningar. För vissa bilstereor 
är det möjligt att ändra indikeringsspråk till något annat än engelska. Vi hänvisar till 
bruksanvisningen till bilstereon.

 Bluetooth Phone-manövrering
Dial / Dial Menu / DIAL *1 Välj metod för uppringning.

Redial / REDIAL *2 Välj ett telefonnummer från listan över slagna 
telefonnummer. � sid. 22

Received Calls / RECEIVE *2 Välj ett telefonnummer från listan över mottagna 
samtal. � sid. 22

Phonebook / PH BOOK *2 Välj ett namn och därefter telefonnummer från den 
uppkopplade mobiltelefonens telefonbok. � sid. 20

Missed Calls / MISSED *2 Välj ett telefonnummer från listan över missade 
samtal. � sid. 22

Phone number / NUMBER Mata in telefonnumret. � sid. 25
Voice / Voice Dialing / 
VOICE *3

Uppringning kan utföras genom röstkommando. 
� sid. 21

Message *1, 2, 4 Ett meddelande från följande meddelandehistoriker kan läsas.
Unread Meddelanden du inte har läst. � sid. 27
Read Meddelanden du har läst. � sid. 27
Unsent Meddelanden du inte har skickat. � sid. 27
Sent Meddelanden du har skickat. � sid. 27

Open / OPEN *5 Gör adaptern klar för etablering av en ny Bluetooth-uppkoppling. Välj detta för att 
etablera en Bluetooth-uppkoppling med en apparat för första gången, från den 
aktuella apparaten. � sid. 12

Search / SEARCH *5 Gör adaptern klar för etablering av en ny Bluetooth-uppkoppling. Välj detta för 
att etablera en Bluetooth-uppkoppling med en apparat för första gången, från 
adaptern. Adaptern söker efter tillgängliga nya apparater. � sid. 14

Special Device / SPECIAL *5 En lista över Bluetooth-apparater som kräver vissa speciella åtgärder för etablering av 
en Bluetooth-uppkoppling visas. Välj en apparat som du vill koppla upp. � sid. 15

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Välj en apparat bland registrerade apparater och etablera sedan en uppkoppling med 
den. � sid. 17

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Koppla från den aktuella apparaten, innan en annan apparat kopplas upp. � sid. 18

Delete Pair / DELETE *6 Radera registrerade apparater. � sid. 16
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Setup / Settings / 
SETTING

Ändra inställningarna. � sid. 30
Auto Connect / AUTO CNT Inställning för automatisk uppkoppling av en 

Bluetooth-apparat medan bilstereon är påslagen kan 
göras.

Auto Answer / 
AUTO ANS *7

Bilstereon kan ställas in så att den automatiskt tar 
emot eller avvisar inkommande samtal.

Message Info *2, 4, 7 Bilstereon kan ställas in så att den upplyser om när ett 
SMS/Textmeddelande tas emot.

Microphone Level / 
Mic Setting / MIC SET *7

Mikrofonvolymen kan justeras.

Version / VERSION *8 Kontrollera aktuella program- och 
maskinvaruversioner.

 Bluetooth Audio-manövrering
Open / OPEN *5 Gör adaptern klar för etablering av en ny Bluetooth-uppkoppling. Välj detta för att 

etablera en Bluetooth-uppkoppling med en apparat för första gången, från den 
aktuella apparaten. � sid. 12

Search / SEARCH *5 Gör adaptern klar för etablering av en ny Bluetooth-uppkoppling. Välj detta för 
att etablera en Bluetooth-uppkoppling med en apparat för första gången, från 
adaptern. Adaptern söker efter tillgängliga nya apparater. � sid. 14

Special Device / SPECIAL *5 En lista över Bluetooth-apparater som kräver vissa speciella åtgärder för etablering av 
en Bluetooth-uppkoppling visas. Välj en apparat som du vill koppla upp. � sid. 15

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Välj en apparat bland registrerade apparater och etablera sedan en uppkoppling med 
den. � sid. 17

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Koppla från den aktuella apparaten, innan en annan apparat kopplas upp. � sid. 18

Delete Pair / DELETE *6 Radera registrerade apparater. � sid. 16
Setup / Settings / 
SETTINGS

Ändra inställningarna. � sid. 30
Version / VERSION *8 Kontrollera aktuella program- och 

maskinvaruversioner.

*1 Kan endast väljas medan apparaten är uppkopplad.
*2 Kan endast väljas när mobiltelefonen ifråga har denna funktion.
*3 Kan endast väljas när mobiltelefonen ifråga är utrustad med ett röstigenkänningssystem.
*4 Gäller ej typ D.
*5 Kan endast väljas medan “New Device” är valt.
*6 Kan endast väljas medan en registrerad apparat är vald.
*7 Kan inte väljas för “New Device”.
*8 Besök vår JVC-webbplats för att erhålla ytterligare information om Bluetooth.

Inledning

SV-KS-BTA200_Intro.indd   11SV-KS-BTA200_Intro.indd   11 2006.12.21   9:16:28 AM2006.12.21   9:16:28 AM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



12

SV
EN

SK
A

Bluetooth-uppkoppling

För typ A:

1 Ta fram skärmen “Bluetooth 
Phone” eller välj “Bluetooth 
Audio” som källa.

2 Tryck på 5/∞ för att välja “New 
Device”.

3 Ta fram menyn och välj sedan “Mode” 
] “Open”.

4 Använd 4/¢ /5/∞ till att ange 
PIN (Personal Identification Number) 
-koden och välj sedan “Connect”.
4/¢/5/∞:
 Välj en siffra.
ENT: Mata in siffran.
• Vi hänvisar till bruksanvisningen till bilstereon.
• Vilket kodnummer som helst (med 1 till 16 

siffror) kan anges.
• Vissa apparater har en egen PIN-kod. Ange den 

specifika PIN-koden i adaptern.

5 Använd Bluetooth-apparaten till att 
söka efter enheten.
• Ange samma PIN-kod (som angetts i punkten 

ovan) på den apparat som ska kopplas upp.
“Connected (och apparatens namn)” visas i 
teckenfönstret.

Registrering av en Bluetooth-
apparat — Parning 
När en Bluetooth-apparat ska kopplas upp för första 
gången behöver registrering av apparaten och parning 
mellan enheten och apparaten utföras.
• Det kan hända att parning inte är möjligt med vissa 

Bluetooth-apparater.

 För att koppla upp från den andra 
Bluetooth-apparaten

Använd “Open” för att etablera uppkoppling med en 
Bluetooth-apparat från adaptern.

• För detaljer kring menymanövrering hänvisas till bruksanvisningen till bilstereon.
• Indikeringar i teckenfönstret/på skärmen och namn på reglage varierar mellan olika bilstereor.

 Exempel: SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu
 Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
 New Device: New device, NEW DEVICE

Förberedelse: Koppla in Bluetooth-funktionen på Bluetooth-apparaten.

Val av källa 
Ändra källan till Bluetooth-apparaten, innan en 
Bluetooth-apparat kopplas upp.

För typ A:

Tryck in och håll MENU intryckt för att 
ta fram Bluetooth-menyn eller tryck 
upprepade gånger på SRC för att välja 
“Bluetooth Audio”.

För typ B/typ C/typ D:

“Bluetooth Phone” eller “Bluetooth 
Audio” kan väljas som källa.

Tryck upprepade gånger på SOURCE 
för att välja “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio”.
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13Uppkoppling

4 Använd Bluetooth-apparaten till att 
söka efter enheten.
• Ange samma PIN-kod (som angetts i punkten 

ovan) på den apparat som ska kopplas upp.
“Connected (och apparatens namn)” visas i 
teckenfönstret.

För typ D:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och tryck på 4/¢ för att 
välja “NEW”.

2 Tryck på ∞ och välj sedan “OPEN”.

3 Ange PIN (Personal Identification 
Number)-koden med hjälp av följande 
knappar.
4/¢: Flytta inmatningsposition.
VOLUME +/– (inställningsratt):

Välj en siffra.
∞: Mata in siffran.

• Vilket kodnummer som helst (med 1 till 16 
siffror) kan anges.

• Vissa apparater har en egen PIN-kod. Ange den 
specifika PIN-koden i adaptern.

4 Använd Bluetooth-apparaten till att 
söka efter enheten.
• Ange samma PIN-kod (som angetts i punkten 

ovan) på den apparat som ska kopplas upp.
“CONNECT (och apparatens namn)” visas i 
teckenfönstret.

För typ B:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och välj “New Device”.

2 Ta fram menyn och välj sedan 
“Bluetooth” ] “Open”.

3 Ange PIN (Personal Identification 
Number)-koden.
Vi hänvisar till bruksanvisningen till bilstereon.
• Vilket kodnummer som helst (med 1 till 16 

siffror) kan anges.
• Vissa apparater har en egen PIN-kod. Ange den 

specifika PIN-koden i adaptern.

4 Använd Bluetooth-apparaten till att 
söka efter enheten.
• Ange samma PIN-kod (som angetts i punkten 

ovan) på den apparat som ska kopplas upp.
“Connected (och apparatens namn)” visas i 
teckenfönstret.

För typ C:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och välj “New Device”.

2 Tryck på MODE och välj sedan “Open”.

3 Ange PIN (Personal Identification 
Number)-koden med hjälp av följande 
knappar.
4/¢: Flytta inmatningsposition.
5/∞: Välj en siffra.
5: Radera samtliga inmatningar.
1: Mata in siffran.
• Vilket kodnummer som helst (med 1 till 16 

siffror) kan anges.
• Vissa apparater har en egen PIN-kod. Ange den 

specifika PIN-koden i adaptern.
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Bluetooth-uppkoppling

Registrering av en Bluetooth-apparat — Parning (fortsättning) 
För typ B:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och välj “New Device”.

2 Ta fram menyn och välj sedan 
“Bluetooth” ] “Search”.
Enheten söker efter apparater och visar en lista 
över tillgängliga apparater.

3 Välj namnet på en apparat som ska 
kopplas upp.

4 Ange PIN (Personal Identification 
Number)-koden för den apparat som ska 
kopplas upp.
• Vi hänvisar till bruksanvisningen till bilstereon.

“Connected (och apparatens namn)” visas i 
teckenfönstret.

För typ C:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och välj “New Device”.

2 Tryck på MODE och välj sedan 
“Search”.
Enheten söker efter apparater och visar en lista 
över tillgängliga apparater.

3 Välj namnet på en apparat som ska 
kopplas upp.

 För att koppla upp en tillgänglig 
apparat från adaptern

Använd “Search” för att etablera uppkoppling med 
en Bluetooth-apparat från enheten.

För typ A:

1 Ta fram skärmen “Bluetooth 
Phone” eller välj “Bluetooth 
Audio” som källa.

2 Tryck på 5/∞ för att välja “New 
Device”.

3 Ta fram menyn och välj sedan “Mode” 
] “Search”.
Enheten söker efter apparater och visar en lista 
över tillgängliga apparater.

4 Välj namnet på en apparat som ska 
kopplas upp.

5 Tryck på 4/¢ /5/∞ för att ange 
PIN (Personal Identification Number)-
koden för den apparat som ska kopplas 
upp och välj sedan “Connect”.
4/¢/5/∞: 

Välj ett nummer.
ENT: Mata in siffran.
• Vi hänvisar till bruksanvisningen till bilstereon.

“Connected (och apparatens namn)” visas i 
teckenfönstret.
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15Uppkoppling

 För att koppla upp en specialapparat
Vissa Bluetooth-apparater kräver några särskilda 
åtgärder vid etablering av en Bluetooth-uppkoppling 
för första gången. Apparatnamnen för sådana 
Bluetooth-apparater måste väljas innan de registreras.

För typ A:

1 Ta fram skärmen “Bluetooth 
Phone” eller välj “Bluetooth 
Audio” som källa.

2 Tryck på 5/∞ för att välja “New 
device”.

3 Ta fram menyn och välj sedan “Mode” 
] “Special Device”.
Listan över specialapparater visas i teckenfönstret.

4 Välj namnet på en apparat som ska 
kopplas upp.

5 Koppla upp den valda apparaten 
med hjälp av “Open (sid. 12)” eller 
“Search (sid. 14)”.

För typ B:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och välj “New device”.

2 Ta fram menyn och välj sedan 
“Bluetooth” ] “Special 
Device”.
Listan över specialapparater visas i teckenfönstret.

3 Välj namnet på en apparat som ska 
kopplas upp.

4 Koppla upp den valda apparaten 
med hjälp av “Open (sid. 13)” eller 
“Search (sid. 14)”.

4 Använd följande knappar till att ange 
PIN (Personal Identification Number) 
-koden för den apparat som ska kopplas 
upp.
4/¢: Flytta inmatningspositionen.
5/∞: Välj en siffra.
5: Radera samtliga inmatningar.
1: Mata in siffran.

“Connected (och apparatens namn)” visas i 
teckenfönstret.

För typ D:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och tryck på 4/¢ för att 
välja “NEW”.

2 Tryck på ∞ och välj sedan “SEARCH”.
Enheten söker efter apparater och visar en lista 
över tillgängliga apparater.

3 Välj namnet på en apparat som ska 
kopplas upp.

4 Använd följande knappar till att ange 
PIN (Personal Identification Number) 
-koden för den apparat som ska kopplas 
upp.
4/¢: Flytta inmatningsposition.
VOLUME +/– (inställningsratt):
 Välj en siffra.
∞: Mata in siffran.

“CONNECT (och apparatens namn)” visas i 
teckenfönstret.
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Bluetooth-uppkoppling

 För att radera en registrerad apparat
Upp till fem Bluetooth-apaprater kan registreras.
För att kunna registrera en sjätte apparat måste en av 
de registrerade apparaterna raderas.

För typ A:

1 Ta fram skärmen “Bluetooth 
Phone” eller välj “Bluetooth 
Audio” som källa. 

2 Tryck på 5/∞ för att välja en 
registrerad apparat som ska raderas.

3 Ta fram menyn och välj sedan “Mode” 
] “Delete Pair”.

4 Välj “Yes” för att radera apparaten.
• Välj “No” för att avbryta raderingsprocessen.

För typ B:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och välj en registrerad apparat 
som ska raderas.

2 Ta fram menyn och välj sedan 
“Bluetooth” ] “Delete Pair”.

3 Välj “Yes” för att radera apparaten.
• Välj “No” för att avbryta raderingsprocessen.

Registrering av en Bluetooth-apparat — Parning (fortsättning) 
För typ C:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och välj “New device”.

2 Tryck på MODE och välj sedan 
“Special Device”.
Listan över specialapparater visas i teckenfönstret.

3 Välj namnet på en apparat som ska 
kopplas upp.

4 Koppla upp den valda apparaten 
med hjälp av “Open (sid. 13)” eller 
“Search (sid. 14)”.

För typ D:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och tryck på 4/¢ för att 
välja “NEW”.

2 Tryck på ∞ och välj sedan “SPECIAL”.

3 Välj namnet på en apparat som ska 
kopplas upp.

4 Koppla upp den valda apparaten 
med hjälp av “OPEN (sid. 13)” eller 
“SEARCH (sid. 14)”.
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För typ C:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och välj en registrerad apparat 
som ska raderas.

2 Tryck på MODE och välj sedan 
“Delete Pair”.

3 Välj “Yes” för att radera apparaten.
• Välj “No” för att avbryta raderingsprocessen.

För typ D:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och använd 4/¢ till att välja 
en registrerad apparat som ska raderas.

2 Tryck på ∞ och välj sedan “DELETE”.

3 Välj “YES” för att radera apparaten.
• Välj “NO” för att avbryta raderingsprocessen.

Uppkoppling

Uppkoppling/frånkoppling av 
apparaten 

 För att koppla upp en apparat 
manuellt

Endast en apparat i taget kan vara uppkopplad för varje 
källa (“Bluetooth Phone” och “Bluetooth Audio”).

För typ A:

1 Ta fram skärmen “Bluetooth 
Phone” eller välj “Bluetooth 
Audio” som källa. 

2 Tryck på 5/∞ för att välja en 
registrerad apparat.

3 Välj “Mode” ] “Connection” för 
att koppla upp en vald apparat.

För typ B:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och välj en registrerad apparat.

2 Ta fram menyn och välj sedan 
“Bluetooth” ] “Connect” för att 
koppla upp en vald apparat.

För typ C:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och använd 5/∞ till att välja en 
registrerad apparat.

2 Tryck på MODE och välj sedan 
“Connect” för att koppla upp en vald 
apparat.
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Bluetooth-uppkoppling

 För att koppla från en apparat
En Bluetooth-apparat kan kopplas från enligt nedan.

För typ A:

1 Ta fram skärmen “Bluetooth 
Phone” eller välj “Bluetooth 
Audio” som källa. 

2 Välj “Mode” ] “Disconnection” 
för att koppla från en apparat.

För typ B:

1 Välj “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” som källa.

2 Ta fram menyn och välj sedan 
“Bluetooth” ] “Disconnect” för 
att koppla från en apparat.

För typ C:

1 Välj “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” som källa.

2 Tryck på MODE och välj sedan 
“Disconnect” för att koppla från en 
apparat.

För typ D:

1 Välj “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” som källa.

2 Tryck på ∞ och välj sedan 
“DISCNNCT” för att koppla från en 
apparat.

För typ D:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och tryck på 4/∞ till att välja 
en registrerad apparat.

2 Tryck på ∞ och välj sedan 
“CONNECT” för att koppla upp en 
vald apparat.

Anm:
Bluetooth-telefonen kan kopplas upp automatiskt medan 
bilstereon är påslagen.
Se “Auto Connect” på sidan 31.

Uppkoppling/frånkoppling av apparaten (fortsättning) 
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Mottagning av ett samtal 
När ett samtal tas emot visas “Receiving Call (och 
namn/telefonnummer, om erhållet)” i teckenfönstret.

Tryck på någon av följande knappar.
Källan ändras till Bluetooth Phone och det inkommande 
samtalet kan tas emot.

Typ A
Vilken tangent som helst (utom /ATT, +/–, 
MAP, SRC eller 0).

Typ B/typ C/typ D
Vilken tangent som helst (utom /ATT eller 
VOL +/–).

 För modell med pekpanel:
Det går också att ta emot ett samtal genom att 
trycka på meddelandet “Receiving Call” på 
pekpanelen.

• Angående nya samtal som kommer in under ett 
pågående samtal hänvisar vi till “Besvarande av 
samtal i kö” på sidan 23.

För att avsluta samtalet eller avvisa ett 
inkommande samtal: tryck in och håll någon av 
tangenter na ovan intryckta.

Anm:
Bilstereon kan ställas in så att den automatiskt tar emot eller 
avvisar inkommande samtal. Se “Auto Answer” på sidan 31.

• För att en Bluetooth-apparat ska kunna användas till bilstereon måste den vara uppkopplad. Se 
“Bluetooth-uppkoppling” på sidan 12.

• Om ljudet försvinner eller avbryts vid användning av en Bluetooth-apparat, så försök åtgärda det 
på något av följande sätt.
• Slå av och sedan på strömmen till bilstereon.
• (Om ljudet ändå inte återställs:) Koppla upp apparaten på nytt. Se “Uppkoppling/frånkoppling 

av apparaten“ på sidan 17.
• För detaljer kring menymanövrering hänvisas till bruksanvisningen till bilstereon.
• Indikeringar i teckenfönstret/på skärmen och namn på reglage varierar mellan olika bilstereor.

 Exempel: SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu
 Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
 New Device: New device, NEW DEVICE

Bluetooth-telefonering

Val av källa 
Ändra källan till “Bluetooth Phone”, innan 
Bluetooth-funktionen börjar användas.

För typ A:
Tryck in och håll MENU intryckt för att 
ta fram Bluetooth-menyn eller tryck på 
PHONE på fjärrkontrollen.

För typ B/typ C/typ D:
Tryck upprepade gånger på SOURCE för 
att välja “Bluetooth Phone”.

Uppkoppling/Bluetooth Phone-manövrering
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För typ A:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj “Phonebook”.

3 Välj ett namn från listan.
Listan över telefonnummer visas.

4 Välj önskat nummer och tryck på ENT.

För typ B:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj “Phonebook”.

3 Välj ett namn från listan.
Listan över telefonnummer visas.

4 Välj önskat nummer.

För typ C:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj “Phonebook”.

3 Välj ett namn från listan.
Listan över telefonnummer visas.

4 Välj önskat nummer och tryck på 
sifferknappen 1.

För typ D:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj “PH BOOK”.

3 Välj ett namn från listan.
Listan över telefonnummer visas.

4 Välj önskat nummer och tryck på ∞.

Uppringning av ett nummer i telefonboken 

Ett nummer i telefonboken i den anslutna mobiltelefonen kan ringas upp.
Överför telefonboksminnet från mobiltelefonen till adaptern, innan denna funktion används (vi hänvisar till 
bruksanvisningen till mobiltelefonen).
• Med vissa mobiltelefoner överförs dess telefonboksminne automatiskt.

Bluetooth-telefonering
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Avancerade funktioner

 För typ A:

1 Ta fram skärmen “Bluetooth 
Phone”.

2 Tryck in och håll MENU intryckt.
“Say” visas i teckenfönstret.
• Du kan även välja funktionen för 

röstuppringning på uppringningsmenyn. Välj 
“Voice” på uppringningsmenyn för att 
använda denna funktion.

• Om mobiltelefonen inte stöder röstigenkännin
gssystemet, så visas “Error”.

3 Säg namnet på den du vill ringa till.
• Tala långsamt och tydligt.

För typ B:

1 Tryck in och håll MENU intryckt.
“Say Name” visas i teckenfönstret.
• Du kan även välja funktionen för 

röstuppringning på uppringningsmenyn. Välj 
“Voice Dialing” på uppringningsmenyn 
för att använda denna funktion.

• Om mobiltelefonen inte stöder röstigenkännin
gssystemet, så visas “Error”.

2 Säg namnet på den du vill ringa till.
• Tala långsamt och tydligt.

Uppringning med hjälp av röstkommando 
Om din mobiltelefon är utrustad med ett röstigenkänningssystem kan du använda din egen röst till att ringa.

 För typ C:

1 Tryck in och håll MODE intryckt.
“Say” visas i teckenfönstret.
• Du kan även välja funktionen för 

röstuppringning på uppringningsmenyn. Välj 
“Voice” på uppringningsmenyn för att 
använda denna funktion.

• Om mobiltelefonen inte stöder röstigenkännin
gssystemet, så visas “Error”.

2 Säg namnet på den du vill ringa till.
• Tala långsamt och tydligt.

För typ D:

1 Tryck in och håll MODE intryckt.
“SAY” visas i teckenfönstret.
• Du kan även välja funktionen för 

röstuppringning på uppringningsmenyn. Välj 
“VOICE” på uppringningsmenyn för att 
använda denna funktion.

• Om mobiltelefonen inte stöder röstigenkännin
gssystemet, så visas “ERROR”.

2 Säg namnet på den du vill ringa till.
• Tala långsamt och tydligt.

Bluetooth Phone-manövrering
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För typ A:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj önskad samtalshistorik.
Följande samtalshistoriker finns att välja bland:

Redial:
Samtal som nyligen ringts.

Received Calls:
Samtal som nyligen tagits emot.

Missed Calls:
Samtal som nyligen missats.

3 Välj ett namn (om erhållet) eller 
telefonnummer och tryck sedan på 
ENT.

Uppringning av ett nummer i samtalshistorik 

Adaptern erbjuder tre typer av samtalshistorik — återuppringning, mottagna samtal och missade samtal. Ett 
nummer kan ringas med hjälp av dessa samtalshistoriker.

För typ B:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj önskad samtalshistorik.
Följande samtalshistoriker finns att välja bland:

Redial:
Samtal som nyligen ringts.

Received Calls:
Samtal som nyligen tagits emot.

Missed Calls:
Samtal som nyligen missats.

3 Välj ett namn (om erhållet) eller ett 
telefonnummer.

Avancerade funktioner
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Direkt uppringning av 
senast slagna nummer — 
Återuppringning 
Denna funktion kan användas när knappen PHONE 
finns på fjärrkontrollen till bilstereon.

Endast på fjärrkontrollen

1 Tryck in och håll PHONE intryckt.
Det senast uppringda telefonnumret visas.

2 Tryck på PHONE.

Besvarande av samtal i kö 

Om mobiltelefonen har en funktion för samtalskö, 
så kan ett pågående samtal placeras i kö medan ett 
inkommande samtal besvaras.

Tryck på någon av följande knappar.
Tryck en gång till på någon av följande knappar för att 
återgå till det tidigare samtalet.
• När ett samtal avslutas kan ett annat kopplas in.

Typ A
Vilken tangent som helst (utom /ATT, +/–, 
MAP, SRC eller 0).

Typ B/typ C/typ D
Vilken tangent som helst (utom /ATT eller 
VOL +/–).

 För modell med pekpanel:
Det går också att trycka på meddelandet 
“Receiving Call” på pekpanelen.

För typ C:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj önskad samtalshistorik.
Följande samtalshistoriker finns att välja bland:

Redial:
Samtal som nyligen ringts.

Received Calls:
Samtal som nyligen tagits emot.

Missed Calls:
Samtal som nyligen missats.

3 Välj ett namn (om erhållet) eller 
telefonnummer och tryck sedan på 
sifferknapp 1.

För typ D:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj önskad samtalshistorik.
Följande samtalshistoriker finns att välja bland:

REDIAL:
Samtal som nyligen ringts.

RECEIVED:
Samtal som nyligen tagits emot.

MISSED:
Samtal som nyligen missats.

3 Välj ett namn (om erhållet) eller 
telefonnummer och tryck sedan på ∞.

Bluetooth Phone-manövrering
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Upp till sex telefonnummer kan förinställas.

 För att lagra ett 
förinställningsnummer

För typ A:

1 Välj det telefonnummer som ska 
förinställas från nummerlistan 
(Phonebook, Redial, Received Calls eller 
Missed Calls).

2 Tryck in och håll ENT intryckt för att ta 
fram förinställningslistan.

3 Välj ett förinställningsnummer som du 
vill spara till, och tryck sedan på ENT.

För typ B:

1 Välj det telefonnummer som ska 
förinställas från nummerlistan 
(Phonebook, Redial, Received Calls eller 
Missed Calls).

2 Tryck in och håll ENT intryckt för att ta 
fram förinställningslistan.

 För modell med pekpanel:
Tryck in och håll ett telefonnummer på 
pekpanelen, intryckt.

3 Välj ett förinställningsnummer som du 
vill spara till.

Användning av förinställda nummer 

För typ C/typ D:

1 Välj det telefonnummer som ska 
förinställas från nummerlistan 
(Phonebook, Redial, Received Calls eller 
Missed Calls).

2 Tryck in och håll den sifferknapp på 
bilstereon som telefonnumret ska 
lagras under intryckt.

 För att ringa upp ett förinställt 
telefonnummer

För typ A/typ B:

1 Tryck in och håll 5/∞ intryckt för att ta 
fram förinställningslistan.

 För modell med pekpanel:
Visa listan med förinställda stationer.

2 Välj det förinställningsnummer som ska 
ringas.

För typ C/typ D:

Tryck på sifferknappen på bilstereon för det 
förinställningsnummer som ska ringas.

Avancerade funktioner
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För typ B:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj “Phone Number”.

3 Ange ett telefonnummer.
Vi hänvisar till bruksanvisningen till bilstereon.

Anm:
Ett inmatat telefonnummer kan lagras på 
förinställningslistan. Tryck in och håll ENT intryckt eller 
tryck på “PRESET” på pekpanelen för att ta fram 
förinställningslistan. 
Välj ett förinställningsnummer som du vill spara till.

För typ A:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj “Phone Number”.

3 Tryck på 4/¢ /5/∞ för att ange 
ett telefonnummer och välj sedan 
“Dial”.
4/¢/5/∞:

Välj ett nummer.
ENT: Mata in ett nummer. 

Anm:
Ett inmatat telefonnummer kan lagras på 
förinställningslistan. Välj “Store” i steg 3 för att ta fram 
förinställningslistan. 
Välj ett förinställningsnummer som du vill spara till, och 
tryck sedan på ENT.

Uppringning genom att ange ett telefonnummer 
Det är möjligt att ringa genom att mata in ett telefonnummer på bilstereon.

Bluetooth Phone-manövrering
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För typ C:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj “PHONE NUMBER”.

3 Tryck på 4/¢ /5/∞ för att ange 
ett telefonnummer och tryck sedan på 
sifferknappen 1.
4/¢: Flytta inmatningspositionen.
5/∞: Välj en siffra.
5: Radera samtliga inmatningar.

Anm:
Ett inmatat telefonnummer kan lagras på 
förinställningslistan. Tryck in och håll den sifferknapp som 
numret ska lagras under intryckt.

För typ D:

1 Ta fram uppringningsmenyn.

2 Välj “NUMBER”.

3 Tryck på 4/¢, VOLUME 
+/– för att ange ett telefonnummer 
och tryck sedan på ∞.
4/¢: Flytta inmatningspositionen.
VOLUME +/– (inställningsratt): 

Välj ett nummer.

Anm:
Ett inmatat telefonnummer kan lagras på 
förinställningslistan. Tryck in och håll den sifferknapp som 
numret ska lagras under intryckt.

Avancerade funktioner
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Mottagning av ett SMS 
(Short Message Service)/
Textmeddelande 
Om mobiltelefonen använder SMS (Short Message 
Service)/Textmeddelanden, så kan mottagna 
meddelanden läsas i teckenfönstret/(på skärmen) på 
bilstereon.

När ett meddelande tas emot visas “Receiving 
Message/Receiving MSG/RCV MSG” i 
teckenfönstret (på skärmen).

För typ A/typ B:

Tryck på ENT eller “YES” på pekpanelen 
för att läsa meddelandet.

För typ C:

Tryck på 1 för att läsa meddelandet.

För typ D:
“RCV MSG” visas i teckenfönstret för att upplysa om 
det mottagna meddelandet.
• Det mottagna meddelandet kan inte läsas i 

teckenfönstret.

 För att läsa meddelandet senare 
(endast för typ A/B/C)

Tryck på 7 eller 3 (för typ C), när ett SMS/
Textmeddelande tas emot. Mottaget meddelande 
lagras under Unread i meddelandehistoriken.

Anm:
Bilstereon kan ställas in så att ett mottaget SMS/
textmeddelande ignoreras.
Vi hänvisar till “Message Info” på sidan 31.

Läsning av ett SMS/
Textmeddelande 
För typ A:

1 Ta fram skärmen “Bluetooth 
Phone”.

2 Välj “Mode” ] “Message”.

3 Välj önskad meddelandehistorik.
Följande meddelandehistoriker finns att välja 
bland:

Unread:
Meddelanden som inte har lästs än.

Read:
Meddelanden som redan har lästs.

Unsent:
Meddelanden som inte har skickats än.

Sent:
Meddelanden som redan har skickats.

4 Välj det meddelande som ska läsas.

Bluetooth Phone-manövrering
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För typ B:

1 Välj “Bluetooth” ] “Message 
Menu”.

2 Välj önskad meddelandehistorik.
Följande meddelandehistoriker finns att välja 
bland:

Unread:
Meddelanden som inte har lästs än.

Read:
Meddelanden som redan har lästs.

Unsent:
Meddelanden som inte har skickats än.

Sent:
Meddelanden som redan har skickats.

3 Välj det meddelande som ska läsas.

För typ C:

1 Tryck på MODE och välj sedan 
“Message Menu”.

2 Välj önskad meddelandehistorik.
Följande meddelandehistoriker finns att välja 
bland:

Unread:
Meddelanden som inte har lästs än.

Read:
Meddelanden som redan har lästs.

Unsent:
Meddelanden som inte har skickats än.

Sent:
Meddelanden som redan har skickats.

3 Välj det meddelande som ska läsas.

För typ D:
Ej tillgängligt för denna typ.

Avancerade funktioner
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• För att en Bluetooth-apparat ska kunna användas till bilstereon måste den vara uppkopplad. Se 
“Bluetooth-uppkoppling” på sidan 12.

• Om ljudet försvinner eller avbryts vid användning av en Bluetooth-apparat, så försök åtgärda det 
på något av följande sätt.
• Slå av och sedan på strömmen till bilstereon.
• (Om ljudet ändå inte återställs:) Koppla upp apparaten på nytt. Se “Uppkoppling/frånkoppling 

av apparaten“ på sidan 17.
• För detaljer kring menymanövrering hänvisas till bruksanvisningen till bilstereon.
• Indikeringar i teckenfönstret/på skärmen och namn på reglage varierar mellan olika bilstereor.

 Exempel: SOURCE: SRC 7: 7 / BACK
 Bluetooth Audio: Bluetooth AUDIO, BT-AUDIO

Bluetooth-ljudåtergivning

Val av källa 
Ändra källan till “Bluetooth Audio”, innan 
Bluetooth-ljudapparaten börjar användas.

För typ A:
“Bluetooth Audio” kan väljas som källa. 

Tryck upprepade gånger på SRC för att 
välja “Bluetooth Audio”.

För typ B/typ C/typ D:
“Bluetooth Audio” kan väljas som källa.

Tryck upprepade gånger på SOURCE för 
att välja “Bluetooth Audio”.

Manövrering för uppspelning 
För typ A/typ B:
3: Starta uppspelning
6: Starta uppspelning/Pausa
¢: Hoppa över framåt
4: Hoppa över bakåt
7: Stoppa

För typ C:
1: Starta uppspelning
3: Stoppa
¢: Hoppa över framåt
4: Hoppa över bakåt

För typ D:
5: Starta uppspelning
¢: Hoppa över framåt
4: Hoppa över bakåt

Bluetooth Phone-manövrering/Bluetooth Audio-manövrering
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Övriga inställningar

För typ A:

1 Ta fram skärmen “Bluetooth 
Phone” eller välj “Bluetooth 
Audio” som källa. 

2 Välj “Mode” ] “Setup” på menyn.

3 Välj ett objekt.
Se “Inställning av objekt” på nästa sida.

4 Ändra en inställning med hjälp av 
följande knappar.
5/∞: Ändra inställningen.
ENT: Bekräfta inställningen.

För typ B:

1 Ta fram menyn och välj sedan 
“Bluetooth” ] “Settings”.

2 Välj ett objekt.
Se “Inställning av objekt” på nästa sida.

3 Ändra en inställning.
Vi hänvisar till bruksanvisningen till bilstereon.

Grundläggande manövrering 
För typ C:

1 Tryck på MODE och välj sedan 
“Settings”.

2 Välj ett objekt.
Se “Inställning av objekt” på nästa sida.

3 Ändra en inställning med hjälp av 
följande knappar.
5/∞: Ändra inställningen.
1: Bekräfta inställningen.

För typ D:

1 Se till att “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” är valt som 
källa och använd ∞/4/¢ till att 
välja “SETTINGS”.

2 Välj ett objekt.
Se “Inställning av objekt” på nästa sida.

3 Ändra en inställning med hjälp av 
följande knappar.
VOLUME +/– (inställningsratt): 

Ändra inställningen.
∞: Bekräfta inställningen.
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 Auto Connect
Inställning för automatisk uppkoppling av en 
Bluetooth-apparat medan bilstereon är påslagen kan 
göras.
Off: Ingen apparat kopplas upp automatiskt.
Last:  Senast uppkopplade apparat kopplas upp.
Order: Den tillgängliga registrerade apparat som 

påträffas först kopplas upp.

 Auto Answer
Bilstereon kan ställas in så att den automatiskt tar emot 
eller avvisar inkommande samtal.
Off: Bilstereon besvarar inte samtal automatiskt. 

Besvara samtalen manuellt.
On: Inkommande samtal tas emot automatiskt.
Reject: Alla inkommande samtal avvisas.

 Message Info
Bilstereon kan ställas in så att den informerar om 
meddelandet, när ett SMS (Short Message Service)/
Textmeddelande tas emot.
Auto: Bilstereon ringer och informerar om att 

meddelandet tagits emot.
Manual: Bilstereon upplyser inte om 

inkommande meddelanden.

Inställning av objekt 
Följande objekt kan ändras på inställningsmenyn (_: Ursprungsinst): 

 Microphone Level / Mic Setting
Mikrofonvolymen kan justeras.

Level: 1, 2 , 3

 Version
Aktuella program- och maskinvaruversioner visas.

Inställningar
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Felsökning

Vad som kan tyckas vara ett fel behöver inte alltid vara allvarligt. Kontrollera följande punkter, innan en reparatör 
kontaktas.

Problem Åtgärder
Bluetooth-apparaten identifierar inte adaptern. • Adaptern kan vara samtidigt uppkopplad med både en 

Bluetooth-mobiltelefon och en Bluetooth-ljudapparat.
Medan adaptern håller på att koppla upp en apparat 
kan den inte identifieras av en annan apparat. Koppla 
från den för tillfället uppkopplade apparaten och sök 
igen.

Adaptern identifierar inte en Bluetooth-apparat. • Kontrollera Bluetooth-inställningen på apparaten.
• Sök från Bluetooth-apparaten. Välj “Open” på adaptern 

för att koppla upp apparaten, när adaptern har 
identifierats.

“Device Unfound/UNFOUND” visas i teckenfönstret. • Kontrollera Bluetooth-inställningen på apparaten och 
sök sedan på nytt.

Adaptern utför inte parning med Bluetooth-
apparaten.

• Ange samma PIN-kod på adaptern och den aktuella 
apparaten.

• Välj apparatens namn från “Special Device” och försök 
sedan koppla upp på nytt.

“Connection Error/ERR CNT” visas i teckenfönstret. • Välj “Connect” för att koppla upp apparaten igen.

Eko eller brus uppstår. • Ändra mikrofonens placering.

“Error/ERROR” visas i teckenfönstret. • Försök använda funktionen igen.
• (Om meddelandet visas igen:) 

Den uppkopplade apparaten inkluderar inte aktuell 
funktion.

“Loading/LOADING” visas i teckenfönstret. • Försök använda funktionen igen.

“Please Wait/WAIT” visas i teckenfönstret. • Vänta tills meddelandet slocknar.
• (Om meddelandet inte slocknar)

Slå av och sedan på strömmen till bilstereon.

“Reset 08/RESET 8” visas i teckenfönstret. • Kontrollera anslutningen mellan adaptern och 
enheten.

• Slå av och sedan på strömmen till bilstereon.

Telefonens ljudkvalité är dålig. • Minska avståndet mellan adaptern och Bluetooth-
mobiltelefonen.

• Flytta bilen till en plats där signalmottagningen 
(täckningen) är bättre.
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Tekniska data

ALLMÄNT
Strömförsörjning:

Driftspänning: 
 14,4 V likström (11 V till 16 V tolerans)

Jordningssystem: Negativ jord
Strömförbrukning: 70 mA

Tillåten drifttemperatur: 
0 °C till +40 °C

Yttermått (bredd × höjd × djup): 
70 mm × 34,5 mm × 90 mm

Vikt (cirka): 
150 g (exkl. tillbehör)

BLUETOOTH-DEL
Bluetooth-version:

Bluetooth 1,2-certifierad
Uteffekt:

Max. +4 dBm (effektklass 2)
Tjänstområde:

inom 10 m
Profiler:

HSP (Headset Profile)
HFP (Hands-Free Profile)
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile)
SPP (Serial Port Profile)
OPP (Object Push Profile)

Utformning och specifikationer är föremål för ändringar utan 
föregående meddelande.

Problem Åtgärder
Ljudavbrott uppstår vid ljudåtergivning från en 
Bluetooth-ljudapparat.

• Placera Bluetooth-ljudapparaten närmare adaptern.
• Koppla från den uppkopplade Bluetooth-

mobiltelefonen.
• Slå av och sedan på strömmen till bilstereon.
• (Om ljudet ändå inte återställs:)

koppla upp apparaten på nytt.

Den anslutna ljudapparaten kan inte manövreras. • Kontrollera huruvida den uppkopplade ljudapparaten 
stöder AVRCP.

Bluetooth-information:
Besök vår JVC-webbplats för att erhålla ytterligare information om Bluetooth.
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Kiitos, että valitsit JVC-tuotteen.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen käyttöä, jotta ymmärrät varmasti laitteen toiminnan ja saavutat 

parhaan mahdollisen käyttönautinnon.

Tietoja käyttäjille vanhojen laitteiden hävittämisestä

Tämä symboli on voimassa vain 
Euroopan unionissa.

Tämä symboli tarkoittaa, että symbolilla varustettua tuotetta ei saa laittaa 
talousjätteisiin, kun se poistetaan käytöstä. Jos haluat hävittää tämän 
tuotteen, tee se kansallisen lainsäädännön tai muiden maassasi ja kunnassasi 
voimassa olevien määräysten mukaan. Kun hävität tuotteen asianmukaisella 
tavalla, autat säästämään luonnonvaroja ja estämään mahdollisia ympäristö- 
ja terveyshaittoja.

Hyvä asiakas,
Tämä laite on yhdenmukainen niiden voimassa olevien eurooppalaisten direktiivien ja standardien kanssa, jotka 
koskevat sähkömagneettista yhteensopivuutta ja sähköturvallisuutta.
Victor Company of Japan, Limited:in Euroopan edustaja on:
JVC Technology Centre Europe GmbH
Postfach 10 05 52
61145 Friedberg
Saksa
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Johdanto

Varoitukset 
• KÄYTÄ TASAVIRTAISESSA 12 V NEGATIIVISESTI 

MAADOITETUSSA AJONEUVOSSA.
Jos ajoneuvo ei ole 12 V negatiivisesti maadoitettua 
tyyppiä, tarvitaan jännitemuunnin, joka voidaan 
hankkia JVC-autotarvikeliikkeestä.

• Tämä sovitin on suunniteltu erityisesti käytettäväksi 
JVC-autovastaanottimissa. Älä käytä tätä sovitinta 
muiden autovastaanottimien kanssa.

Varotoimia 
• Tämä sovitin on suunniteltu käytettäväksi Bluetooth-

laitteiden kanssa (matkapuhelin ja audiosoittimet).
• Älä nosta äänenvoimakkuuden tasoa niin suureksi, 

että et kuule ulkopuolisia ääniä. Saatat joutua 
vaaratilanteisiin.

• Älä suorita monimutkaisia toimenpiteitä ajon aikana, 
koska muuten tuloksena voi olla onnettomuus.

• Kun ajat, älä tee monimutkaisia toimintoja 
kuten esimerkiksi numerojen näppäileminen, 
puhelinmuistion käyttäminen jne. Kun teet tällaisia 
toimenpiteitä, pysäytä auto turvalliseen paikkaan.

• Joitakin Bluetooth-laitteita ei voi liittää tähän 
laitteeseen riippuen laitteen Bluetooth-versiosta. 

• Tämä laite ei kenties toimi joidenkin Bluetooth-
laitteiden kanssa.

• Liitännän olosuhteet saattavat vaihdella 
ympäristöstä riippuen.

Johdanto
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Yleiset tiedot 
• Tämä sovitin tukee vain JVC:n Bluetooth-valmiita 

autovastanottimia.
• Katso listasta (rasiassa) maat, joissa Bluetooth®-

toimintoa voidaan käyttää.

Ominaisuudet
Tätä sovitinta käyttämällä Bluetooth-laitteita voidaan 
käyttää vastaanottimella seuraavalla tavalla:
• Soittaminen/Soittoon vastaaminen
• Soittaminen puhelinmuistiosta
• Soittaminen äänikomennolla
• Soittaminen soittohistoriasta

– Uudelleensoitto
– Vastaamattomat puhelut 
– Vastaanotetut puhelut 

• Soittaminen esiasetettuun numeroon
• SMS-viestin(Lyhytviestijärjestelmäpalvelu)/

tekstiviestin vastaanotto
• Toisto Bluetooth-audiosoittimella

Käytettävinä olevat toiminnot riippuvat 
vastaanottimen ja Bluetooth-laitteen tyypistä.

Johdanto

Bluetooth on kannettaville laitteille kuten 
matkapuhelimelle, kannettaville tietokoneille tms. 
tarkoitettu lyhytalainen langaton radiokommunikaat
ioteknologia. Bluetooth-laitteet voidaan liittää ilman 
johtoja ja ne voivat kommunikoida keskenään. 
• Bluetooth-merkki ja logot kuuluvat Bluetooth SIG, 

Inc:lle ja Victor Company of Japan, Limited (JVC) 
käyttää niitä lisenssillä. Muut tavaramerkit ja 
tuotenimet kuuluvat vastaaville omistajille.

• Sarjanumero on painettu sovitinlaitteen pohjassa 
olevaan kylttiin.

Tämän sovittimen ja Bluetooth-laitteen välinen etäisyys 
on oltava alle 10 m, jotta ääntä ja muuta tietoa voidaan 
lähettää tai ottaa vastaan.
Välitysetäisyys saattaa kuitenkin olla lyhempikin 
riippuen ympäristön olosuhteista. 

Bluetooth-profiilit
Tämä sovitin tukee seuraavia Bluetooth-profiileja;

HSP (Kuulokeprofiili)
HFP (Hands-Free-profiili)
A2DP (Edistynyt audiotoisto)
AVRCP (Audio/video kaukosäätö)
SPP (Sarjaporttiprofiili)
OPP (Objektien lähetysprofiili)

Yhdistäminen ja PIN-koodi
Kun Bluetooth-laite liitetään autovastaanottimeen 
tämän sovittimen kautta ensimmäisen kerran, 
sovittimen ja laitteen välillä on suoritettava 
yhdistäminen. Yhdistäminen mahdollistaa Bluetooth-
laitteiden välisen tiedonsiirron. 
Yhdistämistä varten saattaa olla tarpeen näppäillä 
liitettävän Bluetooth-laitteen PIN (Henkilökohtainen 
tunnusluku)-koodi.

Bluetooth-toiminnosta 
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Laitteen asennus
Pyyhi valittu paikka puhtaaksi ja kiinnitä Velcro-teippi.

• Jos (kova) Velcro-teippi kiinnittyy suoraan auton 
mattoon, tämä laite voidaan asentaa käyttämättä 
(pehmeää) Velcro-teippiä.

• Sarjanumero on painettu laitteen pohjassa olevaan 
kylttiin. Älä peitä tätä kylttiä Velcro-teipillä.

Aloitus

Varoitus
Vältä sovittimen ja mikrofonilaitteen asennusta 
seuraavanlaisiin paikkoihin.
– Jossa ne saattavat estää ajamisen turvallisesti.
– Jossa ne joutuvat alttiiksi suoralle auringonpaisteelle 

tai lämmittimestä puhaltavalle lämmölle tai jossa on 
hyvin kuuma.

– Jossa ne joutuvat alttiiksi sateelle, johon roiskuu 
vettä tai jossa on erittäin kosteaa.

– Jossa ne joutuvat alttiiksi pölylle.
– Jossa ne joutuvat epävakaalle pinnalle.
– Jossa ne saattavat vahingoittaa auton osia.
– Jossa radioaallot estävät (esim. tavaratila tms).

Liitinsovitinlaite

Velcro-teippi 
(pehmeä)
(toimitetaan 
mukana)

Velcro-teippi (kova)
(toimitetaan mukana)

Asennus 
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Mikrofonin asennon säätö

Mikrofonilaitteen asennus

1 Kiinnitä mikrofoni 
mikrofonikiinnikkeeseen.

2 Asenna mikrofonilaite.
Asentaminen aurinkosuojaan

Asentaminen ohjauspylvääseen
Asenna mikrofonilaite ohjauspylvään päälle.

Mikrofoni
(toimitetaan 
mukana)

Mikrofonin kiinnike
(toimitetaan mukana)

Liitinsovitinlaitteeseen

Kaksipuolinen teippi 
(toimitetaan mukana)

Johdanto

Mikrofonilaite (toimitetaan mukana)

Mikrofonilaite (toimitetaan 
mukana)

Kiinnitä mikrofonin johto johtokiinnittimillä 
(eivät kuulu varusteisiin), jos tarpeen.
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Aloitus

Liittäminen vastaanottimeen 

Tyypillinen liitäntä
Katkaise vastaanottimesta virta ja katkaise auton virtalukko ennen kuin liität laitteen tai kytket sen irti.

Vastaanotin

Liitinsovitinlaite

CD-vaihtajaliitin

Muuhun ulkoiseen laitteeseen 
(katso alla)

Mikrofonilaitteesta

Signaalijohto
(kuuluu varusteisiin tai ulkoisen laitteen varusteisiin)

• Tähän sovittimeen voidaan liittää seuraavat ulkoiset laitteet:
 - CD-vaihtaja
 - SIRIUS-satelliittiradio
 - XM-satelliittiradio
 - DAB-viritin
 - Liitäntäsovitin iPodille
 - D.-soittimen liitäntäpiiriä
 - Linjan tulosovitin
 - Lisälaitteen tulosovitin
• Katso myös vastaanottimen mukana toimitettuja käyttöohjeita.
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9Johdanto

Vastaanottimen kautta tapahtuvan käytön 
toimenpiteet riippuvat vastaanottimen tyypistä.
Varmista vastaanottimen tyyppi katsomalla alla 
olevasta taulukosta.

• Jos vastaat “Kyllä”, noudata .
• Jos vastaat “Ei”, noudata .

Onko vastaanottimesi KD-NX5000? Tyyppi A

Kuuluuko vastaanottimesi 
varusteisiin yhdysrakenteinen 
monitori?

Tyyppi B

Kuuluuko vastaanottimesi 
varusteisiin 3-ulotteinen 
nestekidenäyttö?

Tyyppi C

Tyyppi D

• Valikkojen käyttö riippuu vastaanottimesi tyypistä.
Katso tarkempia tietoja myös vastaanottimen 
mukana toimitetuista käyttöohjeista.

 Esimerkki: Vastaanottimen tyyppi
Tyyppi A

Tyyppi B

Tyyppi C

Tyyppi D

Vastaanottimen tyypin tarkistaminen 
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Aloitus

Valikkojen rakenne 

Ilmaisimien kieli
Tässä käyttöohjeessa ilmaisimet ovat englanninkielisiä  selostuksen vuoksi. Joillakin 
vastaanottimilla ilmaisimien kieleksi voidaan valita muukin kieli kuin englanti. Katso 
vastaanottimen mukana toimitettuja käyttöohjeita.

 Bluetooth-puhelin
Dial / Dial Menu / DIAL *1 Valitse soittotapa.

Redial / REDIAL *2 Valitse puhelinnumero niistä numeroista, joihin on 
soitettu. � sivu 22.

Received Calls / RECEIVE *2 Valitse puhelinnumero niistä numeroista, joihin on 
vastattu. � sivu 22.

Phonebook / PH BOOK *2 Valitse nimi ja sitten puhelinnumero liitetyn kännyn 
puhelinmuistiosta.  � sivu 20.

Missed Calls / MISSED *2 Valitse puhelinnumero vastaamatta jääneiden 
puhelujen listasta. � sivu 22.

Phone number / NUMBER Näppäile puhelinnumero. � sivu 25.
Voice / Voice Dialing / 
VOICE *3

On mahdollista soittaa äänikomennolla. � sivu 21.

Message *1, 2, 4 Viesti voidaan lukea seuraavista viestihistorioista.
Unread Viestit, joita ei ole luettu. � sivu 27.
Read Viestit, jotka on luettu. � sivu 27.
Unsent Viestit, joita ei ole lähetetty. � sivu 27.
Sent Viestit, jotka on lähetetty. � sivu 27.

Open / OPEN *5 Valmista laite uutta Bluetooth-liitäntää varten. Valitse tämä, kun perustetaan 
Bluetooth-liitäntä laitteeseen ensimmäisen kerran tästä laitteesta. � sivu 12.

Search / SEARCH *5 Valmista laite uutta Bluetooth-liitäntää varten. Valitse tämä, kun perustetaan 
Bluetooth-liitäntä laitteeseen ensimmäisen kerran yksiköstä. Yksikkö etsii 
käytettävänä olevia uusia laitteita. � sivu 14.

Special Device / SPECIAL *5 Näytä lista Bluetooth-laitteista, jotka vaativat erityistoimia Blootooth-liitännän 
perustamiseen. Valitse se laite, joka halutaan liittää. � sivu 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Kun laite on valittu rekisteröidyistä laitteista, perusta liitäntä siihen. � sivu 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Kytke parhaillaan liitettynä oleva laite irti ennen toisen laitteen liittämistä. � sivu 18.

Delete Pair / DELETE *6 Rekisteröityjen laitteiden poistaminen. � sivu 16.
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Setup / Settings / 
SETTING

Muuta asetuksia. � sivu 30.
Auto Connect / AUTO CNT Bluetooth-matkapuhelin voidaan liittymään 

automaattisesti, kun vastaanottimen virta kytketään 
päälle.

Auto Answer / 
AUTO ANS*7

Vastaanotin voidaan säätää ottamaan puhelut vastaan 
tai hylkäämään ne automaattisesti.

Message Info *2, 4, 7 On mahdollista säätää vastaanotin tiedottamaan, kun 
saadaan SMS/tekstiviesti.

Microphone Level / 
Mic Setting / MIC SET *7

Säädä mikrofonin äänenvoimakkuus.

Version / VERSION *8 Näytä ohjelman ja laitteen versio.

 Bluetooth Audio
Open / OPEN *5 Valmista laite uutta Bluetooth-liitäntää varten. Valitse tämä, kun perustetaan 

Bluetooth-liitäntä laitteeseen ensimmäisen kerran tästä laitteesta. � sivu 12.
Search / SEARCH *5 Valmista laite uutta Bluetooth-liitäntää varten. Valitse tämä, kun perustetaan 

Bluetooth-liitäntä laitteeseen ensimmäisen kerran yksiköstä. Yksikkö etsii 
käytettävänä olevia uusia laitteita. � sivu 14.

Special Device / SPECIAL *5 Näytä lista Bluetooth-laitteista, jotka vaativat erityistoimia Blootooth-liitännän 
perustamiseen. Valitse se laite, joka halutaan liittää. � sivu 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Kun laite on valittu rekisteröidyistä laitteista, perusta liitäntä siihen. � sivu 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Kytke parhaillaan liitettynä oleva laite irti ennen toisen laitteen liittämistä. � sivu 18.

Delete Pair / DELETE *6 Rekisteröityjen laitteiden poistaminen. � sivu 16.
Setup / Settings / 
SETTINGS  

Muuta asetuksia. � sivu 30.
Version / VERSION *8 Näytä ohjelman ja laitteen versio.

*1 Valittavissa vain, kun laite on liitetty.
*2 Voidaan valita vain silloin, kännyssä on tämä toiminto.
*3 Voidaan valita vain silloin, kun kännyssä on äänentunnistusjärjestelmä.
*4 Paitsi tyyppi D.
*5 Valittavissa vain kun “New Device“ on valittu.
*6 Valittavissa vain kun rekisteröity laite on valittu.
*7 Ei voi valita asetukselle “New Device“.
*8 Lisätietoja-toiminnosta löytyy JVC Bluetooth-verkkosivulta.

Johdanto
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Bluetooth-liitäntä

Tyypille A

1 Ota näkyviin “Bluetooth Phone”-
näyttö tai valitse “Bluetooth 
Audio” lähteeksi.

2 Paina 5/∞ valitaksesi “New 
Device”.

3 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Mode” ] “Open”.

4 Paina 4/¢ /5/∞ PIN 
(Henkilökohtainen tunnusluku)-koodin 
näppäilemiseksi ja valitse sitten 
“Connect”.
4/¢/5/∞:
 Valitse numero.
ENT: Näppäile numero.
• Katso vastaanottimen mukana toimitettuja 

käyttöohjeita.
• Voit näppäillä minkä tahansa luvun (1-

numeroisesta 16-numeroiseen).
• Joillakin laitteilla on oma PIN-koodinsa. 

Näppäile laitteeseen sille määritetty PIN-koodi.

5 Käytä Bluetooth-laitetta laitteen 
etsintään.
• Näppäile sama PIN-koodi (kuin se mikä 

näppäiltiin edellä olevassa vaiheessa) 
liitettävään laitteeseen.

“Connected (ja laitteen nimi)” näkyy 
näytössä.

• Katso tarkemmat tiedot valikoiden käytöstä vastaanottimen varusteisiin kuuluvasta käyttöohjeesta.
• Näytön (monitorin) ilmaisimet ja painikkeiden nimet ovat erilaiset eri vastaanottimissa.

Esim.:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu
Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
New Device: New device, NEW DEVICE

Valmistelu: Bluetooth-laitteen Bluetooth-toiminnon kytkeminen.

Lähteen valinta 
Ennen kuin liität Bluetooth-laitteen, muuta lähteeksi 
Bluetooth-laite.

Tyypille A

Paina ja pidä painettuna MENU-valikon 
esilleottoa varten tai paina toistuvasti 
SRC-painiketta valitaksesi “Bluetooth 
Audio”-asetuksen.

Tyypille B/Tyypille C/Tyypille D
Lähteeksi voidaan valita “Bluetooth Phone” ja 
“Bluetooth Audio”.

Paina SOURCE toistuvasti ja valitse 
“Bluetooth Phone” tai “Bluetooth 
Audio”.

Bluetooth-laitteen rekisteröinti-
yhdistäminen 
Kun Bluetooth-laite liitetään ensimmäisen kerran, 
laitteiden välillä on suoritettava rekisteröinti ja 
yhdistäminen.
• Joillakin Bluetooth-laitteilla yhdistäminen ei kenties 

ole mahdollinen.

 Liittäminen muusta Bluetooth-
laitteesta

Käytä “Open” perustamaan liitäntä Bluetooth-
laitteseen laitteesta.
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13Liitäntä

4 Käytä Bluetooth-laitetta laitteen 
etsintään.
• Näppäile sama PIN-koodi (kuin se mikä 

näppäiltiin edellä olevassa vaiheessa) 
liitettävään laitteeseen.

“Connected (ja laitteen nimi)” näkyy 
näytössä.

Tyypille D

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, paina 4/¢ valitaksesi 
“NEW”.

2 Paina ∞ ja valitse sitten “OPEN”.

3 Näppäile seuraavilla painikkeilla PIN 
(Henkilökohtainen tunnusluku)-koodi.
4/¢: Siirrä näppäilykohtaa.
VOLUME +/– (säädin):

Valitse numero.
∞: Näppäile numero.

• Voit näppäillä minkä tahansa luvun (1-
numeroisesta 16-numeroiseen).

• Joillakin laitteilla on oma PIN-koodinsa. 
Näppäile laitteeseen sille määritetty PIN-koodi.

4 Käytä Bluetooth-laitetta laitteen 
etsintään.
• Näppäile sama PIN-koodi (kuin se mikä 

näppäiltiin edellä olevassa vaiheessa) 
liitettävään laitteeseen.

“CONNECT (ja laitteen nimi)” näkyy näytössä.

Tyypille B

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, valitse “New Device”.

2 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Bluetooth” ] “Open”.

3 Näppäile PIN (Henkilökohtainen 
tunnusluku)-koodi.
Katso vastaanottimen mukana toimitettuja 
käyttöohjeita.
• Voit näppäillä minkä tahansa luvun (1-

numeroisesta 16-numeroiseen).
• Joillakin laitteilla on oma PIN-koodinsa. 

Näppäile laitteeseen sille määritetty PIN-koodi.

4 Käytä Bluetooth-laitetta laitteen 
etsintään.
• Näppäile sama PIN-koodi (kuin se mikä 

näppäiltiin edellä olevassa vaiheessa) 
liitettävään laitteeseen.

“Connected (ja laitteen nimi)” näkyy 
näytössä.

Tyypille C

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, valitse “New Device”.

2 Paina MODE ja valitse sitten 
“Open”.

3 Näppäile seuraavilla painikkeilla PIN 
(Henkilökohtainen tunnusluku)-koodi.
4/¢: Siirrä näppäilykohtaa.
5/∞: Valitse numero.
5: DPoistakaikki näppäillyt kohdat.
1: Näppäile numero.
• Voit näppäillä minkä tahansa luvun (1-

numeroisesta 16-numeroiseen).
• Joillakin laitteilla on oma PIN-koodinsa. 

Näppäile laitteeseen sille määritetty PIN-koodi.
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Bluetooth-liitäntä

Bluetooth-laitteen rekisteröinti-yhdistäminen (jatkuu) 
Tyypille B

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, valitse “New Device”.

2 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Bluetooth” ] “Search”.
Laite etsii laitteita ja näyttää listan käytettävänä 
olevista laitteista.

3 Valitse sen laitteen nimi, joka halutaan 
liittää.

4 Näppäile liitettävän laitteen PIN 
(Henkilökohtainen tunnusluku)-koodi.
• Katso vastaanottimen mukana toimitettuja 

käyttöohjeita.

“Connected (ja laitteen nimi)” näkyy 
näytössä.

Tyypille C

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, valitse “New Device”.

2 Paina MODE ja valitse sitten 
“Search”.
Laite etsii laitteita ja näyttää listan käytettävänä 
olevista laitteista.

3 Valitse sen laitteen nimi, joka halutaan 
liittää.

 Käytettävänä olevan laitteen 
liittäminen laitteesta

Käytä “Search” perustamaan liitäntä Bluetooth-
laitteeseen laitteesta.

Tyypille A

1 Ota näkyviin “Bluetooth Phone”-
näyttö tai valitse “Bluetooth 
Audio” lähteeksi.

2 Paina 5/∞ valitaksesi “New 
Device”.

3 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Mode” ] “Search”.
Laite etsii laitteita ja näyttää listan käytettävänä 
olevista laitteista.

4 Valitse sen laitteen nimi, joka halutaan 
liittää.

5 Paina 4/¢ /5/∞ liitettävän 
laitteen PIN (Henkilökohtainen 
tunnusluku)-koodin näppäilyä varten ja 
valitse sitten “Connect”.
4/¢/5/∞: 

Valitse numero.
ENT: Näppäile numero.
• Katso vastaanottimen mukana toimitettuja 

käyttöohjeita.

“Connected (ja laitteen nimi)” näkyy 
näytössä.
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15Liitäntä

 Erityisen laitteen liittäminen
Jotkut Bluetooth-laitteet tarvitsevat erityisiä 
toimenpiteitä Bluetooth-liitännän suorittamiseen 
ensimmäisen kerran Näille Bluetooth-laitteille on 
valittava laitenimi ennen rekisteröimistä.

Tyypille A

1 Ota näkyviin “Bluetooth Phone”-
näyttö tai valitse “Bluetooth 
Audio” lähteeksi.

2 Paina 5/∞ valitaksesi “New 
device”.

3 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Mode” ] “Special Device”.
Lista erityisistä laitteista tulee näyttöön.

4 Valitse sen laitteen nimi, joka halutaan 
liittää.

5 Liitä laite käyttämällä “Open (sivu 
12)” tai “Search (sivu 14)”.

Tyypille B

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, valitse “New device”.

2 Ota valikko näkyviin ja valitse 
sitten “Bluetooth” ] “Special 
Device”.
Lista erityisistä laitteista tulee näyttöön.

3 Valitse sen laitteen nimi, joka halutaan 
liittää.

4 Liitä laite käyttämällä “Open (sivu 
13)” tai “Search (sivu 14)”.

4 Näppäile liitettävän laitteen PIN 
(Henkilökohtainen tunnusluku)-koodi 
käyttämällä seuraavia painikkeita.
4/¢: Siirrä näppäily kohtaa.
5/∞: Valitse numero.
5: Poista kaikki näppäillyt kohdat.
1: Näppäile numero.

“Connected (ja laitteen nimi)” näkyy 
näytössä.

Tyypille D

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, paina 4/¢ valitaksesi 
“NEW”.

2 Paina ∞ ja valitse sitten “SEARCH”.
Laite etsii laitteita ja näyttää listan käytettävänä 
olevista laitteista.

3 Valitse sen laitteen nimi, joka halutaan 
liittää.

4 Näppäile liitettävän laitteen PIN 
(Henkilökohtainen tunnusluku)-koodi 
käyttämällä seuraavia painikkeita..
4/¢: Siirrä näppäilykohtaa.
VOLUME +/– (säädin):
 Valitse numero.
∞: Näppäile numero.

“CONNECT (ja laitteen nimi)” näkyy näytössä.
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Bluetooth-liitäntä

 Rekisteröidyn laitteen poistaminen
On mahdollista rekisteröidä viisi Bluetooth-laitetta.
Jos haluat liittää 6.nnen laitteen, poista yksi 
rekisteröidyistä laitteista.

Tyypille A

1 Ota näkyviin “Bluetooth 
Phone”-näyttö tai valitse 
“Bluetooth Audio” lähteeksi. 

2 Paina 5/∞ ja valitse se rekisteröity 
laite, joka halutaan poistaa.

3 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Mode” ] “Delete Pair”.

4 Poista laite valitsemalla “Yes”.
• Jos valitaan “No”, toimenpide peruuntuu.

Tyypille B

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, valitse se rekisteröity laite, 
joka halutaan poistaa.

2 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Bluetooth” ] “Delete Pair”.

3 Poista laite valitsemalla “Yes”.
• Jos valitaan “No”, toimenpide peruuntuu.

Bluetooth-laitteen rekisteröinti-yhdistäminen (jatkuu) 
Tyypille C

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, valitse “New device”.

2 Paina MODE ja valitse sitten 
“Special Device”.
Lista erityisistä laitteista tulee näyttöön.

3 Valitse sen laitteen nimi, joka halutaan 
liittää.

4 Liitä laite käyttämällä “Open (sivu 
13)” tai “Search (sivu 14)”.

Tyypille D

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, paina 4/¢ valitaksesi 
“NEW”.

2 Paina ∞ ja valitse sitten “SPECIAL”.

3 Valitse sen laitteen nimi, joka halutaan 
liittää.

4 Liitä laite käyttämällä “OPEN (sivu 
13)” tai “SEARCH (sivu 14)”.
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Tyypille C

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, valitse se rekisteröity laite, 
joka halutaan poistaa.

2 Paina MODE ja valitse sitten 
“Delete Pair”.

3 Poista laite valitsemalla “Yes”.
• Jos valitaan “No”, toimenpide peruuntuu.

Tyypille D

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, paina 4/¢ valitaksesi 
rekisteröidyn laitteen, joka halutaan 
poistaa.

2 Paina ∞ ja valitse sitten “DELETE”.

3 Poista laite valitsemalla “YES”.
• Jos valitaan “NO”, toimenpide peruuntuu.

Liitäntä

Laitteen liittäminen/
kytkeminen irti 

 Laitteen liittäminen manuaalisesti
Vain yksi laite voidaan liittää kerralla kullekin lähteelle 
(“Bluetooth Phone” ja “Bluetooth Audio”).

Tyypille A

1 Ota näkyviin “Bluetooth Phone”-
näyttö tai valitse “Bluetooth 
Audio” lähteeksi. 

2 Valitse rekisteröity laite painamalla 
5/∞.

3 Liitä valittu laite valitsemalla “Mode” 
] “Connection”.

Tyypille B

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, valitse rekisteröity laite.

2 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Bluetooth” ] “Connect” valitun 
laitteen liittämiseksi.

Tyypille C

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, käytä 5/∞ rekisteröidyn 
laitteen valintaan.

2 Paina MODE ja valitse sitten 
“Connect” valitun laitteen 
liittämiseksi.
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Bluetooth-liitäntä

 Laitteen kytkeminen irti
Bluetooth-laite voidaan kytkeä irti.

Tyypille A

1 Ota näkyviin “Bluetooth Phone”-
näyttö tai valitse “Bluetooth 
Audio” lähteeksi. 

2 Valitse “Mode” ] 
“Disconnection” laitteen irti 
kytkemistä varten.

Tyypille B

1 Valitse “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” lähteeksi.

2 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Bluetooth” ] “Disconnect” 
laitteen irti kytkemistä varten.

Tyypille C

1 Valitse “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” lähteeksi.

2 Paina MODE ja valitse sitten 
“Disconnect” laitteen irti 
kytkemistä varten.

Tyypille D

1 Valitse “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” lähteeksi.

2 Paina ∞ ja valitse sitten 
“DISCNNCT” laitteen irti kytkemistä 
varten.

Tyypille D

1 Kun “Bluetooth Phone” 
tai “Bluetooth Audio” on 
valittu lähteeksi, paina 4/¢ 
rekisteröidyn laitteen valitsemiseksi.

2 Paina ∞ ja valitse sitten “CONNECT” 
valitun laitteen liittämiseksi.

Huomaa:
Bluetooth-matkapuhelin voidaan liittää automaattisesti, kun 
vastaanottimen virta on päällä.
Katso “Auto Connect” sivulta 31.

Laitteen liittäminen/kytkeminen irti (jatkuu) 
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Soittoon vastaaminen 
Kun puhelin soi, “Receiving Call (ja nimi, 
puhelinnumero, jos saadaan)” näkyy näytössä.

Paina jotakin seuraavista näppäimistä.
Lähdemuuttuu Bluetooth-puhelimelle ja soittoonvoidaan 
vastata.

Tyypille A
Mikä tahansa näppäin (paitsi /ATT, +/–, MAP, 
SRC ja 0.)

Tyypille B/Tyypille C/Tyypille D
Mikä tahansa näppäin (paitsi /ATT ja 
VOL +/–.)

 Kosketuspaneelilla varustetulle mallille
Soittoon vastaamiseksi voidaan myös 
painaa kosketuspaneelissa näkyvää viestiä 
“Receiving Call”.

• Katso luvusta “Vastaaminen odotustilassa olevaan 
soittoon” sivulta 23 tiedot siitä miten vastataan 
puhelun aikana tulevaan toiseen soittoon.

Puhelulopetetaan tai hylätään painamalla ja pitämällä 
painettuna jotakin yllä mainituista näppäimistä.

Huomaa:
Vastaanotin voidaan säätää ottamaan puhelu vastaan tai 
hylkäämään se automaattisesti. Katso “Auto Answer” sivulta 31.

• Ennen kuin käytät Bluetooth-laitetta vastaanottimesi kanssa, liitä Bluetooth-laite. Katso 
“Bluetooth-liitäntä” sivulta 12.

• Jos ääni pysähtyy tai katkeilee Bluetooth-laitteen käytön aikana, yritä korjata ongelma jollakin 
seuraavista tavoista.
• Katkaise vastaanottimen virta ja kytke se sitten.
• (Jos ääni ei palaudu,) Liitä laite uudelleen. Katso “Laitteen liittäminen/kytkeminen irti” sivulta 

17.
• Katso tarkemmat tiedot valikoiden käytöstä vastaanottimen varusteisiin kuuluvasta käyttöohjeesta.
• Näytön (monitorin) ilmaisimet ja painikkeiden nimet ovat erilaiset eri vastaanottimissa.

Esim.:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu
Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE
New Device: New device, NEW DEVICE

Bluetooth-puhelimen käyttö

Lähteen valinta 
Ennen kuin käytät Bluetooth-puhelintoimintoa, muuta 
lähteeksi “Bluetooth Phone”.

Tyypille A

Paina ja pidä painettuna MENU 
Bluetooth-valikon esilleottoa varten tai 
paina PHONE kaukosäätimestä.

Tyypille B/Tyypille C/Tyypille D

Paina SOURCE toistuvasti ja valitse 
“Bluetooth Phone”.

Liitäntä/Bluetooth-puhelin
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Tyypille A

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse “Phonebook”.

3 Valitse nimi listasta.
Puhelinnumerolista tulee näkyviin.

4 Valitse haluttu puhelinnumero ja paina 
ENT.

Tyypille B

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse “Phonebook”.

3 Valitse nimi listasta.
Puhelinnumerolista tulee näkyviin.

4 Valitse haluttu puhelinnumero.

Tyypille C

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse “Phonebook”.

3 Valitse nimi listasta.
Puhelinnumerolista tulee näkyviin.

4 Valitse haluttu puhelinnumero ja paina 
numeropainiketta 1.

Tyypille D

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse “PH BOOK”.

3 Valitse nimi listasta.
Puhelinnumerolista tulee näkyviin.

4 Valitse haluttu puhelinnumero ja paina 
∞.

Soittaminen puhelinmuistiossa olevaan numeroon 
Voit soittaa liitetyn matkapuhelimen puhelinmuistiossa olevaan numeroon. 
Ennen kuin tätä toimintoa aletaan käyttää, siirrä matkapuhelimen puhelinmuistio tähän laitteeseen (katso kännyn 
mukana toimitettuja käyttöohjeita).
• Joillakin matkapuhelimilla puhelinmuistio voidaan siirtää automaattisesti.

Bluetooth-puhelimen käyttö
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Edistyneet toiminnot 

 Tyypille A

1 Ota näkyviin “Bluetooth Phone”-
näyttö.

2 Paina ja pidä painettuna painiketta 
MENU.
“Say” tulee näkyviin näyttöön.
• On myös mahdollista valita äänisoittotoiminto 

soittovalikosta. Valitse toiminnon 
käyttämiseksi “Voice” soittovalikosta.

• Jos matkapuhelin ei tue 
äänitunnistustoimintoa, “Error” tulee 
näkyviin.

3 Sano sen henlilön nimi, jolle haluat 
soittaa.
• Äännä hitaasti ja selvästi.

Tyypille B

1 Paina ja pidä painettuna painiketta 
MENU.
“Say Name” tulee näkyviin näyttöön.
• On myös mahdollista valita äänisoittotoiminto 

soittovalikosta. Valitse toiminnon käyttämistä 
varten “Voice Dialing” soittovalikosta.

• Jos matkapuhelin ei tue 
äänitunnistustoimintoa, “Error” tulee 
näkyviin.

2 Sano sen henlilön nimi, jolle haluat 
soittaa.
• Äännä hitaasti ja selvästi.

Soittaminen äänikomennolla 
Jos matkapuhelin tukee äänitunnistustoimintoa, on mahdollista soittaa äänikomentoa käyttämällä.

 Tyypille C

1 Paina ja pidä painettuna painiketta 
MODE.
“Say” tulee näkyviin näyttöön.
• On myös mahdollista valita äänisoittotoiminto 

soittovalikosta. Valitse toiminnon 
käyttämiseksi “Voice” soittovalikosta.

• Jos matkapuhelin ei tue 
äänitunnistustoimintoa, “Error” tulee 
näkyviin.

2 Sano sen henlilön nimi, jolle haluat 
soittaa.
• Äännä hitaasti ja selvästi.

Tyypille D

1 Paina ja pidä painettuna painiketta 
MODE.
“SAY” tulee näkyviin näyttöön.
• On myös mahdollista valita äänisoittotoiminto 

soittovalikosta. Valitse toiminnon 
käyttämiseksi “VOICE” soittovalikosta.

• Jos matkapuhelin ei tue 
äänitunnistustoimintoa, “ERROR” tulee 
näkyviin.

2 Sano sen henkilön nimi, jolle haluat 
soittaa.
• Äännä hitaasti ja selvästi.

Bluetooth-puhelin

FI-KS-BTA200_BTphone.indd   21FI-KS-BTA200_BTphone.indd   21 2006.12.22   4:40:05 PM2006.12.22   4:40:05 PM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



22

SU
O

M
I

Tyypille A

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse soittohistoria.
Voit valita seuraavista soittohistorioista:

Redial:
Soitot jotka onviimeksitehty.

Received Calls:
Soitot, joihin on vastattu viimeksi.

Missed Calls:
Soitotr, jotka ovat viimeksi jääneet 
vastaamatta.

3 Valitse nimi (jos saadaan) tai 
puhelinnumero ja paina sitten ENT.

Soittaminen soittohistoriassa olevaan numeroon 
Tässä laitteessa on kolme erilaista soittohistoriaa- uudelleensoitto, vastaanotetut puhelut ja vastaamatta jääneet 
puhelut. Voit soittaa numeroon käyttämällä näitä soittohistoriatoimintoja.

Tyypille B

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse soittohistoria.
Voit valita seuraavista soittohistorioista:

Redial:
Soitot jotka onviimeksitehty.

Received Calls:
Soitot, joihin on vastattu viimeksi.

Missed Calls:
Soitotr, jotka ovat viimeksi jääneet 
vastaamatta.

3 Valitse nimi (jos saadaan) tai 
puhelinnumero.

Edistyneet toiminnot
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Soitto suoraan viimeiseen 
numeroon-uudelleensoitto 
Tämä toiminto on käytettävissä, kun vastaanottimen 
varusteisiin kuuluvassa kaukosäätimessä on PHONE-
painike.

Pelkästään kaukosäätimestä

1 Paina ja pidä painettuna PHONE.
Viimeksi soitettu puhelinnumero näkyy.

2 Paina PHONE.

Vastaaminen odotustilassa 
olevaan soittoon 
Jos matkapuhelimessa on soiton odotustoiminto, voit 
panna parhaillaan käynnissä olevan puhelun pitotilaan 
ja vastata odottamassa olevaan soittoon.

Paina jotakin seuraavista näppäimistä.
Pitotilassa olevaan puheluun palataan painamalla 
jotakin seuraavista näppäimistä uudelleen.
• Kun puhelu lopetetaan, voit kytkeä toiseen puheluun.

Tyypille A
Mikä tahansa näppäin (paitsi /ATT, +/–, MAP, 
SRC ja 0.)

Tyypille B/Tyypille C/Tyypille D
Mikä tahansa näppäin (paitsi /ATT ja 
VOL +/–.)

 Kosketuspaneelilla varustetulle mallille

Voit myös painaa kosketuspaneelissa näkyvää 
viestiä “Receiving Call”.

Tyypille C

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse soittohistoria.
Voit valita seuraavista soittohistorioista:

Redial:
Soitot jotka onviimeksitehty.

Received Calls:
Soitot, joihin on vastattu viimeksi.

Missed Calls:
Soitotr, jotka ovat viimeksi jääneet 
vastaamatta.

3 Valitse nimi (jos saadaan) tai 
puhelinnumero ja paina sitten 
numeropainiketta 1.

Tyypille D

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse soittohistoria.
Voit valita seuraavista soittohistorioista:

REDIAL:
Soitot jotka onviimeksitehty.

RECEIVED:
Soitot, joihin on vastattu viimeksi.

MISSED:
Soitotr, jotka ovat viimeksi jääneet 
vastaamatta.

3 Valitse nimi (jos saadaan) tai 
puhelinnumero ja paina sitten ∞.

Bluetooth-puhelin
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Ennalta voidaan asettaa jopa kuusi numeroa.

 Esiasetetun numeron tallennus
Tyypille A

1 Valitse esiasetettava puhelinnumero 
numerolistasta (Phonebook, Redial, 
Received Calls tai Missed Calls).

2 Näytä esiasetuslista pitämällä ENT 
painettuna.

3 Valitse esiasetusnumero, johon 
halutaan tallentaa, ja paina sitten 
ENT.

Tyypille B

1 Valitse esiasetettava puhelinnumero 
numerolistasta (Phonebook, Redial, 
Received Calls tai Missed Calls).

2 Näytä esiasetuslista pitämällä ENT 
painettuna.

 Kosketuspaneelilla varustetulle mallille
Paina ja pidä painettuna puhelinnumeroa 
kosketuspaneelista.

3 Valitse esiasetusnumero, johon 
halutaan tallentaa.

Esiasetettujen numeroiden käyttö 

Tyypille C/Tyypille D

1 Valitse esiasetettava puhelinnumero 
numerolistasta (Phonebook, Redial, 
Received Calls tai Missed Calls).

2 Paina ja pidä painettuna 
vastaanottimesta sitä 
numeropainiketta, jolle puhelinnumero 
halutaan tallentaa.

 Soittaminen esiasetettuun numeroon
Tyypille A/Tyypille B

1 Paina ja pidä painettuna 5/∞, jotta 
saadaan näkyviin esiasetuslista.

 Kosketuspaneelilla varustetulle mallille
Näytä esiasetuslista.

2 Valitse esiasetusnumero, johon 
halutaan soittaa.

Tyypille C/Tyypille D

Paina vastaanottimesta sitä 
numeropainiketta, johon halutaan soittaa.

Edistyneet toiminnot 

FI-KS-BTA200_BTphone.indd   24FI-KS-BTA200_BTphone.indd   24 2006.12.22   4:40:10 PM2006.12.22   4:40:10 PM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



25

Tyypille B

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse “Phone Number”.

3 Näppäile puhelinnumero.
Katso vastaanottimen mukana toimitettuja 
käyttöohjeita.

Huomaa:
On mahdollista tallentaa näppäilty numero esiasetuslistaan. 
Paina ja pidä painettuna ENT tai paina “PRESET” 
kosketuspaneelista, jotta esiasetuslista saadaan näkyviin.
Valitse esiasetusnumero, johon halutaan tallentaa.

Tyypille A

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse “Phone Number”.

3 Näppäile puhelinnumero painamalla 
4/¢ /5/∞ ja valitse sitten 
“Dial”.
4/¢/5/∞:

Valitse numero.
ENT: Näppäile numero. 

Huomaa:
On mahdollista tallentaa näppäilty numero esiasetuslistaan. 
Valitse Store vaiheessa 3, jotta esiasetuslista saadaan 
näkyviin.
Valitse esiasetusnumero, johon halutaan tallentaa, ja paina 
sitten ENT.

Soittaminen näppäilemällä puhelinnumero 
On mahdollista soittaa näppäilemällä puhelinnumero vastaanottimeen.

Bluetooth-puhelin
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Tyypille C

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse “PHONE NUMBER”.

3 Näppäile puhelinnumero painamalla 
4/¢ /5/∞ ja paina sitten 
numeropainiketta 1.
4/¢: Siirränäppäilykoh taa.
5/∞: Valitse numero.
5: Poista kaikki näppäillyt kohdat.

Huomaa:
On mahdollista tallentaa näppäilty numero esiasetuslistaan. 
Pidä painettuina ne numeropainikkeet, joihin halutaan 
tallentaa.

Tyypille D

1 Ota näkyviin soittovalikko.

2 Valitse “NUMBER”.

3 Paina 4/¢, VOLUME 
+/– puhelinnumeron näppäilemiseksi 
ja paina sitten ∞.
4/¢: Siirränäp päily kohtaa.
VOLUME +/– (Säädin): 

Valitse numero.

Huomaa:
On mahdollista tallentaa näppäilty numero esiasetuslistaan. 
Pidä painettuina ne numeropainikkeet, joihin halutaan 
tallentaa.

Edistyneet toiminnot
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SMS-viestin (Lyhytviestijärje
stelmäpalvelu)/tekstiviestin 
vastaanotto 
Jos matkapuhelin voi käyttää SMS-viestejä (Lyhytviesti
järjestelmäpalvelu)/tekstiviestejä, viestit voidaan lukea 
vastaanottimen näytöltä (monitorilla).

Kun puhelin soi, viesti “Receiving Message/
Receiving MSG/RCV MSG” näkyy näytöllä 
(monitorilla).

Tyypille A/Tyypille B

Paina ENT tai “YES” kosketuspaneelista 
viestin lukemista varten.

Tyypille C

Paina 1 viestin lukemista varten.

Tyypille D
“RCV MSG” tulee näkyviin näyttöön ilmoittamaan 
saapuneesta viestistä.
• Vastaanotettua viestiä ei voi lukea näytöllä.

 Viestin lukeminen myöhemmin (vain 
tyypit A/B/C)

Paina 7 tai 3 (tyyppi C), kun saadaan SMS/tekstiviesti. 
Vastaanotettu viesti tallentuu Lukemattomat 
viestihistoriaan.

Huomaa:
On mahdollista säätää vastaanotin sivuuttamaan viestin 
saapuminen, kun saadaan SMS/tekstiviesti.
Katso “Message Info” sivulta 31.

SMS-viestin/Tekstiviestin 
lukeminen 
Tyypille A

1 Ota näkyviin “Bluetooth Phone”-
näyttö.

2 Valitse “Mode” ] “Message”.

3 Valitse viestihistoria.
Voit valita jonkin seuraavista viestihistorioista:

Unread:
Viestit joita ei ole luettu vielä.

Read:
Viestit, jotka on jo luettu.

Unsent:
Viestit joita ei ole vielä lähetetty.

Sent:
Viestit, jota on jo lähetetty.

4 Valitse viesti, joka halutaan lukea.

Bluetooth-puhelin
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Tyypille B

1 Valitse “Bluetooth” ] “Message 
Menu”.

2 Valitse viestihistoria.
Voit valita jonkin seuraavista viestihistorioista:

Unread:
Viestit joita ei ole luettu vielä.

Read:
Viestit, jotka on joluettu.

Unsent:
Viestitjoita ei ole vielä lähetetty.

Sent:
Viestit, jotka on jolähetetty.

3 Valitse viesti, joka halutaan lukea.

Tyypille C

1 Paina MODE  ja valitse sitten 
“Message Menu”.

2 Valitse viestihistoria.
Voit valita jonkin seuraavista viestihistorioista:

Unread:
Viestit joita ei ole luettu vielä.

Read:
Viestit, jotka on joluettu.

Unsent:
Viestitjoita ei ole vielä lähetetty.

Sent:
Viestit, jotka on jolähetetty.

3 Valitse viesti, joka halutaan lukea.

Tyypille D
Ei ole käytettävissä tälle tyypille.

Edistyneet toiminnot
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• Ennen kuin käytät Bluetooth-laitetta vastaanottimesi kanssa, liitä Bluetooth-laite. Katso 
“Bluetooth-liitäntä” sivulta 12.

• Jos ääni pysähtyy tai katkeilee Bluetooth-laitteen käytön aikana, yritä korjata ongelma jollakin 
seuraavista tavoista.
• Katkaise vastaanottimen virta ja kytke se sitten.
• (Jos ääni ei palaudu,) Liitä laite uudelleen. Katso “Laitteen liittäminen/kytkeminen irti” sivulta 17.

• Katso tarkemmat tiedot valikoiden käytöstä vastaanottimen varusteisiin kuuluvasta 
käyttöohjeesta.

• Näytön (monitorin) ilmaisimet ja painikkeiden nimet ovat erilaiset eri vastaanottimissa.
Esim.:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK

Bluetooth Audio: Bluetooth AUDIO, BT-AUDIO

Bluetooth Audio-käyttö

Lähteen valinta 
Ennen kuin käytät Bluetooth-audiolaitetta muuta 
lähteeksi “Bluetooth Audio”.

Tyypille A
Lähteeksi voidaan valita “Bluetooth Audio”.

Paina SRC toistuvasti ja valitse 
“Bluetooth Audio”.

Tyypille B/Tyypille C/Tyypille D
Lähteeksi voidaan valita “Bluetooth Audio”.

Paina SOURCE toistuvasti ja valitse 
“Bluetooth Audio”.

Toiston toimenpiteet 
Tyypille A/Tyypille B
3: Aloita toisto
6: Aloita toisto/tauko
¢: Ohitus eteenpäin
4: Ohitus taaksepäin
7: Pysäytys

Tyypille C
1: Aloita toisto
3: Pysäytys
¢: Ohitus eteenpäin
4: Ohitus taaksepäin

Tyypille D
5: Aloita toisto
¢: Ohitus eteenpäin
4: Ohitus taaksepäin

Bluetooth-puhelin/Bluetooth Audio
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Muut asetukset

Tyypille A

1 Ota näkyviin “Bluetooth Phone”-
näyttö tai valitse “Bluetooth 
Audio” lähteeksi. 

2 Valitse “Mode” ] “Setup” valikosta.

3 Valitse kohta.
Katso “Säätökohdat” seuraavalta sivulta.

4 Muuta asetuksia painamalla seuraavia 
painikkeita.
5/∞: Muuta asetus.
ENT: Asetuksen vahvistaminen.

Tyypille B

1 Ota valikko näkyviin ja valitse sitten 
“Bluetooth” ] “Settings”. 

2 Valitse kohta.
Katso “Säätökohdat” seuraavalta sivulta.

3 Muuta asetuksia.
Katso vastaanottimen mukana toimitettuja 
käyttöohjeita.

Perustoiminnot 
Tyypille C

1 Paina MODE ja valitse sitten 
“Settings”.

2 Valitse kohta.
Katso “Säätökohdat” seuraavalta sivulta.

3 Muuta asetuksia painamalla seuraavia 
painikkeita.
5/∞: Muuta asetus.
1: Asetuksen vahvistaminen.

Tyypille D

1 Kun “Bluetooth Phone” tai 
“Bluetooth Audio” on valittu 
lähteeksi, paina ∞/4/¢ 
valitaksesi “SETTINGS”.

2 Valitse kohta.
Katso “Säätökohdat” seuraavalta sivulta.

3 Muuta asetuksia painamalla seuraavia 
painikkeita.
VOLUME +/– (säädin): 

Muuta asetusta.
∞: Asetuksen vahvistaminen.
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 Auto Connect
Bluetooth-matkapuhelin voidaan liittymään 
automaattisesti, kun vastaanottimen virta kytketään 
päälle.
Off: Ei liitä mitään laitetta automaattisesti.
Last:  Liittää viimeksi liitettyyn laitteeseen.
Order: Liittää ensiksi löydettyyn käytettävissä 

olevaan rekisteröityyn laitteeseen.

 Auto Answer
Vastaanotin voidaan säätää ottamaan puhelut vastaan 
tai hylkäämään ne automaattisesti.
Off: Vastaanotin ei vastaa soittoihin 

automaattisesti.
Vastaa soittoihin manuaalisesti.

On: Vastaanotin ottaa tulevat puhelut 
vastaan automaattisesti.

Reject: Laite hylkää kaikki tulevat puhelut.

 Message Info
On mahdollista säätää vastaanotin tiedottamaan 
saapuneesta viestistä, kun saadaan SMS-viesti 
(Lyhytviestijärjestelmäpalvelu)/tekstiviesti.
Auto: Vastaanotin antaa äänimerkin ja 

tiedottaa saapuneesta viestistä.
Manual: Vastaanotin ei tiedota saapuneesta 

viestistä.

Säätökohdat 
Voit muuttaa seuraavia kohtia asetusvalikosta (_: Oletus): 

 Microphone Level / Mic Setting
Säädä mikrofonin äänenvoimakkuus.

Level: 1, 2 , 3

 Version
Näytä ohjelman ja laitteen versio.

Asetus
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Vianetsintä

Ongelma ei aina välttämättä ole vakava. Varmista seuraavat seikat ennen huoltoliikkeeseen soittamista.

Oireet Korjaavat toimenpiteet
Bluetooth-laite ei tunnista tätä laitetta. • Tämä laite voidaan liittää yhteen Bluetooth-

matkapuhelimeen ja yhteen Bluetooth-
audiolaitteeseen kerrallaan.
Kun liität laitteen, se ei tunnista tätä laitetta. Kytke 
parhaillaan liitettynä oleva laite irti ja etsi uudelleen.

Tämä laite ei tunnista Bluetooth-laitetta. • Tarkasta laitteen Bluetooth-asetus. 
• Etsi Bluetooth-laitteesta. Kun laite on löydetty, liitä 

laite valitsemalla “Open” laitteesta.

“Device Unfound/UNFOUND” näkyy näytöllä. • Tarkasta laitteen Bluetooth-asetus ja etsi uudelleen.

Tämä laite ei yhdistä Bluetooth-laitetta. • Näppäile sama PIN-koodi laitteeseen ja 
kohdelaitteeseen.

• Valitse laitteen nimi kohdasta “Special Device” ja liitä 
uudelleen.

“Connection Error/ERR CNT” näkyy näytöllä. • Liitä laite uudelleen valitsemalla “Connect”.

Esiintyy kaikua tai kohinaa. • Säädä mikrofonilaitteen asentoa.

“Error/ERROR” näkyy näytöllä. • Yritä toimintoa uudelleen.
• (Jos sama viesti näkyy taas) 

Liitetyssä laitteessa ei ole tätä toimintoa. 

“Loading/LOADING” näkyy näytöllä. • Yritä toimintoa uudelleen.

“Please Wait/WAIT” näkyy näytöllä. • Odota, kunnes viesti katoaa.
• (Jos viesti ei katoa)

Katkaise vastaanottimen virta ja kytke se sitten.

“Reset 08/RESET 8” tulee näyttöön. • Tarkista sovittimen ja tämän laitteen välinen liitäntä.
• Katkaise vastaanottimen virta ja kytke se sitten.

Puhelimen äänenlaatu on heikko. • Siirrä laite lähemmäs Bluetooth-matkapuhelinta.
• Siirrä auto paikkaan, jossa on parempi signaalin 

vastaanotto.
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Tekniset tiedot

YLEISTÄ
Tehon tarve:
 Käyttöjännite:

 Tasavirta 14,4 V (11 V - 16 V sallittu)
 Maadoitus: Negatiivinen maa
 Nykyinen kulutus: 70 mA
Sallittu käyttölämpötila: 

0°C - +40°C
Mitat (lev./kork./syv.): 

70 mm × 34,5 mm × 90 mm
Paino (noin): 

150 g (ilman vakiovarusteita)

BLUETOOTH-OSA
Bluetooth-versio:

Bluetooth 1,2 todistettu
Ulostuloteho:

+4 dBm Maks. (Teholuokka 2)
Toiminta-alue:

10 m:n alalla
Profiili:

HSP (Kuulokeprofiili)
HFP (Hands-Free-profiili)
A2DP (Edistynyt audiotoisto)
AVRCP (Audio/video kaukosäätö)
SPP (Sarjaporttiprofiili)
OPP (Objektien lähetysprofiili)

Mallit ja tekniset tiedot voivat muuttua ilman 
ennakkoilmoitusta.

Oireet Korjaavat toimenpiteet
Ääni on katkonainen tai hyppii Bluetooth-
audiolaitteen toiston aikana.

• Sijoita Bluetooth-audiolaite lähemmäs sovitinta.
• Kytke liitetty Bluetooth-matkapuhelin irti.
• Katkaise vastaanottimen virta ja kytke se sitten.
• (Jos ääni ei palaudu,)

liitä laite uudelleen.

Liitetyn audiolaitteen säätö ei onnistu. • Katso tuleeko liitetty audiolaite AVRCP-järjestelmää.

Tietoja Bluetooth-toiminnosta:
Lisätietoja-toiminnosta löytyy JVC Bluetooth-verkkosivulta.
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Tak fordi du købte et JVC produkt.
Vær venlig at læse brugsanvisningen omhyggeligt inden brug for at sikre, at du har en fuld forståelse 

af og får det bedst mulige udbytte af apparatet.

Brugerinformation om bortskaffelse af gammelt udstyr

Dette symbol er kun 
gyldigt i EU.

Et produkt med dette symbol må ikke bortskaffes på samme måde som 
almindeligt husholdningsaffald, når det skal smides ud. Hvis du ønsker at 
bortskaffe dette produkt, bedes du gøre det i overensstemmelse med national 
lovgivning eller andre love og bestemmelser, som gælder i Danmark. Ved 
at bortskaffe dette produkt korrekt medvirker du til at bevare naturens 
ressourcer samt forhindre eventuelle negative påvirkninger af miljøet og 
folke-sundheden.

Kære kunde
Dette apparat er i overensstemmelse med gældende europæiske direktiver og standarder vedrørende 
elektromagnetisk kompatibilitet og elektrisk sikkerhed.
Europæisk repræsentant for Victor Company of Japan, Limited er:
JVC Technology Centre Europe GmbH
Postfach 10 05 52
61145 Friedberg
Tyskland
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Indledning

Advarsler 
• BRUG MED DC 12 V NEGATIVT JORDFORBUNDNE 

KØRETØJER.
Hvis køretøjet ikke er den 12 V negativt 
jordforbundne type, er en spændingsvekselretter 
nødvendig. Denne kan købes hos en 
JVC-bilradioforhandler.

• Adapteren er designet udelukkende til brug sammen 
med JVCs bilreceivere. Adapteren må ikke anvendes 
sammen med nogen anden bilreceiver.

Forholdsregler 
• Denne adapter er designet til brug med Bluetooth-

anordninger (mobiltelefoner og lydafspillere).
• Lad ikke lydstyrken være for høj, da dette vil 

overdøve udefrakommende lyde, hvilket vil gøre det 
farligt at køre.

• Der må ikke udføres komplicerede funktioner under 
kørslen, i modsat fald kan det resultere i et uheld.

• Udfør ikke komplicerede funktioner under kørslen, 
så som at indtaste numrene, anvende telefonbogen 
osv. Når du udfører disse funktioner, skal du stoppe 
bilen et sikkert sted.

• Nogle Bluetooth-anordninger kan ikke tilsluttes 
denne enhed afhængig af anordningens Bluetooth-
version.

• Denne enhed virker muligvis ikke på nogle 
Bluetooth-anordninger.

• Tilslutningsforholdene kan variere afhængig af 
forholdene omkring dig.

Indledning
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Generelle oplysninger 
• Denne adapter understøtter kun JVC’s Bluetooth-

Ready bilreceivere.
• Se listen (inkluderet i æsken) med de lande, hvor du 

kan bruge Bluetooth®-funktionen.

Funktioner
Ved at anvende denne adapter kan du betjene 
Bluetooth-anordninger med receiveren på følgende 
måde:
• Foretage/modtage et opkald 
• Foretage opkald fra kontaktlisten
• Opkald ved stemmebetjening
• Foretage opkald fra opkaldshukommelserne

– Genkald
– Mistede opkald
– Modtagede opkald

• Foretage opkald ved forudindstillede numre
• Modtage SMS (kort meddelelsesservice)/

Tekstmeddelelser
• Afspille på en Bluetooth-audioafspiller

De tilgængelige funktioner varierer afhængig af 
receiverens og Bluetooth-anordningernes type.

Indledning

Bluetooth er en trådløs kortdistanceteknologi for 
radiokommunikation via mobile anordninger, så som 
mobiltelefoner, bærbare pc’er og andre anordninger. 
Bluetooth-anordningerne kan tilsluttes uden kabler og 
kommunikere med hinanden. 
• Bluetooth-ordmærket samt logoer ejes af Bluetooth 

SIG, Inc. og enhver brug af sådanne mærker af Victor 
Company of Japan, Limited (JVC) foregår under 
licens. Andre varemærker og navne brugt som 
varemærker tilhører deres respektive ejere.

• Serienummeret er trykt på mærkaten på bunden af 
adapter-enheden.

Afstanden mellem denne adapter og Bluetooth-
anordningen skal være under 10 m, når du sender og 
modtager tale og data.
Transmissionsafstanden kan dog være kortere afhængig 
af forholdene omkring dig.

Bluetooth-profil
Denne adapter understøtter de følgende Bluetooth-
profiler;

HSP (høretelefonsprofil)
HFP (håndfri profil)
A2DP (avanceret audiodistributionsprofil)
AVRCP (audio-/video fjernstyringsprofil)
SPP (serieportsprofil)
OPP (objektafsendelsesprofil)

Parindstilling og PIN-kode
Når du tilslutter en Bluetooth-anordning til din 
bilreceiver via denne adapter for første gang, skal 
du indstille adapteren og anordningen som par. 
Parindstilling gør det muligt for Bluetooth-anordninger 
at kommunikere med hinanden.
For at indstille som par skal du måske indtaste PIN 
(personligt identifikationsnummer)-koden på den 
Bluetooth-anordning, du vil tilslutte.

Om Bluetooth 
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Montering af enheden
Aftør den valgte overflade tilstrækkeligt, og fastgør 
velcrobåndet.

• Hvis velcrobåndet (hårdt) klæber direkte fast til 
bilens måtte, kan du installere denne enhed uden at 
anvende velcrobåndet (blødt).

• Serienummeret er trykt på mærkaten på bunden 
af enheden. Mærkaten må ikke overdækkes med 
velcrobåndet.

Sådan kommer du i gang

Advarsel
Undgå at installere adapteren og mikrofon-enheden de 
følgende steder.
– Hvor de vil hindre sikker kørsel.
– Hvor de vil være udsat for direkte sollys eller varme 

direkte fra varmeapparatet, eller hvis de anbringes et 
meget varmt sted.

– Hvor de vil være udsat for regn, vandstænk eller 
meget stor fugtighed.

– Hvor de vil være udsat for støv.
– Hvor de vil være anbragt et ustabilt sted.
– Hvor de kan beskadige bilens inventar.
– Hvor radiobølger forstyrrer (f.eks.: bagagerum osv).

Interfaceadapterenhed

Velcrobånd (blødt)
(medfølger)

Velcrobånd (hårdt)
(medfølger)

Installation 
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Sådan justerer du vinklen på mikrofonen

Installation af mikrofon-enhed

1 Fastgør mikrofonen til mikrofon-
holderen.

2 Installer mikrofon-enheden.
Sådan installerer du på solskærmen

Sådan installerer du på ratsøjlen
Installer mikrofonenheden på oversiden af 
ratsøjlen.

Mikrofon
(medfølger)

Mikrofonklemme
(medfølger)

Til 
interfaceadapterenheden

Dobbeltsidet 
klæbestrimmel 
(medfølger)

Indledning

Mikrofon-enhed (medfølger)

Mikrofon-enhed 
(medfølger)

Om nødvendigt kan du fastgøre mikrofonledningen 
med ledningsklemmer (medfølger ikke).
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Sådan kommer du i gang

Sådan tilsluttes der til receiveren 

Almindelig tilslutning
Sluk for strømmen til receiveren og sluk for køretøjets tændingskontakt, før du tilslutter eller frakobler enheden.

Receiver

Interfaceadapterenhed

Cd-omskifterstik

Til andre eksterne komponenter 
(se nedenfor)

Fra mikrofonenhed

Signalledning 
(medfølger, eller er fastgjort til, den eksterne 
komponent)

• Du kan tilslutte følgende eksterne komponenter til denne adapter;
 - Cd-omskifter
 - SIRIUS-satellitradio
 - XM-satellitradio
 - DAB-tuner
 - Interfaceadapter til iPod
 - D. afspiller interfaceadapter
 - ledningsindgangsadapter
 - ekstra indgangsadapter
• Se desuden installationsvejledningen, der følger med receiveren.
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9Indledning

Betjeningsprocedurerne gennem en receiver varierer 
afhængig af receiverens type.
Kontroller receivertypen i henhold til oversigten nedenfor.

• Hvis dit svar er “Ja”, skal du følge .
• Hvis dit svar er “Nej”, skal du følge .

Er din receiver en KD-NX5000?  Type A

Er din receiver udstyret med den 
indbyggede skærm?  Type B

Er din receiver udstyret med det 
3-dimensionelle Liquid Crystal 
Display (LCD)?

 Type C

 Type D

• Menufunktionerne varierer afhængig af receiverens 
type.
Se desuden vejledningen, der følger med receiveren, 
for yderligere oplysninger.

 Eksempel: receiverens type
Type A

Type B

Type C

Type D

Sådan kontrollerer du din receivers type 
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Sådan kommer du i gang

Menustrukturer 

Angivelsessprog
I denne vejledning anvendes engelske angivelser som forklaring. På nogle receivere kan du ændre 
angivelsessproget til et andet sprog end engelsk. Se betjeningsvejledningen, der følger med 
receiveren.

 Bluetooth-telefon
Dial / Dial Menu / DIAL*1 Vælg, hvilken måde du vil foretage opkald.

Redial / REDIAL *2 Vælg et telefonnummer fra listen med telefonnumre, 
du har ringet til. � side 22.

Received Calls / RECEIVE *2 Vælg et telefonnummer fra listen med modtagede 
opkald. � side 22.

Phonebook / PH BOOK *2 Vælg et navn og derefter et telefonnummer fra 
telefonbogen i den tilsluttede mobiltelefon. 
� side 20.

Missed Calls / MISSED *2 Vælg et telefonnummer fra listen med mistede opkald. 
� side 22.

Phone number / NUMBER Indtast telefonnummeret. � side 25.
Voice / Voice Dialing /
VOICE *3

Du kan foretage opkald med stemmebetjening. 
� side 21.

Message *1, 2, 4 Du kan læse en meddelelse i de følgende meddelelseshukommelser.
Unread Meddelelser, du ikke har læst. � side 27.
Read Meddelelser, du har læst. � side 27.
Unsent Meddelelser, du ikke har sendt. � side 27.
Sent Meddelelser, du har sendt. � side 27.

Open / OPEN *5 Gør enheden klar til at etablere en ny Bluetooth-tilslutning. Vælg denne, når 
der etableres en Bluetooth-tilslutning med en anordning for første gang, fra 
anordningen. � side 12.

Search / SEARCH *5 Gør enheden klar til at etablere en ny Bluetooth-tilslutning. Vælg denne, når der 
etableres en Bluetooth-tilslutning med en anordning for første gang, fra enheden. 
Enheden søger efter nye, tilgængelige anordninger. � side 14.

Special Device / SPECIAL *5 Viser listen med Bluetooth-anordninger, der kræver en særlig procedure for at 
etablere en Bluetooth-tilslutning. Vælg den anordning, du ønsker at tilslutte. 
� side 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Efter du har valgt en anordning blandt de registrerede anordninger, kan du bruge den 
til at etablere tilslutning. � side 17.

Disconnection / 
Disconnect / DISCNNCT *1

Frakobl den nuværende anordning, før du tilslutter en anden anordning. � side 18.

Delete Pair / DELETE *6 Slet de registrerede anordninger. � side 16.
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11

Setup / Settings / 
SETTING

Ændr indstillingerne. � side 30.
Auto Connect / AUTO CNT Du kan indstille, således at en Bluetooth-anordning 

automatisk tilslutter, når receiveren er tændt.
Auto Answer / AUTO 
ANS *7

Du kan indstille receiveren til automatisk at modtage 
eller afvise opkald.

Message Info *2, 4, 7 Du kan indstille receiveren til at informere dig, når du 
modtager en SMS/tekstmeddelelse.

Microphone Level /
Mic Setting / MIC SET *7

Juster lydstyrken på en mikrofon.

Version / VERSION *8 Vis software-og hardware-version.

 Bluetooth Audio
Open / OPEN *5 Gør enheden klar til at etablere en ny Bluetooth-tilslutning. Vælg denne, når der 

etableres en Bluetooth-tilslutning med en anordning for første gang, fra anordningen. 
� side 12.

Search / SEARCH *5 Gør enheden klar til at etablere en ny Bluetooth-tilslutning. Vælg denne, når der 
etableres en Bluetooth-tilslutning med en anordning for første gang, fra enheden. 
Enheden søger efter nye, tilgængelige anordninger. � side 14.

Special Device / SPECIAL *5 Viser listen med Bluetooth-anordninger, der kræver en særlig procedure for at etablere 
en Bluetooth-tilslutning. Vælg den anordning, du ønsker at tilslutte. � side 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Efter du har valgt en anordning blandt de registrerede anordninger, kan du bruge den 
til at etablere tilslutning. � side 17.

Disconnection / 
Disconnect / DISCNNCT *1

Frakobl den nuværende anordning, før du tilslutter en anden anordning. � side 18.

Delete Pair / DELETE *6 Slet de registrerede anordninger. � side 16.
Setup / Settings / 
SETTINGS 

Ændr indstillingerne. � side 30.
Version / VERSION *8 Vis software- og hardware-version.

*1 Kan kun vælges, hvis anordningen er tilsluttet.
*2 Kan kun vælges, hvis din mobiltelefon er udstyret med denne funktion.
*3 Kan kun vælges, hvis din mobiltelefon er udstyret med stemmegenkendelsessystemet.
*4 Undtagen type D.
*5 Kan kun vælges, hvis “New Device“ er valgt.
*6 Kan kun vælges, hvis den registrerede anordning er valgt.
*7 Kan ikke vælges for “New Device“.
*8 Hvis du ønsker at få flere oplysninger om Bluetooth, kan du besøge vores JVC-websted.

Indledning
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Tilslutning af Bluetooth

for type A

1 Vis skærmen “Bluetooth Phone” 
eller vælg “Bluetooth Audio” som 
kilde.

2 Tryk på 5/∞ for at vælge “New 
Device”.

3 Vis menuen, og vælg derefter “Mode” 
] “Open”.

4 Tryk på 4/¢ /5/∞ for at indtaste 
PIN (personligt identifikationsnummer)-
kode, og vælg derefter “Connect”.
4/¢/5/∞:
 Vælg et nummer.
ENT: Indtast nummeret.
• Se betjeningsvejledningen, der følger med 

receiveren.
• Du kan indtaste ethvert nummer, du ønsker (et 

1-cifret til 16-cifret nummer).
• Nogle anordninger har deres egen PIN-kode. 

Indtast den anførte PIN-kode til enheden.

5 Anvend Bluetooth-anordningen til at 
søge efter enheden.
• Indtast samme PIN-kode (som du indtastede 

i ovennævnte trin) på den anordning, der skal 
tilsluttes.

“Connected (og anordningens navn)” 
fremkommer på displayet.

• Læs den betjeningsvejledning, der følger med receiveren, for at få de nærmere oplysninger om 
menufunktionerne.

• Indikatorer på displayet (skærmen) samt navne på knapper varierer fra receiver til receiver.
Eks.:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu

Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
New Device: New device, NEW DEVICE

Klargøring: Tænd for Bluetooth-funktionen på Bluetooth-anordningen.

Valg af kilde 
Før du tilslutter en Bluetooth-anordning, skal du ændre 
kilden til Bluetooth-anordningen.

for type A

Tryk og hold inde på MENU for at få 
Bluetooth-menuen frem eller tryk flere 
gange på SRC for at vælge “Bluetooth 
Audio”.

for type B/type C/type D
Du kan vælge “Bluetooth Phone” og 
“Bluetooth Audio” som kilde.

Tryk på SOURCE flere gange for at vælge 
“Bluetooth Phone” eller “Bluetooth 
Audio”.

Registrering af en Bluetooth-
anordning — Parindstilling 
Når du tilslutter en Bluetooth-anordning for første 
gang, skal du registrere enheden og anordningen og 
indstille dem som par.
• Det er muligvis ikke muligt at indstille nogle 

Bluetooth-anordninger som par.

 Tilslutning fra den anden Bluetooth-
anordning

Anvend “Open” for at oprette tilslutning med en 
Bluetooth-anordning fra anordningen.
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13Tilslutning

4 Anvend Bluetooth-anordningen til at 
søge efter enheden.
• Indtast samme PIN-kode (som du indtastede 

i ovennævnte trin) på den anordning, der skal 
tilsluttes.

“Connected (og anordningens navn)” 
fremkommer på displayet.

for Type D

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, trykkes på 4/¢ for at 
vælge “NEW”.

2 Tryk på ∞, og vælg derefter “OPEN”.
3 Anvend de følgende knapper 

for at indtaste PIN (personligt 
identifikationsnummer)-koden.
4/¢: Flyt indtastningens placering.
VOLUME +/– (Kontrolskive):

Vælg et nummer.
∞: Indtast nummeret.

• Du kan indtaste ethvert nummer, du ønsker (et 
1-cifret til 16-cifret nummer).

• Nogle anordninger har deres egen PIN-kode. 
Indtast den anførte PIN-kode til enheden.

4 Anvend Bluetooth-anordningen til at 
søge efter enheden.
• Indtast samme PIN-kode (som du indtastede 

i ovennævnte trin) på den anordning, der skal 
tilsluttes.

“CONNECT (og anordningens navn)” 
fremkommer på displayet.

for Type B

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, vælges “New Device”.

2 Vis menuen, og vælg derefter 
“Bluetooth” ] “Open”.

3 Indtast PIN (personligt 
identifikationsnummer)-koden.
Se betjeningsvejledningen, der følger med 
receiveren.
• Du kan indtaste ethvert nummer, du ønsker (et 

1-cifret til 16-cifret nummer).
• Nogle anordninger har deres egen PIN-kode. 

Indtast den anførte PIN-kode til enheden.

4 Anvend Bluetooth-anordningen til at 
søge efter enheden.
• Indtast samme PIN-kode (som du indtastede 

i ovennævnte trin) på den anordning, der skal 
tilsluttes.

“Connected (og anordningens navn)” 
fremkommer på displayet.

for Type C

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, vælges “New Device”.

2 Tryk på MODE, og vælg derefter 
“Open”.

3 Anvend de følgende knapper 
for at indtaste PIN (personligt 
identifikationsnummer)-koden.
4/¢: Flyt indtastningens placering.
5/∞: Vælg et nummer.
5: Slet alle indtastninger.
1: Indtast nummeret.
• Du kan indtaste ethvert nummer, du ønsker (et 

1-cifret til 16-cifret nummer).
• Nogle anordninger har deres egen PIN-kode. 

Indtast den anførte PIN-kode til enheden.
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Tilslutning af Bluetooth

Registrering af en Bluetooth-anordning — Parindstilling (fortsat) 
for Type B

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, vælges “New Device”.

2 Vis menuen, og vælg derefter 
“Bluetooth” ] “Search”.
Enheden søger efter anordningerne og viser en 
liste med tilgængelige anordninger.

3 Vælg navnet på den anordning, du 
ønsker at tilslutte.

4 Indtast PIN (personligt 
identifikationsnummer)-koden på den 
anordning, der skal tilsluttes.

• Se betjeningsvejledningen, der følger med 
receiveren.

“Connected (og anordningens navn)” 
fremkommer på displayet.

for Type C

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, vælges “New Device”.

2 Tryk på MODE, og vælg derefter 
“Search”.
Enheden søger efter anordningerne og viser en 
liste med tilgængelige anordninger.

3 Vælg navnet på den anordning, du 
ønsker at tilslutte.

 Tilslutning af en tilgængelig 
anordning fra enheden

Anvend “Search” for at oprette tilslutning med en 
Bluetooth-anordning fra enheden.

for type A

1 Vis skærmen “Bluetooth Phone” 
eller vælg “Bluetooth Audio” som 
kilde.

2 Tryk på 5/∞ for at vælge “New 
Device”.

3 Vis menuen, og vælg derefter “Mode” 
] “Search”.
Enheden søger efter anordningerne og viser en 
liste med tilgængelige anordninger.

4 Vælg navnet på den anordning, du 
ønsker at tilslutte.

5 Tryk på 4/¢ /5/∞ for 
at indtaste PIN (personligt 
identifikationsnummer)-koden til den 
anordning, der skal tilsluttes og vælg 
derefter “Tilslut”.
4/¢/5/∞: 

Vælg et nummer.
ENT: Indtast nummeret.
• Se betjeningsvejledningen, der følger med 

receiveren.

“Connected (og anordningens navn)” 
fremkommer på displayet.
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15Tilslutning

 Sådan tilslutter du en særlig anordning
Nogle Bluetooth-anordninger kræver særlige 
procedurer for at etablere Bluetooth-tilslutning første 
gang Du skal vælge anordningsnavnet til de Bluetooth-
anordninger, før du registrerer den.

for type A

1 Vis skærmen “Bluetooth Phone” 
eller vælg “Bluetooth Audio” som 
kilde.

2 Tryk på 5/∞ for at vælge “New 
Device”.

3 Vis menuen, og vælg derefter “Mode” 
] “Special Device”.
Listen med særlige anordninger fremkommer på 
displayet.

4 Vælg navnet på den anordning, du 
ønsker at tilslutte.

5 Tilslut den valgte anordning ved hjælp 
af “Open (side 12)” eller “Search 
(side 14)”.

for Type B

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, vælges “New Device”.

2 Vis menuen, og vælg derefter 
“Bluetooth” ] “Special 
Device”.
Listen med særlige anordninger fremkommer på 
displayet.

3 Vælg navnet på den anordning, du 
ønsker at tilslutte.

4 Tilslut den valgte anordning ved hjælp 
af “Open (side 13)” eller “Search 
(side 14)”.

4 Brug følgende knapper til 
at indtaste PIN (personligt 
identifikationsnummer)-koden på den 
anordning, der skal tilsluttes.
4/¢: Flyt indtastningens placering .
5/∞: Vælg et nummer.
5: Slet alle indtastninger.
1: Indtast nummeret.

“Connected (og anordningens navn)” 
fremkommer på displayet.

for Type D

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, trykkes på 4/¢ for at 
vælge “NEW”.

2 Tryk på ∞, og vælg derefter 
“SEARCH”.
Enheden søger efter anordningerne og viser en 
liste med tilgængelige anordninger.

3 Vælg navnet på den anordning, du 
ønsker at tilslutte.

4 Brug følgende knapper til 
at indtaste PIN (personligt 
identifikationsnummer)-koden på den 
anordning, der skal tilsluttes.
4/¢: Flyt indtastningens placering.
VOLUME +/– (Kontrolskive):
 Vælg et nummer.
∞: Indtast nummeret.

“CONNECT (og anordningens navn)” 
fremkommer på displayet.
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Tilslutning af Bluetooth

 Sådan sletter du den registrerede 
anordning

Du kan registrere op til fem Bluetooth-anordninger.
Hvis du vil tilslutte en sjette anordning, skal du slette en 
af de registrerede anordninger.

for type A

1 Vis skærmen “Bluetooth Phone” 
eller vælg “Bluetooth Audio” som 
kilde. 

2 Tryk på 5/∞ for at vælge den 
registrerede anordning, du vil slette.

3 Vis menuen, og vælg derefter “Mode” 
] “Delete Pair”.

4 Vælg “Yes” for at slette anordningen.
• Hvis du vælger “No”, er proceduren annulleret.

for Type B

1 Mens “Bluetooth Phone ” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, vælges en registreret anordning, 
du vil slette.

2 Vis menuen, og vælg derefter 
“Bluetooth” ] “Delete Pair”.

3 Vælg “Yes” for at slette anordningen.
• Hvis du vælger “No”, er proceduren annulleret.

Registrering af en Bluetooth-anordning — Parindstilling (fortsat) 
for Type C

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, vælges “New Device”.

2 Tryk på MODE, og vælg derefter 
“Special Device”.
Listen med særlige anordninger fremkommer på 
displayet.

3 Vælg navnet på den anordning, du 
ønsker at tilslutte.

4 Tilslut den valgte anordning ved hjælp 
af “Open (side 13)” eller “Search 
(side 14)”.

for Type D

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, trykkes på 4/¢ for at 
vælge “NEW”.

2 Tryk på ∞, og vælg derefter 
“SPECIAL”.

3 Vælg navnet på den anordning, du 
ønsker at tilslutte.

4 Tilslut den valgte anordning ved hjælp 
af “OPEN (side 13)” eller “SEARCH 
(side 14)”.
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for Type C

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, vælges en registreret anordning, 
du vil slette.

2 Tryk på MODE, og vælg derefter 
“Delete Pair”.

3 Vælg “Yes” for at slette anordningen.
• Hvis du vælger “No”, er proceduren annulleret.

for Type D

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, trykkes på 4/¢ for at 
vælge en registreret anordning, du vil 
slette.

2 Tryk på ∞, og vælg derefter 
“DELETE”.

3 Vælg “YES” for at slette anordningen.
• Hvis du vælger “NO”, er proceduren annulleret.

Tilslutning

Tilslutning/frakobling af 
anordningen 

 Sådan tilslutter du anordningen 
manuelt

Der kan kun tilsluttes en anordning ad gangen per kilde 
(“Bluetooth Phone” og “Bluetooth Audio”).

for type A

1 Vis skærmen “Bluetooth Phone” 
eller vælg “Bluetooth Audio” som 
kilde. 

2 Tryk på 5/∞ for at vælge en 
registreret anordning.

3 Vælg “Mode” ] “Connection” for 
at tilslutte den valgte anordning.

for Type B

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, vælges en registreret anordning.

2 Vis menuen, og vælg derefter 
“Bluetooth” ] “Connect” for at 
tilslutte en valgt anordning.

for Type C

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, benyttes 5/∞ for at vælge en 
registreret anordning.

2 Tryk på MODE, og vælg derefter 
“Connect” for at tilslutte en valgt 
anordning.
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Tilslutning af Bluetooth

 Sådan frakobler du en anordning
Du kan frakoble en Bluetooth-anordning.

for type A

1 Vis skærmen “Bluetooth Phone” 
eller vælg “Bluetooth Audio” som 
kilde. 

2 Vælg “Mode” ] “Disconnection” 
for at frakoble en anordning.

for Type B

1 Vælg “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” som kilde.

2 Vis menuen, og vælg derefter 
“Bluetooth” ] “Disconnect” for 
at frakoble en anordning.

for Type C

1 Vælg “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” som kilde.

2 Tryk på MODE, og vælg derefter 
“Disconnect” for at frakoble en 
anordning.

for Type D

1 Vælg “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” som kilde.

2 Tryk på ∞, og vælg derefter 
“DISCNNCT” for at frakoble en 
anordning.

for Type D

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, trykkes på 4/¢ for at 
vælge en registreret anordning.

2 Tryk på ∞, og vælg derefter 
“CONNECT” for at tilslutte en valgt 
anordning.

Bemærk
Du kan tilslutte Bluetooth-mobiltelefonen automatisk, når 
receiveren er tændt.
Se “Auto Connect” på side 31.

Tilslutning/frakobling af anordningen (fortsat) 
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Modtagelse af opkald 
Hvis du modtager et opkald, vil “Receiving Call 
(samt navn og telefonnummer, hvis det haves)” 
fremkomme på displayet.

Tryk på en af følgende knapper.
Kilden ændres til Bluetooth-telefon, og du kan modtage 
opkaldet.

Type A
Hvilken som helst tast (undtagen /ATT, +/–, 
MAP, SRC og 0.)

Type B/Type C/Type D
Hvilken som helst tast (undtagen /ATT og 
VOL +/–.)
 for model med berøringspanel

Du kan også trykke på meddelelsen 
“Receiving Call”, der vises på 
berøringspanelet for at modtage et opkald.

• Når der kommer et andet opkald ind, mens du 
taler, se “Besvar et ventende opkald” på side 23.

For at afslutte eller afvise opkaldet, trykker du på og 
holder en af de ovennævnte taster inde.

Bemærk
Du kan indstille receiveren til automatisk at modtage eller 
afvise opkaldet. Se “Auto Answer” på side 31.

• Før du kan anvende en Bluetooth-anordning med din receiver, skal du tilslutte en Bluetooth-
anordning. Se “Tilslutning af Bluetooth” på side 12.

• Når lyden standser eller afbrydes under anvendelse af en Bluetooth-anordning, kan du forsøge 
følgende.
• Sluk for strømmen til receiveren, og tænd igen.
• (Hvis lyden stadig ikke er genoprettet,) Tilslut anordningen igen. Se “Tilslutning/frakobling af 

anordningen“ på side 17.
• Læs den betjeningsvejledning, der følger med receiveren, for at få de nærmere oplysninger om 

menufunktionerne.
• Indikatorer på displayet (skærmen) samt navne på knapper varierer fra receiver til receiver.

Eks.:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu
Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE
New Device: New device, NEW DEVICE

Betjening af Bluetooth-telefon

Valg af kilde 
Før du betjener Bluetooth-telefonfunktionen, skal du 
ændre kilden til “Bluetooth Phone”.

for type A

Tryk på og hold knappen MENU inde for 
at få Bluetooth-menuen frem, eller tryk på 
PHONE på fjernbetjeningen.

for type B/type C/type D

Tryk på SOURCE flere gange for at vælge 
“Bluetooth Phone”.

Tilslutning/Bluetooth-telefon
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for type A

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg “Phonebook”.

3 Vælg et navn fra listen.
Listen med telefonnumre fremkommer.

4 Vælg det telefonnummer, du ønsker, og 
tryk på ENT.

for Type B

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg “Phonebook”.

3 Vælg et navn fra listen.
Listen med telefonnumre fremkommer.

4 Vælg det telefonnummer du ønsker.

for Type C

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg “Phonebook”.

3 Vælg et navn fra listen.
Listen med telefonnumre fremkommer.

4 Vælg det telefonnummer, du ønsker, og 
tryk på talknap 1.

for Type D

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg “PH BOOK”.

3 Vælg et navn fra listen.
Listen med telefonnumre fremkommer.

4 Vælg det telefonnummer, du ønsker, og 
tryk på ∞.

Opkald til et nummer i telefonbogen 
Du kan foretage opkald til et nummer i telefonbogen i den tilsluttede mobiltelefon.
Før du kan anvende denne funktion, skal du overføre telefonbogshukommelsen fra mobiltelefonen til denne enhed 
(se betjeningsvejledningen, der følger med din mobiltelefon).
• Nogle mobiltelefoner overfører automatisk telefonbogshukommelsen.

Betjening af Bluetooth-telefon
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Avanceret betjening

 for type A

1 Vis skærmen “Bluetooth Phone”.

2 Tryk på og hold knappen MENU inde.
“Say” fremkommer på displayet.
• Du kan desuden vælge 

stemmeopkaldsfunktionen i opkaldsmenuen. 
For at anvende funktionen vælger du 
“Voice” i opkaldsmenuen.

• Hvis din mobiltelefon ikke understøtter stemm
egenkendelsessystemet, vises “Error”.

3 Indtal navnet på den person, du ønsker 
at ringe til.
• Udtal navnet langsomt og tydeligt.

for Type B

1 Tryk på og hold knappen MENU inde.
“Say Name” fremkommer på displayet.
• Du kan desuden vælge 

stemmeopkaldsfunktionen i opkaldsmenuen. 
For at anvende funktionen vælger du “Voice 
Dialing” i opkaldsmenuen.

• Hvis din mobiltelefon ikke understøtter 
stemmegenkendelsessystemet, vises 
“Error”.

2 Indtal navnet på den person, du ønsker 
at ringe til.
• Udtal navnet langsomt og tydeligt.

Opkald ved stemmebetjening 
Hvis din mobiltelefon er udstyret med stemmegenkendelsessystemet, kan du foretage opkald med din stemme.

 for Type C

1 Tryk på og hold knappen MODE inde.
“Say” fremkommer på displayet.
• Du kan desuden vælge 

stemmeopkaldsfunktionen i opkaldsmenuen. 
For at anvende funktionen vælger du 
“Voice” i opkaldsmenuen.

• Hvis din mobiltelefon ikke understøtter stemm
egenkendelsessystemet, vises “Error”.

2 Indtal navnet på den person, du ønsker 
at ringe til.
• Udtal navnet langsomt og tydeligt.

for Type D

1 Tryk på og hold knappen MODE inde.
“SAY” fremkommer på displayet.
• Du kan desuden vælge 

stemmeopkaldsfunktionen i opkaldsmenuen. 
For at anvende funktionen vælger du 
“VOICE” i opkaldsmenuen.

• Hvis din mobiltelefon ikke understøtter stemm
egenkendelsessystemet, vises “ERROR”.

2 Indtal navnet på den person, du ønsker 
at ringe til.
• Udtal navnet langsomt og tydeligt.

Bluetooth-telefon
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for type A

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg en opkaldshukommelse.
Du kan vælge mellem de følgende 
opkaldshukommelser;

Redial:
Opkald, der er foretaget for nyligt.

Received Calls:
Opkald, der er modtaget for nyligt.

Missed Calls:
Opkald, der er mistet for nyligt.

3 Vælg et navn (hvis det kræves) eller 
telefonnummer, og tryk derefter på 
ENT.

Opkald til at nummer fra opkaldshukommelsen 
Denne enhed har tre slags opkaldshukommelser — genkald, modtagede opkald og mistede opkald. Du kan 
anvende disse tre opkaldshukommelser til at ringe til et nummer.

for Type B

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg en opkaldshukommelse.
Du kan vælge mellem de følgende 
opkaldshukommelser;

Redial:
Opkald, der er foretaget for nyligt.

Received Calls:
Opkald, der er modtaget for nyligt.

Missed Calls:
Opkald, der er mistet for nyligt.

3 Vælg et navn (hvis det kræves) eller et 
telefonnummer.

Avanceret betjening
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Direkte opkald til det sidste 
nummer, der er ringet til —
Genkald 
Denne funktion er tilgængelig, hvis fjernbetjeningen, 
der følger med din receiver, har knappen PHONE.

Kun på fjernbetjeningen

1 Tryk på PHONE og hold den nede.
Det telefonnummer, der sidst er ringet op til, vises.

2 Tryk på PHONE.

Besvar et ventende opkald 
Hvis din mobiltelefon er udstyret med funktionen 
ventende opkald, kan du sætte det aktuelle opkald i 
venteposition og besvare det ventende opkald.

Tryk på en af følgende knapper.
Opkaldet i venteposition genoprettes ved at trykke på 
en af følgende knapper igen.
• Når du afslutter det ene opkald, kan du tilslutte det 

andet.

Type A
Hvilken som helst tast (undtagen /ATT, +/–, 
MAP, SRC og 0.)

Type B/Type C/Type D
Hvilken som helst tast (undtagen /ATT og 
VOL +/–.)

 for model med berøringspanel
Du kan også trykke på meddelelsen 
“Receiving Call”, der vises på 
berøringspanelet.

for Type C

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg en opkaldshukommelse.
Du kan vælge mellem de følgende 
opkaldshukommelser;

Redial:
Opkald, der er foretaget for nyligt.

Received Calls:
Opkald, der er modtaget for nyligt.

Missed Calls:
Opkald, der er mistet for nyligt.

3 Vælg et navn (hvis det kræves) eller 
telefonnummer, og tryk derefter på 
talknap 1.

for Type D

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg en opkaldshukommelse.
Du kan vælge mellem de følgende 
opkaldshukommelser;

REDIAL:
Opkald, der er foretaget for nyligt.

RECEIVED:
Opkald, der er modtaget for nyligt.

MISSED:
Opkald, der er mistet for nyligt.

3 Vælg et navn (hvis det kræves) eller 
telefonnummer, og tryk derefter på ∞.

Bluetooth-telefon
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Du kan forudindstille op til seks telefonnumre.

 Sådan gemmer du et forudindstillet 
nummer

for type A

1 Vælg det telefonnummer, du ønsker 
at forudindstille fra nummerlisten 
(Phonebook, Redial, Received Calls eller 
Missed Calls).

2 Tryk på ENT for at vise listen med 
forudindstillede numre.

3 Vælg et forudindstillet nummer, du vil 
lagre på, og tryk derefter på ENT.

for type B

1 Vælg det telefonnummer, du ønsker 
at forudindstille fra nummerlisten 
(Phonebook, Redial, Received Calls eller 
Missed Calls).

2 Tryk på ENT for at vise listen med 
forudindstillede numre.

 for model med berøringspanel
Tryk og holde inde på et telefonnummer på 
berøringspanelet.

3 Vælg et forudindstillet nummer, du vil 
lagre på.

Anvendelse af forudindstillede numre 
for Type C/Type D

1 Vælg det telefonnummer, du ønsker 
at forudindstille fra nummerlisten 
(Phonebook, Redial, Received Calls eller 
Missed Calls).

2 Tryk på den talknap på receiveren, hvor 
du ønsker at gemme telefonnummeret, 
og hold den inde.

 Sådan ringer du til et forudindstillet 
telefonnummer

for type A/type B

1 Tryk på 5/∞ og hold den inde for at vise 
listen med forudindstillede numre.

 for model med berøringspanel
Vis den forudindstillede liste.

2 Vælg det forudindstillede nummer, du 
vil ringe til.

for type C/type D

Tryk på det nummer på receiveren, som du 
vil ringe til.

Avanceret betjening
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for Type B

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg “Phone Number”.

3 Indtast et telefonnummer.
Se betjeningsvejledningen, der følger med 
receiveren.

Bemærk
Du kan gemme det indtastede telefonnummer på listen 
med forudindstillede numre. Tryk på og hold ENT inde 
eller tryk på “PRESET” på berøringspanelet for at vise 
listen med forudindstillede numre. 
Vælg et forudindstillet nummer, du vil lagre på.

for type A

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg “Phone Number”.

3 Tryk på 4/¢ /5/∞ for at 
indtaste et telefonnummer, og vælg 
derefter “Dial”.
4/¢/5/∞:

Vælg et nummer.
ENT: Indtast et nummer. 

Bemærk
Du kan gemme det indtastede telefonnummer på listen 
med forudindstillede numre. Tryk på “Store” i trin 3 for 
at vise listen med forudindstillede numre. 
Vælg et forudindstillet nummer, du vil lagre på, og tryk 
derefter på ENT.

Opkald ved at indtaste et telefonnummer 
Du kan foretage et opkald ved at indtaste et telefonnummer på receiveren.

Bluetooth-telefon
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for Type C

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg “PHONE NUMBER”.

3 Tryk på 4/¢ /5/∞ for at 
indtaste et telefonnummer, og tryk 
derefter på talknap 1.
4/¢: Flyt indtastningens placering .
5/∞: Vælg et nummer.
5: Slet alle indtastninger.

Bemærk
Du kan gemme det indtastede telefonnummer på listen 
med forudindstillede numre. Tryk og hold inde på en 
talknap, som du vil lagre på.

for Type D

1 Vis opkaldsmenuen.

2 Vælg “NUMBER”.

3 Tryk på 4/¢, VOLUME +/– for 
at indtaste et telefonnummer, og tryk 
derefter på ∞.
4/¢: Flyt indtastningens placering .
VOLUME +/– (kontrolskive): 

Vælg et nummer.

Bemærk
Du kan gemme det indtastede telefonnummer på listen 
med forudindstillede numre. Tryk og hold inde på en 
talknap, som du vil lagre på.

Avanceret betjening
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Modtagelse af SMS 
(kort meddelelsesservice)/
Tekstmeddelelse 
Hvis din mobiltelefon kan anvende SMS (kort 
meddelelsesservice)/tekstmeddelelser, kan du læse 
meddelelserne på receiverens display (skærm).

Når du modtager en besked, fremkommer 
“Receiving Message/Receiving MSG/
RCV MSG” på displayet (skærmen).

for type A/type B

Tryk på ENT eller “YES” på 
berøringspanelet for at læse meddelelsen.

for Type C

Tryk på 1 for at læse meddelelsen.

For Type D
“RCV MSG” vises på displayet for at fortælle dig, at 
meddelelsen er kommet. 
• Du kan ikke læse den modtagne meddelelse på 

displayet.

 Sådan læser du meddelelsen senere 
(kun for type A/B/C)

Tryk på 7 eller 3 (for Type C), når du modtager en SMS/
tekstmeddelelse. Den modtagede meddelelse gemmes i 
Unread i meddelelseshukommelsen.

Bemærk
Du kan indstille til at ignorere meddelelsens ankomst, når 
du modtager en SMS/tekstmeddelelse.
Se “Meddelelsesinfo” på side 31.

Sådan læser du en SMS/
tekstmeddelelse 
for type A

1 Vis skærmen “Bluetooth Phone”.

2 Vælg “Mode” ] “Message”.

3 Vælg en meddelelseshukommelse.
Du kan vælge en af følgende 
meddelelseshukommelser;

Unread:
Meddelelser, der ikke er læst endnu.

Read:
Meddelelser, der allerede er læst.

Unsent:
Meddelelser, der ikke er sendt endnu.

Sent:
Meddelelser, der allerede er sendt.

4 Vælg den meddelelse, du ønsker at 
læse.

Bluetooth-telefon
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for Type B

1 Vælg “Bluetooth” ] “Message 
Menu”.

2 Vælg en meddelelseshukommelse.
Du kan vælge en af følgende 
meddelelseshukommelser;

Unread:
Meddelelser, der ikke er læst endnu.

Read:
Meddelelser, der allerede er læst.

Unsent:
Meddelelser, der ikke er sendt endnu.

Sent:
Meddelelser, der allerede er sendt.

3 Vælg den meddelelse, du ønsker at 
læse.

for Type C

1 Tryk på MODE, og vælg derefter 
“Message Menu”.

2 Vælg en meddelelseshukommelse.
Du kan vælge en af følgende 
meddelelseshukommelser;

Unread:
Meddelelser, der ikke er læst endnu.

Read:
Meddelelser, der allerede er læst.

Unsent:
Meddelelser, der ikke er sendt endnu.

Sent:
Meddelelser, der allerede er sendt.

3 Vælg den meddelelse, du ønsker at 
læse.

for Type D
Ikke tilgængelig for denne type.

Avanceret betjening
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• Før du kan anvende en Bluetooth-anordning på din receiver, skal du tilslutte en Bluetooth-
anordning. Se “Tilslutning af Bluetooth” på side 12.

• Når lyden standser eller afbrydes under anvendelse af en Bluetooth-anordning, kan du forsøge 
følgende.
• Sluk for strømmen til receiveren, og tænd igen.
• (Hvis lyden stadig ikke er genoprettet,) Tilslut anordningen igen. Se “Tilslutning/frakobling af 

anordningen“ på side 17.
• Læs den betjeningsvejledning, der følger med receiveren, for at få de nærmere oplysninger om 

menufunktionerne.
• Indikatorer på displayet (skærmen) samt navne på knapper varierer fra receiver til receiver.

Eks.:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK
Bluetooth Audio: Bluetooth AUDIO, BT-AUDIO

Audio-funktioner for Bluetooth

Valg af kilde 
Før du betjener Bluetooth-lydanordningen, skal du 
ændre kilden til “Bluetooth Audio”.

for type A
Du kan vælge “Bluetooth Audio” som kilde. 

Tryk på SRC flere gange for at vælge 
“Bluetooth Audio”.

for type B/type C/type D
Du kan vælge “Bluetooth Audio” som kilde.

Tryk på SOURCE flere gange for at vælge 
“Bluetooth Audio”.

Afspilningsfunktioner 
for type A/type B
3: Begynd afspilning
6: Begynd afspilning/pause
¢: Spring fremad
4: Spring tilbage
7: Stop

for Type C
1: Begynd afspilning
3: Stop
¢: Spring fremad
4: Spring tilbage

for Type D
5: Begynd afspilning
¢: Spring fremad
4: Spring tilbage

Bluetooth-telefon/Bluetooth Audio
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Andre indstillinger

for type A

1 Vis skærmen “Bluetooth Phone” 
eller vælg “Bluetooth Audio” som 
kilde. 

2 Vælg “Mode” ] “Setup” i menuen.

3 Vælg et emne.
Se “Indstilling af emner” på næste side.

4 Tryk på de følgende knapper for at 
ændre indstillingerne.
5/∞: Ændr indstillingen.
ENT: Bekræft indstillingen.

for Type B

1 Vis menuen, og vælg derefter 
“Bluetooth” ] “Settings”.

2 Vælg et emne.
Se “Indstilling af emner” på næste side.

3 Ændr indstillingerne.
Se betjeningsvejledningen, der følger med 
receiveren.

Grundlæggende fremgangsmåde 
for Type C

1 Tryk på MODE, og vælg derefter 
“Settings”.

2 Vælg et emne.
Se “Indstilling af emner” på næste side.

3 Tryk på de følgende knapper for at 
ændre indstillingerne.
5/∞: Ændr indstillingen.
1: Bekræft indstillingen.

for Type D

1 Mens “Bluetooth Phone” eller 
“Bluetooth Audio” er valgt som 
kilde, trykkes på ∞/4/¢ for at 
vælge “SETTINGS”.

2 Vælg et emne.
Se “Indstilling af emner” på næste side.

3 Tryk på de følgende knapper for at 
ændre indstillingerne.
VOLUME +/– (Kontrolskive): 

Ændr indstillingen.
∞: Bekræft indstillingen.
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 Auto Connect
Du kan indstille, således at en Bluetooth-anordning 
automatisk tilslutter, når receiveren er tændt.
Off: Tilslutter ingen anordning automatisk.
Last:  Tilslutter den anordning, der senest var 

tilsluttet.
Order: Tilslutter den første tilgængelige, 

registrerede anordning, der findes.

 Auto Answer
Du kan indstille receiveren til automatisk at modtage 
eller afvise opkald.
Off: Receiveren besvarer ikke automatisk 

opringningerne. Besvar opkaldene 
manuelt.

On: Receiveren modtager automatisk 
opkald.

Reject: Enheden afviser alle opkald.

 Message Info
Du kan indstille receiveren til at oplyse dig om, at der er 
kommet en meddelelse, når du modtager en SMS (kort 
meddelelsesservice)/tekstmeddelelse.
Auto: Receiveren ringer og informerer dig, når 

du modtager meddelelsen.
Manual: Receiveren informerer dig ikke om 

modtagelse af meddelelsen.

Indstilling af emner 
Du kan ændre de følgende emner i indstillingsmenuen (_: initial): 

 Microphone Level / Mic Setting
Juster lydstyrken på en mikrofon.

Level: 1, 2 , 3

 Version
Vis software- og hardware-versionerne.

Indstillinger
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Fejlfinding

Det, der ser ud som fejl, er ikke altid så alvorligt. Tjek følgende, før du ringer til et servicecenter.

Symptomer Afhjælpning
Bluetooth-anordningen kan ikke finde enheden. • Denne enhed kan tilsluttes én Bluetooth-mobiltelefon 

og én Bluetooth-audioanordning ad gangen.
Når enheden tilslutter en anordning, kan enheden 
ikke selv findes af en anden anordning. Frakobl den 
anordning, der forsøger at tilslutte, og søg igen.

Enheden kan ikke finde Bluetooth-anordningen. • Kontroller Bluetooth-indstillingen på anordningen.
• Søg fra Bluetooth-anordningen. Når enheden er sporet, 

vælges “Open” på enheden for at tilslutte anordningen.

“Device Unfound/UNFOUND” vises på displayet. • Kontroller Bluetooth-indstillingen på anordningen, og 
søg derefter igen.

Enheden kan ikke indstilles som par med Bluetooth-
anordningen.

• Indtast den samme PIN-kode for enheden og den 
relevante anordning.

• Vælg anordningsnavnet i “Special Device”, og tilslut 
igen.

“Connection Error/ERR CNT” vises på displayet. • Vælg “Connect” for at tilslutte anordningen igen.

Der forekommer ekko eller støj. • Juster mikrofonenhedens position.

“Error/ERROR” vises i displayet. • Forsøg funktionen igen.
• (Hvis meddelelsen vises igen) 

Den tilsluttede anordning er ikke udstyret med 
funktionen. 

“Loading/LOADING” vises i displayet. • Forsøg funktionen igen.

“Please Wait/WAIT” vises i displayet. • Vent indtil meddelelsen forsvinder.
• (Hvis meddelelsen ikke forsvinder)

Sluk for strømmen til receiveren, og tænd igen.

“Reset 08/RESET 8” vises i displayet. • Kontroller forbindelsen mellem adapteren og enheden.
• Sluk for strømmen til receiveren, og tænd igen.

Telefonens lydkvalitet er dårlig. • Reducer afstanden mellem enheden og Bluetooth-
mobiltelefonen.

• Flyt bilen til et sted, hvor du har bedre 
signalmodtagerforhold.
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Specifikationer

GENERELT
Strømkrav:
 Driftsspænding: 

 DC 14,4 V (11 V til 16 V tolerance)
 Jordforbindelse: Negativ jordforbindelse
 Strømforbrug: 70 mA
Arbejdstemperatur: 

0°C til +40°C
Mål (B x H x D): 

70 mm × 34,5 mm × 90 mm
Vægt (ca.): 

150 g (eksklusivt tilbehør)

BLUETOOTH-AFSNIT
Bluetooth-version:

Bluetooth 1,2-certificeret
Udgangseffekt:

Maks. +4 dBm (effektklasse 2)
Serviceområde:

inden for 10 m
Profil:

HSP (høretelefonsprofil)
HFP (håndfri profil)
A2DP (avanceret audiodistributionsprofil)
AVRCP (audio-/video fjernstyringsprofil)
SPP (serieportsprofil)
OPP (objektafsendelsesprofil)

Design og specifikationer kan ændres uden varsel.

Symptomer Afhjælpning
Lyden afbrydes eller springer over under afspilning 
af en Bluetooth-audioanordning.

• Placer Bluetooth-audioanordningen tættere på 
adapteren.

• Frakobl den tilsluttede Bluetooth-mobiltelefon.
• Sluk for strømmen til receiveren, og tænd igen.
• (Hvis lyden stadig ikke er genoprettet,) 

tilslut anordningen igen.

Den tilsluttede audioanordning kan ikke styres. • Kontroller, om den tilsluttede audioanordning 
understøtter AVRCP.

Bluetooth-information:
Hvis du ønsker at få flere oplysninger om Bluetooth, kan du besøge vores JVC-websted.
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Благодарим Вас за приобретение изделия JVC.
Перед тем, как приступать к эксплуатации, пожалуйста, внимательно прочитайте все инструкции с тем, 

чтобы полностью изучить и обеспечить оптимальную работу этого устройства.

Информация для пользователей, выбрасывающих старое оборудование

Действие этого символа 
рaспространяется только нa 
Европейский Союз.

Это символ указывает, что после окончания срока службы продукт, 
на котором он нанесен, нельзя выбрасывать этот продукт вместе с 
обычным бытовым мусором. Если Вы собир етесь выбросить данный 
продукт, руководствуйтесь национальным законодательством 
или другими правилами, действующими в Вашей стр не и городе. 
Обеспечивая правильную утилизацию данного продукта, Вы помогаете 
сберечь природные ресурсы и предотвращаете возможный ущерб для 
окружющей среды и здоровья людей.

Уважаемый клиент.
Данное устройство соответствует действительным Европейским директивам и стандартам по 
электромагнитной совместимости и электрической безопасности.
Представительство компании Victor Company of Japan, Limited в Европе:
JVC Technology Centre Europe GmbH
Postfach 10 05 52
61145 Friedberg
Германия

 В соответствии с Законом Российской Федерации “О защите прав потре бителей” срок службы 
(годности) данного товара “по истечении которого он может представлять опасность для жизни, здоровья 
потребителя, причинять вред его имуществу или окружающей среде” составляет семь (7) лет со дня 
производства. Этот срок является временем, в течение которого потребитель данного товара может 
безопасно им пользоваться при условии соблюдения ин струк ции по эксплуатации данного товара, 
проводя необходимое обслуживание, включающее замену расходных материалов и/или соответствующее 
ремонтное обеспечение в специализированном сервисном центре.
 Дополнительные косметические материалы к данному товару, поставляе мые вместе с ним, могут 
храниться в течение двух (2) лет со дня его производства.
 Срок службы (годности), кроме срока хранения дополнительных космети ческих материалов, 
упомянутых в предыдущих двух пунктах, не затрагивает никаких других прав потребителя, в частности, 
гарантийного свидетельства JVC, которое он может получить в соответствии с законом о правах 
потребителя или других законов, связанных с ним.
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Введение

Предупреждения 
• ИСПОЛЬЗУЙТЕ УСТРОЙСТВО ТОЛЬКО В 

АВТОМОБИЛЯХ С ОТРИЦАТЕЛЬНОЙ “ЗЕМЛЕЙ” 
И ПОСТОЯННЫМ НАПРЯЖЕНИЕМ БОРТОВОЙ 
СЕТИ 12 В.
Если бортовая сеть автомобиля отличается от 
сети с отрицательной “землей” и постоянным 
напряжением 12 В, необходимо использовать 
инвертор напряжения, приобрести который 
можно у дилера компании JVC по продаже 
автомобильных акустических и мультимедийных 
систем.

• Данный адаптер предназначен исключительно 
для использования совместно с приемниками 
JVC. Не используйте данный адаптер с другими 
приемниками.

Меры предосторожности 
• Данный адаптер разработан для совместного 

использования с устройствами Bluetooth (сотовый 
телефон и аудиопроигрыватели).

• Не повышайте слишком сильно громкость, 
поскольку в результате этого заглушаются 
внешние звуки, что делает опасным управление 
автомобилем.

• Не выполняйте сложные операции во время 
управления автомобилем; в противном случае 
это может привести к аварии.

• Не выполняйте сложные операции, например 
набор номера или использование телефонной 
книги, во время управления автомобилем. 
Для выполнения данных операций остановите 
автомобиль в безопасном месте.

• В зависимости от версии Bluetooth устройства, не 
все устройства Bluetooth могут быть подключены 
к устройству.

• Данное устройство может не работать с 
некоторыми устройствами Bluetooth.

• Качество соединения может зависеть от условий 
окружающей среды.

Введение
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Общая информация 
• Данный адаптер предназначен для 

использования исключительно с 
автомобильными приемниками JVC с 
поддержкой функции Bluetooth.

• Список стран, в которых возможно использование 
функции Bluetooth®, можно найти в упаковке 
изделия.

Функции
Данный адаптер позволяет выполнять следующие 
функции при использовании устройств Bluetooth 
совместно с приемником:
• Выполнение и прием вызовов
• Выполнение вызовов по номерам из телефонной 

книги
• Выполнение вызова с помощью голосовой 

команды
• Выполнение вызовов по номерам из следующих 

журналов звонков
– Повторный набор
– Пропущенные вызовы
– Принятые вызовы

• Выполнение вызовов по запрограммированным 
номерам

• Прием сообщений SMS (Служба коротких 
сообщений) и текстовых сообщений

• Воспроизведение звуковых файлов с помощью 
проигрывателя Bluetooth

Список доступных функций определяется 
типом приемника и используемыми 
устройствами Bluetooth.

Введение

Bluetooth – это технология беспроводной 
радиосвязи с малым радиусом действия между 
мобильными устройствами (например сотовыми 
телефонами), портативными компьютерами 
и другими устройствами. Соединение и обмен 
данными между устройствами Bluetooth 
осуществляется без использования кабелей. 
• Текстовый товарный знак Bluetooth и 

соответствующие логотипы являются 
собственностью компании Bluetooth SIG, Inc. и 
используются компанией Victor Company of Japan, 
Limited (JVC) по соответствующей лицензии. Прочие 
товарные знаки и торговые марки являются 
собственностью соответствующих владельцев.

• Серийный номер устройства расположен на метке 
в нижней части адаптера.

Для обмена голосовыми и другими данными между 
адаптером и устройством Bluetooth они должны 
находиться на расстоянии не более 10 м друг от друга.
В зависимости от условий окружающей среды, 
достаточное для обмена данными расстояние 
может быть меньше.
Профили Bluetooth
Данный адаптер поддерживает следующие профили 
Bluetooth:

HSP (профиль мини-гарнитуры)
HFP (профиль громкой связи)
A2DP (профиль расширенного распространения 
звука)
AVRCP (профиль удаленного управления 
звуком и видео)
SPP (профиль последовательного порта)
OPP (профиль пересылки объектов)

Сопряжение и PIN-код
При первом подключении устройства Bluetooth к 
автомобильному приемнику с помощью данного 
адаптера необходимо выполнить сопряжение 
адаптера с устройством. Сопряжение необходимо 
для обмена данными между устройствами Bluetooth.
Чтобы выполнить сопряжение, возможно, 
потребуется ввести PIN (Личный 
идентификационный номер)-код подключаемого 
устройства Bluetooth.

О функции Bluetooth 
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Установка устройства
Очистите поверхность для установки и прикрепите 
ленту “на липучке”.

• Если жесткая часть ленты “на липучке” держится 
непосредственно на обивке автомобиля, можно 
не использовать мягкую часть ленты для 
установки устройства.

• Серийный номер устройства расположен на метке 
в нижней части устройства. Не закрывайте метку 
лентой.

Начало работы

Предупреждение
Избегайте установки адаптера и блока микрофона в 
следующие места:
– Где они помешают безопасному вождению 

автомобиля.
– Где на них будет попадать прямой солнечный 

свет; где они будут подвергаться прямому 
воздействию нагревательного устройства или в 
очень жаркое место.

– Где они могут попасть под дождь, брызги воды 
или в место с повышенной влажностью.

– В пыльные места.
– Где они будут находиться в неустойчивом 

состоянии.
– Где они могут повредить оборудование 

автомобиля.
– Где возможно возникновение радиопомех 

(например в перчаточный ящик).

Блок интерфейсного адаптера

Лента “на липучке” 
(мягкая часть)
(поставляется)

Лента “на липучке” 
(жесткая часть)
(поставляется)

Установка 
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Регулировка угла наклона микрофона

Установка блока микрофона

1 Установите микрофон в фиксатор для 
микрофона.

2 Установите блок микрофона.
Установка на солнцезащитном козырьке

Установка на рулевой колонке
Установите блок микрофона на верхнюю часть 
рулевой колонки.

Микрофон
(поставляется)

Фиксатор микрофона
(поставляется)

К блоку 
интерфейсного 
адаптера

Двусторонняя 
клейкая лента 
(поставляется)

Введение

Блок микрофона (поставляется)

Блок микрофона 
(поставляется)

При необходимости закрепите кабель 
микрофона с помощью зажимов для 
кабеля (не поставляются).
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Начало работы

Подключение к приемнику 

Типовое соединение
Перед подключением или отключением устройства выключите питание приемника и зажигание автомобиля.

Приемник

Блок интерфейсного 
адаптера

Разъем устройства автоматической 
смены компакт-дисков

К другим внешним 
компонентам (см. ниже)

От блока микрофона

Кабель для передачи сигнала
(поставляется или присоединяется к внешнему 
компоненту)

• К данному адаптеру можно подключить следующие внешние компоненты:
 - Устройство автоматической смены компакт-дисков.
 - Спутниковую радиосистему SIRIUS.
 - Спутниковую радиосистему XM.
 - Тюнер DAB.
 - Интерфейсного адаптера для iPod.
 - Интерфейсного адаптера для проигрывателя D.
 - Адаптер линии входа.
 - Адаптер дополнительного входа (AUX).

• Дополнительную информацию см. в руководстве по установке, поставляемом с приемником.
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9Введение

Выполняемые с помощью приемника операции 
зависят от типа приемника.
Определите тип приемника в соответствии с 
приведенной ниже схемой.

• Ответив “да”, переходите по стрелке .
• Ответив “нет”, переходите по стрелке .

У Вас приемник KD-NX5000?  Тип A

Приемник оснащен встроенным 
монитором?  Тип B

Приемник оснащен трехмерным 
жидкокристаллическим 
дисплеем?

 Тип C

 Тип D

• Доступные в меню операции зависят от типа 
приемника.
Дополнительную информацию см. в руководстве, 
поставляемом с приемником.

 Например: тип приемника
Тип A

Тип B

Тип C

Тип D

Определение типа приемника 
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Начало работы

Структура меню 

Язык отображения
В данном руководстве в качестве примера языка отображения используется английский 
язык. Для некоторых приемников язык отображения можно изменить на язык, отличный от 
английского. Дополнительную информацию см. в руководстве, поставляемом с приемником.

 Телефон Bluetooth
Dial / Dial Menu / DIAL *1 Выбор способа выполнения вызова.

Redial / REDIAL *2 Выбор номера телефона в списке набранных 
номеров. � стр. 22.

Received Calls / RECEIVE *2 Выбор номера телефона в списке принятых 
вызовов. � стр. 22.

Phonebook / PH BOOK *2 Выбор имени и номера телефона в телефонной 
книге подключенного мобильного телефона. 
� стр. 20.

Missed Calls / MISSED *2 Выбор номера телефона в списке непринятых 
вызовов. � стр. 22.

Phone number / NUMBER Ввод номера телефона. � стр. 25.
Voice / Voice Dialing / 
VOICE *3

Выполнение вызова с помощью голосовой 
команды. � стр. 21.

Message *1, 2, 4 Чтение сообщений в следующих журналах сообщений.
Unread Непрочитанные сообщения. � стр. 27.
Read Прочитанные сообщения. � стр. 27.
Unsent Неотправленные сообщения. � стр. 27.
Sent Отправленные сообщения. � стр. 27.

Open / OPEN *5 Подготовка устройства к установлению нового соединения Bluetooth. Выберите 
данную функцию при первом подключении устройства Bluetooth с помощью 
устройства. � стр. 12.

Search / SEARCH *5 Подготовка устройства к установлению нового соединения Bluetooth. Выберите 
данную функцию при первом подключении устройства Bluetooth с помощью 
устройства. Устройство выполняет поиск новых доступных устройств. � стр. 14.

Special Device / SPECIAL *5 Отображает список устройств Bluetooth, для установления соединения Bluetooth 
с которыми необходимо выполнение специальной процедуры. Выберите 
устройство, с которым необходимо установить соединение. � стр. 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Установление соединения с выбранным зарегистрированным устройством. 
� стр. 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Отключение текущего устройства перед подключением другого. � стр. 18.

Delete Pair / DELETE *6 Удаление зарегистрированных устройств. � стр. 16.
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Setup / Settings / 
SETTING

Изменение настроек. � стр. 30.
Auto Connect / AUTO CNT Выбор автоматического подключения к устройству 

Bluetooth при включении питания приемника.
Auto Answer / 
AUTO ANS*7

Настройка автоматического приема или 
отклонения входящих вызовов.

Message Info *2, 4, 7 Можно настроить приемник на информирование о 
приеме сообщений SMS или текстовых сообщений.

Microphone Level / 
Mic Setting / MIC SET *7

Регулировка громкости микрофона.

Version / VERSION *8 Отображение версии программного обеспечения и 
оборудования.

 Bluetooth аудио
Open / OPEN *5 Подготовка устройства к установлению нового соединения Bluetooth. Выберите 

данную функцию при первом подключении устройства Bluetooth с помощью 
устройства. � стр. 12.

Search / SEARCH *5 Подготовка устройства к установлению нового соединения Bluetooth. Выберите 
данную функцию при первом подключении устройства Bluetooth с помощью 
устройства. Устройство выполняет поиск новых доступных устройств. � стр. 14.

Special Device / SPECIAL *5 Отображает список устройств Bluetooth, для установления соединения Bluetooth 
с которыми необходимо выполнение специальной процедуры. Выберите 
устройство, с которым необходимо установить соединение. � стр. 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Установление соединения с выбранным зарегистрированным устройством. 
� стр. 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Отключение текущего устройства перед подключением другого. � стр. 18.

Delete Pair / DELETE *6 Удаление зарегистрированных устройств. � стр. 16.
Setup / Settings / 
SETTINGS 

Изменение настроек. � стр. 30.
Version / VERSION *8 Отображение версии программного обеспечения и 

оборудования.

*1 Доступно только при наличии соединения с устройством.
*2 Доступно только при поддержке данной функции мобильным телефоном.
*3 Доступно только при поддержке мобильным телефоном системы распознавания речи.
*4 За исключением типа D.
*5 Доступно только при выборе “New Device“.
*6 Доступно только при выборе зарегистрированного устройства.
*7 Недоступно при выборе “New Device“.
*8 Дополнительные сведения о функциях Bluetooth можно найти на веб-узле JVC.

Введение
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Подключение Bluetooth

Тип A

1 Откройте экран “Bluetooth 
Phone” или выберите “Bluetooth 
Audio” в качестве источника.

2 Нажмите 5/∞ для выбора 
параметра “New Device”.

3 Откройте меню и выберите “Mode” 
] “Open”.

4 Нажмите 4/¢ /5/∞ 
для ввода PIN (персонального 
идентификационного номера)-код, 
затем выберите “Connect”.
4/¢/5/∞:
 Выбор номера.
ENT: Ввод номера.
• Дополнительную информацию см. в 

руководстве, поставляемом с приемником.
• Можно ввести любой номер (от 1 до 16 

цифр).
• Некоторые устройства имеют собственный 

PIN-код. Введите указанный PIN-код в 
приемник.

5 Выполните поиск устройства с 
помощью устройства Bluetooth.
• На устройстве, с которым устанавливается 

соединение, введите PIN-код (тот же код, 
который был введен при выполнении 
описанного выше действия).

“Connected” и имя устройства 
отображаются на дисплее.

• Дополнительную информацию по операциям меню см. в руководстве, поставляемом с 
приемником.

• Порядок индикации на дисплее (мониторе) и названия кнопок зависят от модели приемника.
Пример:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu

Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
New Device: New device, NEW DEVICE

Подготовка: Включите функцию Bluetooth устройства Bluetooth.

Выбор источника 
Перед подключением устройства Bluetooth 
измените источник на устройство Bluetooth.

Тип A

Нажмите и удерживайте нажатой кнопку 
MENU для вызова меню Bluetooth или 
несколько раз нажмите кнопку SRC для 
выбора “Bluetooth Audio”.

Тип B/Тип C/Тип D
Можно выбрать “Bluetooth Phone” и 
“Bluetooth Audio” в качестве источника.

Несколько раз нажмите кнопку SOURCE 
для выбора “Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”.

Регистрация устройства 
Bluetooth – сопряжение 
При первом подключении устройства Bluetooth 
необходимо выполнить регистрацию и сопряжение 
устройств.
• Сопряжение возможно не со всеми устройствами 

Bluetooth.

 Соединение с другим устройством 
Bluetooth

Для установления соединения с устройством 
Bluetooth с помощью устройства используйте 
функцию “Open”.
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13Подключение

4 Выполните поиск устройства с 
помощью устройства Bluetooth.
• На устройстве, с которым устанавливается 

соединение, введите PIN-код (тот же код, 
который был введен при выполнении 
описанного выше действия).

“Connected” и имя устройства 
отображаются на дисплее.

Тип D
1 Если в качестве источника выбрано 

“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, нажмите 
4/¢ для выбора параметра 
“NEW”.

2 Нажмите ∞ и выберите “OPEN”.
3 Введите PIN (Личный 

идентификационный номер)-код с 
помощью следующих кнопок.
4/¢: Изменение положения ввода.
VOLUME +/– (диск управления):

Выбор номера.
∞: Ввод номера.

• Можно ввести любой номер (от 1 до 16 цифр).
• Некоторые устройства имеют собственный PIN-

код. Введите указанный PIN-код в приемник.
4 Выполните поиск устройства с 

помощью устройства Bluetooth.
• На устройстве, с которым устанавливается 

соединение, введите PIN-код (тот же код, 
который был введен при выполнении 
описанного выше действия).

“CONNECT” и имя устройства 
отображаются на дисплее.

Тип B
1 Если в качестве источника выбрано 

“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
“New Device”.

2 Откройте меню и выберите 
“Bluetooth” ] “Open”.

3 Введите PIN (Личный 
идентификационный номер)-код.
Дополнительную информацию см. в 
руководстве, поставляемом с приемником.
• Можно ввести любой номер (от 1 до 16 цифр).
• Некоторые устройства имеют собственный PIN-

код. Введите указанный PIN-код в приемник.
4 Выполните поиск устройства с 

помощью устройства Bluetooth.
• На устройстве, с которым устанавливается 

соединение, введите PIN-код (тот же код, 
который был введен при выполнении 
описанного выше действия).

“Connected” и имя устройства 
отображаются на дисплее.

Тип C
1 Если в качестве источника выбрано 

“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
“New Device”.

2 Нажмите MODE и выберите “Open”.
3 Введите PIN (Личный 

идентификационный номер)-код с 
помощью следующих кнопок.
4/¢: Изменение положения ввода.
5/∞: Выбор номера.
5: Удаление всех введенных 

символов.
1: Ввод номера.
• Можно ввести любой номер (от 1 до 16 цифр).
• Некоторые устройства имеют собственный PIN-

код. Введите указанный PIN-код в приемник.
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Подключение Bluetooth

Регистрация устройства Bluetooth – сопряжение (продолжение) 
Тип B

1 Если в качестве источника выбрано 
“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
“New Device”.

2 Откройте меню и выберите 
“Bluetooth” ] “Search”.
Устройство осуществляет поиск и отображает 
список доступных устройств.

3 Выберите устройство, с которым 
необходимо установить соединение.

4 Введите PIN (Личный 
идентификационный номер)-код 
подключаемого устройства.

• Дополнительную информацию см. в 
руководстве, поставляемом с приемником.

“Connected” и имя устройства 
отображаются на дисплее.

Тип C

1 Если в качестве источника выбрано 
“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
“New Device”.

2 Нажмите MODE и выберите 
“Search”.
Устройство осуществляет поиск и отображает 
список доступных устройств.

3 Выберите устройство, с которым 
необходимо установить соединение.

 Подключение доступного 
устройства с помощью приемника

Для установления соединения с устройством 
Bluetooth с помощью устройства используйте 
функцию “Search”.

Тип A

1 Откройте экран “Bluetooth 
Phone” или выберите “Bluetooth 
Audio” в качестве источника.

2 Нажмите 5/∞ для выбора 
параметра “New Device”.

3 Откройте меню и выберите “Mode” 
] “Search”.
Устройство осуществляет поиск и отображает 
список доступных устройств.

4 Выберите устройство, с которым 
необходимо установить соединение.

5 Нажимайте кнопки 4/¢ 
/5/∞, чтобы ввести PIN (Личный 
идентификационный номер)-код 
подключаемого устройства, затем 
выберите “Connect”.
4/¢/5/∞: Выбор номера.
ENT: Ввод номера.
• Дополнительную информацию см. в 

руководстве, поставляемом с приемником.

“Connected” и имя устройства 
отображаются на дисплее.
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15Подключение

 Соединение со специальным 
устройством

На некоторых устройствах Bluetooth при первом 
подключении необходимо выполнить специальную 
процедуру. Для регистрации такого устройства 
Bluetooth необходимо выбрать имя устройства.

Тип A
1 Откройте экран “Bluetooth 

Phone” или выберите “Bluetooth 
Audio” в качестве источника.

2 Нажмите 5/∞ для выбора 
параметра “New device”.

3 Откройте меню и выберите “Mode” 
] “Special Device”.
На дисплее отображается список специальных 
устройств.

4 Выберите устройство, с которым 
необходимо установить соединение.

5 Установите соединение с выбранным 
устройством с помощью функции 
“Open” (см. стр. 12) или “Search” 
(см. стр. 14).

Тип B
1 Если в качестве источника выбрано 

“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
“New device”.

2 Откройте меню и выберите 
“Bluetooth” ] “Special 
Device”.
На дисплее отображается список специальных 
устройств.

3 Выберите устройство, с которым 
необходимо установить соединение.

4 Установите соединение с выбранным 
устройством с помощью функции 
“Open” (см. стр. 13) или “Search” 
(см. стр. 14).

4 Для ввода PIN (Личный 
идентификационный номер)-кода
подключаемого устройства 
используйте следующие кнопки.
4/¢: Изменение положения ввода.
5/∞: Выбор номера.
5: Удаление всех введенных 

символов.
1: Ввод номера.

“Connected” и имя устройства 
отображаются на дисплее.

Тип D
1 Если в качестве источника выбрано 

“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, нажмите 
4/¢ для выбора параметра 
“NEW”.

2 Нажмите ∞ и выберите “SEARCH”.
Устройство осуществляет поиск и отображает 
список доступных устройств.

3 Выберите устройство, с которым 
необходимо установить соединение.

4 Для ввода PIN (Личный 
идентификационный номер)-кода
подключаемого устройства 
используйте следующие кнопки.
4/¢: Изменение положения ввода.
VOLUME +/– (диск управления):
 Выбор номера.
∞: Ввод номера.

“CONNECT” и имя устройства 
отображаются на дисплее.
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Подключение Bluetooth

 Удаление зарегистрированного 
устройства

Можно зарегистрировать до пяти устройств 
Bluetooth.
Для подключения шестого устройства необходимо 
удалить одно из зарегистрированных устройств.

Тип A

1 Откройте экран “Bluetooth 
Phone” или выберите “Bluetooth 
Audio” в качестве источника. 

2 Нажмите 5/∞ для выбора 
зарегистрированного устройства, 
которое необходимо удалить.

3 Откройте меню и выберите “Mode” 
] “Delete Pair”.

4 Для удаления устройства выберите 
“Yes”.
• Выберите “No” для отмены процедуры.

Тип B

1 Если в качестве источника выбрано 
“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
зарегистрированное устройство, 
которое необходимо удалить.

2 Откройте меню и выберите 
“Bluetooth” ] “Delete Pair”.

3 Для удаления устройства выберите 
“Yes”.
• Выберите “No” для отмены процедуры.

Регистрация устройства Bluetooth – сопряжение (продолжение) 
Тип C

1 Если в качестве источника выбрано 
“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
“New device”.

2 Нажмите MODE и выберите 
“Special Device”.
На дисплее отображается список специальных 
устройств.

3 Выберите устройство, с которым 
необходимо установить соединение.

4 Установите соединение с выбранным 
устройством с помощью функции 
“Open” (см. стр. 13) или “Search” 
(см. стр. 14).

Тип D

1 Если в качестве источника выбрано 
“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, нажмите 
4/¢ для выбора параметра 
“NEW”.

2 Нажмите ∞ и выберите “SPECIAL”.

3 Выберите устройство, с которым 
необходимо установить соединение.

4 Установите соединение с выбранным 
устройством с помощью функции 
“OPEN” (см. стр. 13) или “SEARCH” 
(см. стр. 14).
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Тип C

1 Если в качестве источника выбрано 
“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
зарегистрированное устройство, 
которое необходимо удалить.

2 Нажмите MODE и выберите 
“Delete Pair”.

3 Для удаления устройства выберите 
“Yes”.
• Выберите “No” для отмены процедуры.

Тип D

1 Если в качестве источника 
выбрано “Bluetooth Phone” 
или “Bluetooth Audio”, 
нажмите 4/¢ для выбора 
зарегистрированного устройства, 
которое необходимо удалить.

2 Нажмите ∞ и выберите “DELETE”.

3 Для удаления устройства выберите 
“YES”.
• Выберите “NO” для отмены процедуры.

Подключение

Подключение и отключение 
устройства 

 Подключение устройства вручную
Для каждого из источников (“Bluetooth Phone” 
и “Bluetooth Audio”) может быть одновременно 
установлено соединение только с одним 
устройством.

Тип A

1 Откройте экран “Bluetooth 
Phone” или выберите “Bluetooth 
Audio” в качестве источника. 

2 Нажмите 5/∞ для выбора 
зарегистрированного источника.

3 Выберите “Mode” ] 
“Connection” для подключения к 
выбранному устройству.

Тип B

1 Если в качестве источника выбрано 
“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
зарегистрированное устройство.

2 Откройте меню и выберите 
“Bluetooth” ] “Connect” 
для подключения к выбранному 
устройству.

Тип C

1 Если в качестве источника выбрано 
“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, выберите 
зарегистрированное устройство с 
помощью кнопок 5/∞.

2 Нажмите MODE и выберите 
“Connect” для подключения к 
выбранному устройству.
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Подключение Bluetooth

 Отключение устройства
Устройство Bluetooth может быть отключено.

Тип A

1 Откройте экран “Bluetooth 
Phone” или выберите “Bluetooth 
Audio” в качестве источника. 

2 Выберите “Mode” ] 
“Disconnection” для отключения 
устройства.

Тип B

1 Выберите “Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio” в качестве 
источника.

2 Откройте меню и выберите 
“Bluetooth” ] “Disconnect” 
для отключения устройства.

Тип C

1 Выберите “Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio” в качестве 
источника.

2 Нажмите MODE и выберите 
“Disconnect” для отключения 
устройства.

Тип D

1 Выберите “Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio” в качестве 
источника.

2 Нажмите ∞ и выберите “DISCNNCT” 
для отключения устройства.

Тип D

1 Если в качестве источника 
выбрано “Bluetooth Phone” 
или “Bluetooth Audio”, 
нажмите 4/¢ для выбора 
зарегистрированного устройства.

2 Нажмите ∞ и выберите 
“CONNECT” для подключения к 
выбранному устройству.

Примечание
Можно выполнять подключение к мобильному телефону 
Bluetooth автоматически при включении питания 
приемника.
См. раздел “Аuto Connect” на стр. 31.

Подключение и отключение устройства (продолжение) 
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Прием вызова 
При приеме вызова на дисплее отображается 
сообщение “Receiving Call”, а также, если 
доступно, имя и номер телефона.
Нажмите одну из следующих кнопок.
В качестве источника выбирается “Bluetooth Phone”, и 
входящий вызов может быть принят.
Тип A
Любую клавишу (за исключением /ATT, +/–, 
MAP, SRC и 0.)
Тип B/Тип C/Тип D
Любую клавишу (за исключением /ATT и 
VOL +/–.)
 Модели с сенсорной панелью

Для приема вызова можно также нажать 
сообщение “Receiving Call”, 
отображаемое на сенсорной панели.

• Если во время разговора поступает другой 
вызов, см. раздел “Ответ на ожидающий вызов” 
на стр. 23.

Для завершения или отклонения входящего 
вызова нажмите и удерживайте нажатой одну из 
клавиш, приведенных выше.

Примечание
Можно настроить приемник на автоматический прием 
или отклонение входящих вызовов. См. раздел “Аuto 
Answer” на стр. 31.

• Чтобы использовать устройство Bluetooth совместно с приемником, необходимо 
подключить устройство Bluetooth. См. раздел “Подключение Bluetooth” на стр. 12.

• В случае остановки или перерывов воспроизведения звука при использовании устройства 
Bluetooth, выполните следующие действия.
• Отключите и затем включите питание приемника.
• Если звук по-прежнему не работает должным образом, подключите устройство еще раз. 

См. раздел “Подключение и отключение устройства” на стр. 17.
• Дополнительную информацию по операциям меню см. в руководстве, поставляемом с 

приемником.
• Порядок индикации на дисплее (мониторе) и названия кнопок зависят от модели 

приемника.
Пример:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu

Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE
New Device: New device, NEW DEVICE

Операции с телефоном Bluetooth

Выбор источника 
Перед использованием функции телефона Bluetooth 
измените источник на “Bluetooth Phone”.

Тип A
Для вызова меню “Bluetooth” нажмите и 
удерживайте нажатой кнопку “MENU” 
или нажмите кнопку “PHONE” на пульте 
дистанционного управления.

Тип B/Тип C/Тип D
Несколько раз нажмите кнопку 
“SOURCE” для выбора “Bluetooth 
Phone”.

Подключение/Телефон Bluetooth
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Тип A

1 Откройте меню набора.

2 Выберите “Phonebook”.

3 Выберите имя в списке.
Отображается список номеров телефонов.

4 Выберите необходимый номер 
телефона и нажмите “ENT”.

Тип B

1 Откройте меню набора.

2 Выберите “Phonebook”.

3 Выберите имя в списке.
Отображается список номеров телефонов.

4 Выберите необходимый номер.

Тип C

1 Откройте меню набора.

2 Выберите “Phonebook”.

3 Выберите имя в списке.
Отображается список номеров телефонов.

4 Выберите необходимый номер 
телефона и нажмите нумерованную 
кнопку 1.

Тип D

1 Откройте меню набора.

2 Выберите “PH BOOK”.

3 Выберите имя в списке.
Отображается список номеров телефонов.

4 Выберите необходимый номер 
телефона и нажмите ∞.

Вызов номера в телефонной книге 
Можно выполнить вызов по номеру, содержащемуся в телефонной книге подключенного мобильного телефона.
Для использования данной функции необходимо перенести телефонную книгу мобильного телефона в память 
устройства (дополнительную информацию см. в руководстве, поставляемом с мобильным телефоном).
• При подключении некоторых мобильных телефонов перенос телефонной книги выполняется автоматически.

Основные операции
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Дополнительные операции

 Тип A

1 Откройте экран “Bluetooth 
Phone”.

2 Нажмите и удерживайте нажатой 
кнопку “MENU”.
“Say” отображается на дисплее.
• Можно также выбрать функцию голосового 

набора в меню набора. Чтобы использовать 
данную функцию, выберите “Voice” в 
меню набора.

• Если мобильный телефон не поддерживает 
функцию распознавания голоса, 
отображается сообщение “Error”.

3 Произнесите имя вызываемого 
абонента.
• Произносите имя медленно и отчетливо.

Тип B

1 Нажмите и удерживайте нажатой 
кнопку “MENU”.
“Say Name” отображается на дисплее.
• Можно также выбрать функцию голосового 

набора в меню набора. Чтобы использовать 
данную функцию, выберите “Voice 
Dialing” в меню набора.

• Если мобильный телефон не поддерживает 
функцию распознавания голоса, 
отображается сообщение “Error”.

2 Произнесите имя вызываемого 
абонента.
• Произносите имя медленно и отчетливо.

Выполнение вызова с помощью голосовой команды 
Если мобильный телефон поддерживает функцию распознавания голоса, можно выполнить вызов с помощью 
голосовой команды.

 Тип C

1 Нажмите и удерживайте нажатой 
кнопку “MODE”.
“Say” отображается на дисплее.
• Можно также выбрать функцию голосового 

набора в меню набора. Чтобы использовать 
данную функцию, выберите “Voice” в 
меню набора.

• Если мобильный телефон не поддерживает 
функцию распознавания голоса, 
отображается сообщение “Error”.

2 Произнесите имя вызываемого 
абонента.
• Произносите имя медленно и отчетливо.

Тип D

1 Нажмите и удерживайте нажатой 
кнопку “MODE”.
“SAY” отображается на дисплее.
• Можно также выбрать функцию голосового 

набора в меню набора. Чтобы использовать 
данную функцию, выберите “VOICE” в 
меню набора.

• Если мобильный телефон не поддерживает 
функцию распознавания голоса, 
отображается сообщение “ERROR”.

2 Произнесите имя вызываемого 
абонента.
• Произносите имя медленно и отчетливо.

Телефон Bluetooth
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Тип A

1 Откройте меню набора.

2 Выберите журнал вызовов.
Можно выбрать один из следующих журналов 
вызовов:

Redial – 
последние выполненные вызовы.

Received Calls – 
последние принятые вызовы.

Missed Calls – 
последние непринятые вызовы.

3 Выберите имя (если есть) или номер 
телефона и нажмите “ENT”.

Вызов номера из журнала вызовов 

В памяти устройства хранятся журналы трех типов вызовов – набранные, принятые и непринятые. Можно 
выполнить вызов по номеру, содержащемуся в любом из данных журналов.

Тип B

1 Откройте меню набора.

2 Выберите журнал вызовов.
Можно выбрать один из следующих журналов 
вызовов:

Redial – 
последние выполненные вызовы.

Received Calls – 
последние принятые вызовы.

Missed Calls – 
последние непринятые вызовы.

3 Выберите имя (если есть) или номер 
телефона.

Дополнительные операции
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Непосредственный вызов 
последнего набранного 
номера – повторный набор 
Данная функция доступна только при наличии 
на поставляемом с приемником пульте 
дистанционного управления кнопки “PHONE”.

Только на пульте дистанционного 
управления
1 Нажмите и удерживайте нажатой 

кнопку PHONE.
Отображается последний вызывавшийся 
номер телефона.

2 Нажать PHONE.

Ответ на ожидающий вызов 
Если сотовый телефон оснащен функцией ожидания 
вызова, можно поместить текущий вызов на 
удержание и ответить на ожидающий вызов.

Нажмите одну из следующих кнопок.
Для возобновления вызова, помещенного на 
удержание, снова нажмите одну из следующих кнопок.
• По завершении одного вызова можно подключиться 

к другому.

Тип A
Любую клавишу (за исключением /ATT, +/–, 
MAP, SRC и 0.)

Тип B/Тип C/Тип D
Любую клавишу (за исключением /ATT и 
VOL +/–.)

 Модели с сенсорной панелью
Можно также нажать сообщение 
“Receiving Call”, отображаемое на 
сенсорной панели.

Тип C

1 Откройте меню набора.

2 Выберите журнал вызовов.
Можно выбрать один из следующих журналов 
вызовов:

Redial – 
последние выполненные вызовы.

Received Calls – 
последние принятые вызовы.

Missed Calls – 
последние непринятые вызовы.

3 Выберите имя (если есть) или номер 
телефона и нажмите нумерованную 
кнопку 1.

Тип D

1 Откройте меню набора.

2 Выберите журнал вызовов.
Можно выбрать один из следующих журналов 
вызовов:

REDIAL – 
последние выполненные вызовы.

RECEIVED – 
последние принятые вызовы.

MISSED – 
последние непринятые вызовы.

3 Выберите имя (если есть) или номер 
телефона и нажмите ∞.

Телефон Bluetooth

RU-KS-BTA200_BTphone.indd   23RU-KS-BTA200_BTphone.indd   23 2006.12.22   5:17:17 PM2006.12.22   5:17:17 PM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



24

РУ
CC

KИ
Й

Можно запрограммировать до шести номеров.

 Сохранение запрограммированного 
номера

Тип A

1 Выберите номер телефона, который 
необходимо запрограммировать, в 
списке номеров (Phonebook, Redial, 
Received Calls или Missed Calls).

2 Нажмите и удерживайте нажатой 
кнопку ENT для отображения списка 
запрограммированных номеров.

3 Выберите запрограммированный 
номер, на котором необходимо 
сохранить номер телефона, затем 
нажмите кнопку ENT.

Тип B

1 Выберите номер телефона, который 
необходимо запрограммировать, в 
списке номеров (Phonebook, Redial, 
Received Calls или Missed Calls).

2 Нажмите и удерживайте нажатой 
кнопку ENT для отображения списка 
запрограммированных номеров.

 Модели с сенсорной панелью
Нажмите и удерживайте нажатым номер 
телефона на сенсорной панели.

3 Выберите запрограммированный 
номер для сохранения.

Использование запрограммированных номеров 
Тип C/Тип D

1 Выберите номер телефона, который 
необходимо запрограммировать, в 
списке номеров (Phonebook, Redial, 
Received Calls или Missed Calls).

2 Нажмите и удерживайте нажатой 
нумерованную кнопку приемника, 
которой необходимо назначить 
запрограммированный номер 
телефона.

 Вызов запрограммированного 
номера телефона

Тип A/Тип B

1 Нажмите и удерживайте нажатой 
кнопку 5/∞ для отображения списка 
запрограммированных номеров.

 Модели с сенсорной панелью
Отображение списка запрограммированных 
телестанций.

2 Выберите вызываемый 
запрограммированный номер.

Тип C/Тип D

Нажмите нумерованную кнопку 
приемника, соответствующую 
вызываемому запрограммированному 
номеру.

Дополнительные операции
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Тип B

1 Откройте меню набора.

2 Выберите “Phone Number”.

3 Введите номер телефона.
Дополнительную информацию см. в 
руководстве, поставляемом с приемником.

Примечание
Можно сохранить введенный номер телефона в списке 
запрограммированных номеров. Нажмите ENT или 
“PRESET” на сенсорной панели для отображения 
списка запрограммированных номеров.
Выберите запрограммированный номер для 
сохранения.

Тип A

1 Откройте меню набора.

2 Выберите “Phone Number”.

3 Нажмите 4/¢ /5/∞ для ввода 
номера телефона и выберите “Dial”.
4/¢/5/∞: Выбор номера.
“ENT”: Ввод номера. 

Примечание
Можно сохранить введенный номер телефона в 
списке запрограммированных номеров. Выберите 
“Store” в действии 3 для отображения списка 
запрограммированных номеров.
Выберите запрограммированный номер, на котором 
необходимо сохранить номер телефона, затем нажмите 
кнопку ENT.

Ввод вызываемого номера телефона 
Можно ввести вызываемый номер телефона на приемнике.

Телефон Bluetooth
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Тип C

1 Откройте меню набора.

2 Выберите “PHONE NUMBER”.

3 Нажмите 4/¢ /5/∞ для ввода 
номера телефона, затем нажмите 
кнопку с цифрой 1.
4/¢: Изменение положения ввода.
5/∞: Выбор номера.
5: Удаление всех введенных 

символов.

Примечание
Можно сохранить введенный номер телефона в 
списке запрограммированных номеров. Нажмите и 
удерживайте нажатыми нумерованные кнопки, на 
которых необходимо сохранить номер телефона.

Тип D

1 Откройте меню набора.

2 Выберите “NUMBER”.

3 Нажмите 4/¢, VOLUME +/– для 
вода номера телефона и затем ∞.
4/¢: Изменение положения ввода.
VOLUME +/– (диск управления): 

Выбор номера.

Примечание
Можно сохранить введенный номер телефона в 
списке запрограммированных номеров. Нажмите и 
удерживайте нажатыми нумерованные кнопки, на 
которых необходимо сохранить номер телефона.

Дополнительные операции
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Прием сообщений SMS 
(Служба коротких сообщений)/
Текстовых сообщений 
Если мобильный телефон поддерживает работу с 
сообщениями SMS (Служба коротких сообщений) 
или текстовыми сообщениями, можно читать 
сообщения на дисплее (мониторе) приемника.

При приеме сообщения на дисплее (мониторе) 
отображается сообщение “Receiving 
Message/Receiving MSG/RCV MSG”.

Тип A/Тип B

Для чтения сообщения нажмите ENT или 
“YES” на сенсорной панели.

Тип C

Для чтения сообщения нажмите 1.

Тип D
На дисплее появляется надпись “RCV MSG”, 
информирующая о получении сообщения.
• Нельзя прочитать принятое сообщение на 

дисплее.

 Чтение сообщения позже (только 
для типа A/B/C)

Нажмите кнопку 7 или 3 (для типа C) при приеме 
сообщений SMS или текстовых сообщений. 
Принятые сообщения сохраняются в журнале 
сообщений Unread.

Примечание
Можно настроить игнорирование получения сообщения 
при приеме сообщений SMS или текстовых сообщений.
Дополнительную информацию см. в разделе “Message 
Info” на стр. 31.

Чтение сообщений SMS/
Текстовых сообщений 
Тип A

1 Откройте экран “Bluetooth 
Phone”.

2 Выберите “Mode” ] “Message”.

3 Выберите журнал сообщений.
Можно выбрать один из следующих журналов 
сообщений:

Unread – 
непрочитанные сообщения.

Read – 
прочитанные сообщения.

Unsent – 
неотправленные сообщения.

Sent – 
отправленные сообщения.

4 Выберите сообщение, которое 
необходимо прочитать.

Телефон Bluetooth
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Тип B

1 Выберите “Bluetooth” ] 
“Message Menu”.

2 Выберите журнал сообщений.
Можно выбрать один из следующих журналов 
сообщений:

Unread – 
непрочитанные сообщения.

Read – 
прочитанные сообщения.

Unsent – 
неотправленные сообщения.

Sent – 
отправленные сообщения.

3 Выберите сообщение, которое 
необходимо прочитать.

Тип C

1 Нажмите MODE, затем выберите 
“Message Menu”.

2 Выберите журнал сообщений.
Можно выбрать один из следующих журналов 
сообщений:

Unread – 
непрочитанные сообщения.

Read – 
прочитанные сообщения.

Unsent – 
неотправленные сообщения.

Sent – 
отправленные сообщения.

3 Выберите сообщение, которое 
необходимо прочитать.

Тип D
Недоступно для данного типа.

Дополнительные операции
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• Чтобы использовать устройство Bluetooth совместно с приемником, необходимо 
подключить устройство Bluetooth. См. раздел “Подключение Bluetooth” на стр. 12.

• В случае остановки или перерывов воспроизведения звука при использовании устройства 
Bluetooth, выполните следующие действия.
• Отключите и затем включите питание приемника.
• Если звук по-прежнему не работает должным образом, подключите устройство еще раз. 

См. раздел “Подключение и отключение устройства” на стр. 17.
• Дополнительную информацию по операциям меню см. в руководстве, поставляемом с 

приемником.
• Порядок индикации на дисплее (мониторе) и названия кнопок зависят от модели приемника.

Пример:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK
Bluetooth Audio: Bluetooth AUDIO, BT-AUDIO

Операции с Bluetooth аудио

Выбор источника 
Перед использованием аудиоустройства Bluetooth 
измените источник на “Bluetooth Audio”.

Тип A
В качестве источника можно выбрать 
“Bluetooth Audio”. 

Несколько раз нажмите кнопку SRC для 
выбора “Bluetooth Audio”.

Тип B/Тип C/Тип D
В качестве источника можно выбрать 
“Bluetooth Audio”.

Несколько раз нажмите кнопку SOURCE 
для выбора “Bluetooth Audio”.

Воспроизведение 
Тип A/Тип B
3: Начало воспроизведения
6: Начало и приостановка 

воспроизведения
¢: Прокрутка вперед
4: Прокрутка назад
7: Останов

Тип C
1: Начало воспроизведения
3:  Останов
¢: Прокрутка вперед
4: Прокрутка назад

Тип D
5: Начало воспроизведения
¢: Прокрутка вперед
4: Прокрутка назад

Телефон Bluetooth/Bluetooth аудио
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Другие настройки

Тип A

1 Откройте экран “Bluetooth 
Phone” или выберите “Bluetooth 
Audio” в качестве источника. 

2 Выберите “Mode” ] “Setup” в 
меню.

3 Выберите элемент.
См. раздел “Элементы настройки” на 
следующей странице.

4 Для изменения настроек нажмите 
следующие кнопки.
5/∞: Изменение настройки.
ENT: Подтвердите настройку.

Тип B

1 Откройте меню и выберите 
“Bluetooth” ] “Settings”.

2 Выберите элемент.
См. раздел “Элементы настройки” на 
следующей странице.

3 Изменение настроек.
Дополнительную информацию см. в 
руководстве, поставляемом с приемником.

Стандартная процедура 
Тип C

1 Нажмите MODE и выберите 
“Settings”.

2 Выберите элемент.
См. раздел “Элементы настройки” на 
следующей странице.

3 Для изменения настроек нажмите 
следующие кнопки.
5/∞: Изменение настройки.
1: Подтвердите настройку.

Тип D

1 Если в качестве источника выбрано 
“Bluetooth Phone” или 
“Bluetooth Audio”, нажмите 
∞/4/¢, чтобы выбрать 
“SETTINGS”.

2 Выберите элемент.
См. раздел “Элементы настройки” на 
следующей странице.

3 Для изменения настроек нажмите 
следующие кнопки.
VOLUME +/– (диск управления): 

Измените настройку.
∞: Подтвердите настройку.
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 Auto Connect
Выбор автоматического подключения к устройству 
Bluetooth при включении питания приемника.
Off: Не подключайте устройства 

автоматически.
Last:  Подключение к последнему устройству, 

с которым было установлено 
соединение.

Order: Подключение к доступному 
зарегистрированному устройству, 
найденному первым.

 Auto Answer
Настройка автоматического приема или отклонения 
входящих вызовов.
Off: Приемник не отвечает автоматически на 

вызовы.
Ответ необходимо выполнять вручную.

On: Входящие вызовы принимаются 
автоматически.

Reject: Все входящие вызовы отклоняются.

 Message Info
Можно настроить приемник на информирование 
о получении сообщения при приеме сообщений 
SMS (Служба коротких сообщений) или текстовых 
сообщений.
Auto: Приемник подает сигнал и 

информирует о получении 
сообщения.

Manual: Приемник не информирует о 
получении сообщения.

Элементы настройки 
В меню “Setting” можно изменять следующие настройки (_: По умолчанию): 

 Microphone Level / Mic Setting
Регулировка громкости микрофона.

Level: 1, 2 , 3

 Version
Отображение версии программного обеспечения и 
оборудования.

Установка
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Устранение проблем

Не всякое нарушение в работе устройства является результатом его неисправности. Перед обращением в 
сервисный центр проверьте следующее.

Симптомы Способы устранения
Устройство Bluetooth не обнаруживает адаптер. • Адаптер может быть подключен одновременно 

только к одному мобильному телефону или 
аудиоустройству Bluetooth.
В процесс установления соединения устройство 
не может быть обнаружено другим устройством. 
Отключите подключенное в настоящий момент 
устройство и повторите поиск. 

Адаптер не обнаруживает устройство Bluetooth. • Проверьте настройку Bluetooth устройства.
• Выполните поиск с устройства Bluetooth. После 

обнаружения приемника выберите “Open” на 
приемнике для подключения устройства.

На дисплее появляется надпись “Device Unfound/
UNFOUND”. 

• Проверьте настройку Bluetooth устройства, затем 
снова выполните поиск.

Приемник не выполняет сопряжение с 
устройством Bluetooth.

• Введите одинаковый PIN-код для приемника и 
целевого устройства.

• Выберите имя устройства в списке “Special Device” и 
повторите попытку подключения.

На дисплее появляется надпись “Connection 
Error/ERR CNT”.

• Выберите “Connect” для повторного подключения 
устройства.

Возникает эхо сигнала или шум. • Отрегулируйте положение блока микрофона.

На дисплее появляется надпись “Error/ERROR”. • Повторите функцию.
• (Если сообщение появляется снова,)

подключенное устройство не оснащено этой 
функцией. 

На дисплее появляется надпись “Loading/
LOADING”.

• Повторите функцию.

На дисплее появляется надпись “Please Wait/
WAIT”.

• Дождитесь, пока сообщение исчезнет.
•  (Если сообщение не исчезает)

Отключите и затем включите питание приемника.

На дисплее появляется надпись “Reset 08/RESET 8”. • Проверьте соединение между адаптером и этим 
устройством.

• Отключите и затем включите питание приемника.

Плохое качество звука телефона. • Уменьшите расстояние между приемником и 
сотовым телефоном Bluetooth.

• Переместите автомобиль в место с более сильным 
уровнем сигнала сотовой сети.
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Технические характеристики

ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ
Электрическое питание:

 Рабочее напряжение: 
 постоянное напряжение 14,4 В (допустимо 

от 11 В до 16 В)
 Система заземления: отрицательное 

заземление
 Потребление тока: 70 мА

Допустимая рабочая температура: 
от 0°C до +40°C

Габариты, мм (Ш × В × Г) 
70 мм × 34,5 мм × 90 мм

Масса (прибл.): 
150 g (без дополнительных принадлежностей)

ХАРАКТЕРИСТИКИ BLUETOOTH
Версия Bluetooth:

Bluetooth 1,2, сертифицированная
Выходная мощность:

Максимум +4 дБ по отношению к 1 мВт (класс 
мощности 2)

Зона обслуживания:
в радиусе 10 м

Профили:
HSP (профиль мини-гарнитуры)
HFP (профиль громкой связи)
A2DP (профиль расширенного распространения 
звука)
AVRCP (профиль удаленного управления 
звуком и видео)
SPP (профиль последовательного порта)
OPP (профиль пересылки объектов)

Конструкция и технические требования могут быть 
изменены без уведомления.

Симптомы Способы устранения
Во время воспроизведения при помощи 
аудиоустройства Bluetooth происходит 
прерывание звука.

• Расположите аудиоустройство Bluetooth ближе к 
адаптеру.

• Отключите подключенный сотовый телефон с 
поддержкой Bluetooth.

• Отключите и затем включите питание приемника.
• Если звук по-прежнему не воспроизводится,

повторно подключите устройство.

Невозможно управление подключенным 
аудиоустройством.

• Проверьте, поддерживает ли подключенное 
аудиоустройство профиль AVRCP.

Информация о Bluetooth:
Дополнительные сведения о функциях Bluetooth можно найти на веб-узле JVC.
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Dziękujemy za nabycie produktu JVC.
Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją

obsługi, co umożliwi optymalne wykorzystanie jego możliwości.

Informacja dla użytkowników, dotycząca utylizacji niesprawnych urządzeń

Taki symbol jest ważny 
tylko w Unii Europejskej.

Symbol przedstawiony obok oznacza, że wyrobu opatrzonego tym symbolem 
nie należy po zakończeniu okresu jego eksploatacji wyrzucać razem z odpadami 
gospodarczymi. W razie konieczności pozbycia się niniejszego produktu 
prosimy postępować zgodnie z lokalnymi przepisami lub innymi zasadami 
postępowania obowiązującymi w danym kraju i mieście. Dbając o prawidłową 
utylizację produktu, przyczyniasz się do ochrony zasobów naturalnych i 
zmniejszasz negatywny wpływ oddziaływania na środowisko i zdrowie ludzi.

Szanowny Kliencie,
Niniejsze urządzenie spełnia wymogi obowiązujących europejskich dyrektyw i standardów w zakresie 
kompatybilności elektromagnetycznej i bezpieczeństwa urządzeń elektrycznych.
Europejskim przedstawicielem Victor Company of Japan, Limited jest:
JVC Technology Centre Europe GmbH
Postfach 10 05 52
61145 Friedberg
Niemcy
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Wstęp

Ostrzeżenia 
• NALEŻY UŻYWAĆ W POJAZDACH Z 12 V 

INSTALACJĄ PRĄDU STAŁEGO Z MASĄ.
Jeżeli pojazd nie ma instalacji 12 V z masą z 
biegunowością ujemną, jest wymagane użycie 
przemiennika napięcia, który można nabyć u 
dystrybutora samochodowych systemów audio JVC.

• Adapter został zaprojektowany do wyłącznego 
użytku z odbiornikami samochodowymi JVC. Nie 
należy używać adaptera z innym odbiornikiem 
samochodowym.

Środki ostrożności 
• Adapter został zaprojektowany do użytku z 

urządzeniami Bluetooth (telefon komórkowy i 
odtwarzacze audio).

• Nie należy ustawiać zbyt wysokiego poziomu 
głośności, ponieważ do uszu kierowcy nie będą 
docierały dźwięki z zewnątrz.

• Nie należy wykonywać skomplikowanych operacji 
podczas jazdy, ponieważ może to być powodem 
wypadku.

• Podczas prowadzenia pojazdu nie należy wykonywać 
skomplikowanych operacji, takich jak wybieranie 
numerów, używanie książki telefonicznej itp. Jeżeli 
konieczne jest wykonanie takich czynności, należy 
zatrzymać samochód w bezpiecznym miejscu.

• Podłączenie niektórych urządzeń Bluetooth może nie 
być możliwe; zależy to od wersji standardu Bluetooth 
obsługiwanej przez urządzenie.

• Urządzenie może nie współpracować z niektórymi 
urządzeniami Bluetooth.

• Warunki połączenia mogą być różne w zależności od 
warunków otoczenia.

Wstęp
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Informacje ogólne 
• Adapter obsługuje wyłącznie odbiorniki 

samochodowe JVC przystosowane do pracy z 
technologią Bluetooth.

• Lista zamieszczona w opakowaniu zawiera 
informacje o krajach, w których można używać 
funkcji Bluetooth®.

Funkcje
Używając adaptera, można za pomocą odbiornika 
sterować urządzeniem Bluetooth i wykonywać 
następujące operacje:
• Nawiązywanie/odbieranie połączeń
• Wybieranie numerów z książki telefonicznej
• Wybieranie głosowe
• Wybieranie za pomocą historii połączeń

– Ostatnio wybrane numery
– Połączenia nieodebrane
– Połączenia odebrane

• Wybieranie zaprogramowanych numerów
• Odbieranie wiadomości Odbieranie wiadomości 

SMS/wiadomości tekstowych
• Odtwarzanie z użyciem odtwarzacza audio Bluetooth

Dostępne funkcje mogą być różne w zależności od 
typu odbiornika i urządzenia Bluetooth.

Wstęp

Technologia Bluetooth jest technologią 
bezprzewodowej komunikacji radiowej małego 
zasięgu stosowaną w urządzeniach przenośnych, 
takich jak telefony komórkowe, notebooki i inne 
urządzenia. Urządzenia Bluetooth mogą łączyć się drogą 
bezprzewodową i wymieniać dane między sobą. 
• Znak słowny i logo Bluetooth są własnością 

Bluetooth SIG, Inc., wszelkie użycie tych znaków 
przez Victor Company of Japan, Limited (JVC) jest 
licencjonowane. Inne znaki i nazwy handlowe są 
własnością ich odpowiednich właścicieli.

• Numer seryjny jest wydrukowany na etykiecie 
znajdującej się na spodzie urządzenia.

Wysyłanie lub odbieranie sygnałów dźwiękowych i 
danych między tym adapterem i urządzeniem Bluetooth 
jest możliwe, o ile odległość między urządzeniami nie 
przekracza 10 m.
Mimo to odległość, przy której jest możliwa transmisja 
danych może być mniejsza w zależności od warunków 
otoczenia.

Profil Bluetooth
Adapter obsługuje następujące profile Bluetooth;

profil bezprzewodowego zestawu słuchawkowego 
HSP
profil rozszerzony bezprzewodowego zestawu 
słuchawkowego HFP
profil transmisji dźwięku o wysokiej jakości A2DP
profil zdalnego sterowania urządzeniami audio/
video AVRCP
profil wirtualnego portu szeregowego SPP
Object Push Profile OPP

Parowanie i kod PIN
Przy pierwszym podłączaniu urządzenia Bluetooth do 
odbiornika samochodowego za pomocą adaptera należy 
sparować adapter i urządzenie. Parowanie umożliwia 
urządzeniom Bluetooth porozumiewanie się ze sobą.
Aby sparować urządzenia, należy podać kod PIN 
(Personal Identification Number) urządzenia Bluetooth, 
z którym ma zostać nawiązane połączenie.

Informacje o technologii 
Bluetooth 
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Montaż urządzenia
Starannie przetrzyj na sucho wybraną powierzchnię i 
zamocuj na niej taśmę rzepową.

• Jeżeli (sztywna) taśma rzepowa przylega 
bezpośrednio do powierzchni w samochodzie, 
można zainstalować urządzenie bez stosowania 
(elastycznej) taśmy rzepowej.

• Numer seryjny jest wydrukowany na etykiecie 
znajdującej się na spodzie urządzenia. Nie zakrywaj 
etykiety taśmą rzepową.

Informacje podstawowe

Ostrzeżenie
Nie należy instalować adaptera ani mikrofonu w 
miejscach, w których.
– będą utrudniać bezpieczne prowadzenie pojazdu.
– będą wystawione na bezpośrednie działanie 

promieni słonecznych lub ciepła z systemu 
ogrzewania, lub gdzie panuje bardzo wysoka 
temperatura.

– będą wystawione na działanie deszczu, chlapiącej 
wody lub nadmiernej wilgotności.

– będą wystawione na działanie pyłu.
– będą zamontowane na niestabilnej powierzchni.
– mogą uszkodzić wyposażenie samochodu.
– występują interferencje fal radiowych (np. w pobliżu 

wiązek kabli itp.).

Adapter interfejsu

Taśma rzepowa 
(elastyczna)
(w zestawie)

Taśma rzepowa 
(sztywna)
(w zestawie)

Instalacja 
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Ustawianie kąta mikrofonu

Instalacja mikrofonu

1 Zamocuj mikrofon na klipsie do 
mocowania.

2 Zainstaluj mikrofon.
Instalacja na osłonie przeciwsłonecznej

Instalacja na kolumnie kierownicy
Zainstaluj mikrofon na górnej powierzchni 
kolumny kierowniczej.

Mikrofon
(w zestawie)

Klips do mocowania mikrofonu
(w zestawie)

Do adaptera 
interfejsu

Dwustronna taśma 
klejąca (w zestawie)

Wstęp

Mikrofon (w zestawie)

Mikrofon (w zestawie)

Jeśli to konieczne, zamocuj przewód mikrofonu za 
pomocą zacisków (nie wchodzą w skład zestawu).
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Informacje podstawowe

Łączenie się z odbiornikiem 

Typowe połączenie
Przed przyłączaniem i odłączaniem urządzenia wyłącz zasilanie odbiornika i wyłącz zapłon w samochodzie.

Odbiornik

Adapter interfejsu

Złącze zmieniacza CD

Do innego komponentu 
zewnętrznego (patrz poniżej)

Do mikrofonu

Przewód sygnałowy
(w zestawie lub przyłączony do komponentu 
zewnętrznego)

• Do adaptera można podłączyć następujące komponenty zewnętrzne;
 - zmieniacz CD
 - radio satelitarne SIRIUS
 - radio satelitarne XM
 - tuner DAB
 - Adapter interfejsu dla iPod
 - Adaptera interfejsu odtwarzacza D.
 - Adapter wejścia liniowego
 - Adapter wejścia Aux

• Więcej informacji na ten temat podano się w instrukcji obsługi odbiornika.
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9Wstęp

Sposób postępowanie z odbiornikiem jest różny w 
zależności od typu odbiornika.
Należy sprawdzić typ odbiornika zgodnie z poniższym 
schematem.

• Jeśli odpowiedź to „Tak“, należy podążać za .
• Jeśli odpowiedź to „Nie“, należy podążać za .

Czy model odbiornika to KD-
NX5000?  Typ A

Czy odbiornik jest wyposażony we 
wbudowany monitor?  Typ B

Czy odbiornik jest wyposażony 
w 3-wymiarowy ekran 
ciekłokrystaliczny?

 Typ C

 Typ D

• Operacje w menu są różne w zależności od typu 
odbiornika.
Więcej informacji na ten temat podano się w 
instrukcji obsługi odbiornika.

 Przykład: typ odbiornika
Typ A

Typ B

Typ C

Typ D

Sprawdzanie typu odbiornika 
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Informacje podstawowe

Struktura menu 

Język komunikatów
W tym podręczniku w celach opisowych zamieszczono komunikaty w języku angielskim. W 
przypadku niektórych odbiorników możliwa jest zmiana języka komunikatów na język inny niż 
angielski. Informacje na ten temat znajdują się w instrukcji obsługi odbiornika.

 Telefon Bluetooth
Dial / Dial Menu / DIAL *1 Wybierz sposób wybierania numeru w celu nawiązania połączenia.

Redial / REDIAL *2 Wybierz numer telefonu z listy wybranych numerów 
telefonów. � strona 22.

Received Calls / RECEIVE *2 Wybierz numer telefonu z listy odebranych połączeń. 
� strona 22.

Phonebook / PH BOOK *2 Wybierz nazwę, a następnie wywołaj połączenie z 
użyciem książki telefonicznej w podłączonym telefonie 
komórkowym. � strona 20.

Missed Calls / MISSED *2 Wybierz numer telefonu z listy połączeń 
nieodebranych. � strona 22.

Phone number / NUMBER Wpisz numer telefonu. � strona 25.
Voice / Voice Dialing / 
VOICE *3

Możesz wybierać numer, używając wybierania 
głosowego. � strona 21.

Message *1, 2, 4 Można odczytywać wiadomości z następujących historii wiadomości.
Unread Wiadomości nieprzeczytane. � strona 27.
Read Wiadomości przeczytane. � strona 27.
Unsent Wiadomości niewysłane. � strona 27.
Sent Wiadomości wysłane. � strona 27.

Open / OPEN *5 Przygotowuje urządzenie do ustanowienia nowego połączenia Bluetooth. Wybierz 
tę opcję przy pierwszym ustanawianiu połączenia Bluetooth z urządzeniem z 
urządzenia. � strona 12.

Search / SEARCH *5 Przygotowuje urządzenie do ustanowienia nowego połączenia Bluetooth. Wybierz tę 
opcję przy pierwszym ustanawianiu połączenia Bluetooth z urządzeniem z systemu. 
Urządzenie wyszukuje nowe dostępne urządzenia. � strona 14.

Special Device / SPECIAL *5 Wyświetla listę urządzeń Bluetooth wymagających specjalnego postępowania 
przy ustanawianiu połączenia Bluetooth. Wybierz urządzenie, z którym chcesz się 
połączyć. � strona 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Po wyborze urządzenie spośród zarejestrowanych urządzeń ustanawia z nim 
połączenie. � strona 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Odłącza aktualne urządzenie przed połączeniem się z innym urządzeniem. 
� strona 18.

Delete Pair / DELETE *6 Usuwa zarejestrowane urządzenia. � strona 16.
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Setup / Settings / 
SETTING

Zmień ustawienia. � strona 30.
Auto Connect / AUTO CNT Można ustawić, aby urządzenie Bluetooth było 

przyłączane automatycznie, gdy odbiornik jest włączony.
Auto Answer / 
AUTO ANS*7

Można ustawić odbiornik tak, by odbierał lub odrzucał 
automatycznie przychodzące połączenia.

Message Info *2, 4, 7 Można ustawić odbiornik tak, by informował o 
odebraniu wiadomości SMS/wiadomości tekstowej.

Microphone Level / 
Mic Setting / MIC SET *7

Ustawia głośność mikrofonu.

Version / VERSION *8 Wyświetla informację o wersji sprzętu i oprogramowania.

 Bluetooth Audio
Open / OPEN *5 Przygotowuje urządzenie do ustanowienia nowego połączenia Bluetooth. Wybierz 

tę opcję przy pierwszym ustanawianiu połączenia Bluetooth z urządzeniem z 
urządzenia. � strona 12.

Search / SEARCH *5 Przygotowuje urządzenie do ustanowienia nowego połączenia Bluetooth. Wybierz tę 
opcję przy pierwszym ustanawianiu połączenia Bluetooth z urządzeniem z systemu. 
Urządzenie wyszukuje nowe dostępne urządzenia. � strona 14.

Special Device / SPECIAL *5 Wyświetla listę urządzeń Bluetooth wymagających specjalnego postępowania 
przy ustanawianiu połączenia Bluetooth. Wybierz urządzenie, z którym chcesz się 
połączyć. � strona 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Po wyborze urządzenie spośród zarejestrowanych urządzeń ustanawia z nim 
połączenie. � strona 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Odłącza aktualne urządzenie przed połączeniem się z innym urządzeniem. 
� strona 18.

Delete Pair / DELETE *6 Usuwa zarejestrowane urządzenia. � strona 16.
Setup / Settings / 
SETTINGS 

Zmień ustawienia. � strona 30.
Version / VERSION *8 Wyświetla informację o wersji sprzętu i 

oprogramowania.

*1 Może być wybrana tylko wtedy, gdy urządzenie jest przyłączone.
*2 Może być wybrana, jeżeli telefon komórkowy jest wyposażony w odpowiednią funkcję.
*3 Może być wybrana, jeżeli telefon komórkowy jest wyposażony w system rozpoznawania głosu.
*4 Z wyjątkiem typ D.
*5 Może być wybrana tylko wtedy, gdy jest wybrana opcja „New Device“.
*6 Może być wybrana tylko wtedy, gdy jest wybrane zarejestrowane urządzenie.
*7 Nie może być wybrana dla opcji „New Device“.
*8 Aby otrzymać więcej informacji o urządzeniu Bluetooth, należy odwiedzić witrynę WWW firmy JVC.

Wstęp
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Połączenia Bluetooth

typ A

1 Wyświetl ekran „Bluetooth Phone“ 
lub wybierz ustawienie „Bluetooth 
Audio“ jako źródło.

2 Naciśnij 5/∞, aby wybrać opcję „New 
Device“.

3 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Mode“ ] „Open“.

4 Naciśnij 4/¢ /5/∞, aby wpisać 
kod PIN (Personal Identification 
Number), a następnie wybierz opcję 
„Connect“.
4/¢/5/∞:
 Wybierz numer.
ENT: Wpisz numer.
• Informacje na ten temat znajdują się w 

instrukcji obsługi odbiornika.
• Można wprowadzić dowolny numer (1-cyfrowy 

lub 16-cyfrowy).
• Niektóre urządzenia posiadają swoje własne 

kody PIN. Wprowadź określony kod PIN do 
urządzenia.

5 Użyj urządzenia Bluetooth, aby 
wyszukać urządzenie.
• W urządzeniu, które ma zostać podłączone, 

należy wprowadzić ten sam kod PIN 
(analogicznie do kroku powyżej).

Komunikat „Connected (i nazwa 
urządzenia)“ jest wyświetlany na wyświetlaczu.

• Szczegółowe informacje o operacjach dostępnych w menu znajdują się w instrukcji obsługi 
dołączonej do odbiornika.

• Wskazówki na wyświetlaczu (monitorze) i nazwy przycisków są różne w różnych odbiornikach.
np. SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu

Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
New Device: New device, NEW DEVICE

Przygotowanie: Włącz funkcję Bluetooth w urządzeniu Bluetooth.

Wybór źródła 
Przed podłączeniem urządzenia Bluetooth należy 
wybrać Bluetooth jako urządzenie źródłowe.

typ A

Naciśnij i przytrzymaj przycisk MENU, aby 
wywołać menu Bluetooth lub naciskaj SRC 
kilkakrotnie, aby wybrać „Bluetooth 
Audio“.

typ B/typ C/typ D
Jako źródło można wybrać ustawienie „Bluetooth 
Phone“ i „Bluetooth Audio“.

Naciśnij wielokrotnie przycisk SOURCE, 
aby wybrać opcję „Bluetooth Phone“ 
lub „Bluetooth Audio“.

Rejestrowanie urządzenia 
Bluetooth — parowanie 
Przy pierwszym podłączaniu urządzenia Bluetooth należy 
je zarejestrować oraz sparować system i urządzenie.
• Parowanie z niektórymi odbiornikami Bluetooth 

może nie być możliwe.

 Aby połączyć się z innego urządzenia 
Bluetooth

Wybierz opcję „Open“, aby ustanowić połączenie z 
urządzeniem Bluetooth.
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13Przyłączanie

4 Użyj urządzenia Bluetooth, aby 
wyszukać urządzenie.
• W urządzeniu, które ma zostać podłączone, 

należy wprowadzić ten sam kod PIN 
(analogicznie do kroku powyżej).

Komunikat „Connected (i nazwa 
urządzenia)“ jest wyświetlany na wyświetlaczu.

typ D

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, naciśnij 
4/¢, aby wybrać opcję „NEW“.

2 Naciśnij przycisk ∞, a następnie 
wybierz „OPEN“.

3 Użyj poniższych przycisków, aby wpisać 
kod PIN (Personal Identification Number).
4/¢: Zmień pozycję wpisu.
VOLUME +/– (pokrętło regulacji):

Wybierz numer.
∞: Wpisz numer.
• Można wprowadzić dowolny numer (1-cyfrowy 

lub 16-cyfrowy).
• Niektóre urządzenia posiadają swoje własne 

kody PIN. Wprowadź określony kod PIN do 
urządzenia.

4 Użyj urządzenia Bluetooth, aby 
wyszukać urządzenie.
• W urządzeniu, które ma zostać podłączone, 

należy wprowadzić ten sam kod PIN 
(analogicznie do kroku powyżej).

Komunikat „CONNECT (i nazwa urządzenia)“ 
jest wyświetlany na wyświetlaczu.

typ B

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, wybierz opcję 
„New Device“.

2 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Bluetooth“ ] „Open“.

3 Podaj kod PIN (Personal Identification 
Number).
Informacje na ten temat znajdują się w instrukcji 
obsługi odbiornika.
• Można wprowadzić dowolny numer (1-cyfrowy 

lub 16-cyfrowy).
• Niektóre urządzenia posiadają swoje własne 

kody PIN. Wprowadź określony kod PIN do 
urządzenia.

4 Użyj urządzenia Bluetooth, aby 
wyszukać urządzenie.
• W urządzeniu, które ma zostać podłączone, 

należy wprowadzić ten sam kod PIN 
(analogicznie do kroku powyżej).

Komunikat „Connected (i nazwa 
urządzenia)“ jest wyświetlany na wyświetlaczu.

typ C

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, wybierz opcję 
„New Device“.

2 Naciśnij przycisk MODE, a następnie 
wybierz opcję „Open“.

3 Użyj poniższych przycisków, aby wpisać 
kod PIN (Personal Identification Number).
4/¢: Zmień pozycję wpisu.
5/∞: Wybierz numer.
5: Usuń wszystkie wpisy.
1: Wpisz numer.
• Można wprowadzić dowolny numer (1-cyfrowy 

lub 16-cyfrowy).
• Niektóre urządzenia posiadają swoje własne 

kody PIN. Wprowadź określony kod PIN do 
urządzenia.
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Połączenia Bluetooth

Rejestrowanie urządzenia Bluetooth — parowanie (ciąg dalszy) 
typ B

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, wybierz opcję 
„New Device“.

2 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Bluetooth“ ] „Search“.
Urządzenie wyszukuje urządzenia Bluetooth i 
wyświetla listę dostępnych urządzeń.

3 Wybierz nazwę urządzenia, z którym 
chcesz się połączyć.

4 Wprowadź kod PIN (Personal 
Identification Number) urządzenia, 
które ma zostać podłączone.

• Informacje na ten temat znajdują się w 
instrukcji obsługi odbiornika.

Komunikat „Connected (i nazwa 
urządzenia)“ jest wyświetlany na wyświetlaczu.

typ C

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, wybierz opcję 
„New Device“.

2 Naciśnij przycisk MODE, a następnie 
wybierz opcję „Search“.
Urządzenie wyszukuje urządzenia Bluetooth i 
wyświetla listę dostępnych urządzeń.

3 Wybierz nazwę urządzenia, z którym 
chcesz się połączyć.

 Łączenie się z dostępnym 
urządzeniem z systemu

Wybierz opcję „Search“, aby ustanowić połączenie z 
urządzeniem Bluetooth.

typ A

1 Wyświetl ekran „Bluetooth Phone“ 
lub wybierz ustawienie „Bluetooth 
Audio“ jako źródło.

2 Naciśnij 5/∞, aby wybrać opcję „New 
Device“.

3 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Mode“ ] „Search“.
Urządzenie wyszukuje urządzenia Bluetooth i 
wyświetla listę dostępnych urządzeń.

4 Wybierz nazwę urządzenia, z którym 
chcesz się połączyć.

5 Naciśnij 4/¢ /5/∞, aby 
wprowadzić kod PIN (Personal 
Identification Number), urządzenia, 
które ma zostać podłączone, a 
następnie wybierz opcję „Connect“.
4/¢/5/∞: 

Wybierz numer.
ENT: Wpisz numer.
• Informacje na ten temat znajdują się w 

instrukcji obsługi odbiornika.

Komunikat „Connected (i nazwa 
urządzenia)“ jest wyświetlany na wyświetlaczu.
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15Przyłączanie

 Łączenie się z urządzeniem specjalnym
Niektóre urządzenia Bluetooth wymagają pewnych 
procedur specjalnych przy pierwszym ustanawianiu 
połączenia w technologii Bluetooth. Przed 
zarejestrowaniem takiego urządzenia Bluetooth należy 
wybrać jego nazwę.

typ A

1 Wyświetl ekran „Bluetooth Phone“ 
lub wybierz ustawienie „Bluetooth 
Audio“ jako źródło.

2 Naciśnij 5/∞, aby wybrać opcję „New 
device“.

3 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Mode“ ] „Special Device“.
Na wyświetlaczu jest wyświetlana lista urządzeń 
specjalnych.

4 Wybierz nazwę urządzenia, z którym 
chcesz się połączyć.

5 Przyłącz wybrane urządzenie za 
pomocą opcji „Open“ (strona 12) lub 
„Search“ (strona 14).

typ B

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, wybierz opcję 
„New device“.

2 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Bluetooth“ ] „Special 
Device“.
Na wyświetlaczu jest wyświetlana lista urządzeń 
specjalnych.

3 Wybierz nazwę urządzenia, z którym 
chcesz się połączyć.

4 Przyłącz wybrane urządzenie za 
pomocą opcji „Open“ (strona 13) lub 
„Search“ (strona 14).

4 Użyj poniższych przycisków w celu 
wprowadzenia kodu PIN (Personal 
Identification Number) urządzenia, 
które ma zostać podłączone.
4/¢: Zmień pozycję wpisu.
5/∞: Wybierz numer.
5: Usuń wszystkie wpisy.
1: Wpisz numer.

Komunikat „Connected (i nazwa 
urządzenia)“ jest wyświetlany na wyświetlaczu.

typ D

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, naciśnij 
4/¢, aby wybrać opcję „NEW“.

2 Naciśnij przycisk ∞, a następnie 
wybierz opcję „SEARCH“.
Urządzenie wyszukuje urządzenia Bluetooth i 
wyświetla listę dostępnych urządzeń.

3 Wybierz nazwę urządzenia, z którym 
chcesz się połączyć.

4 Użyj poniższych przycisków w celu 
wprowadzenia kodu PIN (Personal 
Identification Number) urządzenia, 
które ma zostać podłączone.
4/¢: Zmień pozycję wpisu.
VOLUME +/– (pokrętło regulacji):
 Wybierz numer.
∞: Wpisz numer.

Komunikat „CONNECT (i nazwa urządzenia)“ 
jest wyświetlany na wyświetlaczu.
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PO
LS

KI
Połączenia Bluetooth

 Aby usunąć zarejestrowane 
urządzenie

Można zarejestrować maksymalnie pięć urządzeń 
Bluetooth.
Jeśli chcesz podłączyć szóste urządzenie, należy 
najpierw usunąć jedno z zarejestrowanych urządzeń.

typ A

1 Wyświetl ekran „Bluetooth Phone“ 
lub wybierz ustawienie „Bluetooth 
Audio“ jako źródło. 

2 Naciśnij 5/∞, aby wybrać 
zarejestrowane urządzenie, które 
chcesz usunąć.

3 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Mode“ ] „Delete Pair“.

4 Wybierz opcję „Yes“, aby usunąć 
urządzenie.
• Jeżeli zostanie wybrana opcja „No“, procedura 

zostanie anulowana.

typ B

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, wybierz 
zarejestrowane urządzenie, które 
chcesz usunąć.

2 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Bluetooth“ ] „Delete 
Pair“.

3 Wybierz opcję „Yes“, aby usunąć 
urządzenie.
• Jeżeli zostanie wybrana opcja „No“, procedura 

zostanie anulowana.

Rejestrowanie urządzenia Bluetooth — parowanie (ciąg dalszy) 
typ C

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, wybierz opcję 
„New device“.

2 Naciśnij przycisk MODE, a następnie 
wybierz opcję „Special Device“.
Na wyświetlaczu jest wyświetlana lista urządzeń 
specjalnych.

3 Wybierz nazwę urządzenia, z którym 
chcesz się połączyć.

4 Przyłącz wybrane urządzenie za 
pomocą opcji „Open“ (strona 13) lub 
„Search“ (strona 14).

typ D

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, naciśnij 
4/¢, aby wybrać opcję „NEW“.

2 Naciśnij przycisk ∞, a następnie 
wybierz opcję „SPECIAL“.

3 Wybierz nazwę urządzenia, z którym 
chcesz się połączyć.

4 Przyłącz wybrane urządzenie za 
pomocą opcji „OPEN“ (strona 13) lub 
„SEARCH“ (strona 14).
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typ C

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, wybierz 
zarejestrowane urządzenie, które 
chcesz usunąć.

2 Naciśnij przycisk MODE, a następnie 
wybierz opcję „Delete Pair“.

3 Wybierz opcję „Yes“, aby usunąć 
urządzenie.
• Jeżeli zostanie wybrana opcja „No“, procedura 

zostanie anulowana.
typ D

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, naciśnij 
4/¢, aby wybrać zarejestrowane 
urządzenie, które chcesz usunąć.

2 Naciśnij przycisk ∞, a następnie 
wybierz opcję „DELETE“.

3 Wybierz opcję „YES“, aby usunąć 
urządzenie.
• Jeżeli zostanie wybrana opcja „NO“, procedura 

zostanie anulowana.

Przyłączanie

Przyłączanie/odłączanie 
urządzenia 

 Ręczne podłączanie urządzenia
Tylko jedno urządzenie może być podłączone 
jednocześnie do każdego ze źródeł („Bluetooth 
Phone“ i „Bluetooth Audio“).

typ A

1 Wyświetl ekran „Bluetooth Phone“ 
lub wybierz ustawienie „Bluetooth 
Audio“ jako źródło. 

2 Naciśnij 5/∞, aby wybrać 
zarejestrowane urządzenie.

3 Wybierz opcje „Mode“ ] 
„Connection“, aby podłączyć 
wybrane urządzenie.

typ B

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, wybierz 
zarejestrowane urządzenie.

2 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Bluetooth“ ] „Connect“, 
aby podłączyć wybrane urządzenie.

typ C

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, użyj przycisku 
5/∞, aby wybrać zarejestrowane 
urządzenie.

2 Naciśnij przycisk MODE, a następnie 
wybierz opcję „Connect“, aby 
podłączyć wybrane urządzenie.
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PO
LS

KI
Połączenia Bluetooth

 Aby odłączyć urządzenie
Można odłączyć urządzenie Bluetooth.

typ A

1 Wyświetl ekran „Bluetooth Phone“ 
lub wybierz ustawienie „Bluetooth 
Audio“ jako źródło. 

2 Wybierz opcje „Mode“ ] 
„Disconnection“, aby odłączyć 
wybrane urządzenie.

typ B

1 Wybierz jako źródło ustawienie 
„Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“.

2 Wyświetl menu, a następnie 
wybierz opcję „Bluetooth“ ] 
„Disconnect“, aby odłączyć 
urządzenie.

typ C

1 Wybierz jako źródło ustawienie 
„Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“.

2 Naciśnij przycisk MODE, a następnie 
wybierz opcję „Disconnect“, aby 
odłączyć urządzenie.

typ D

1 Wybierz jako źródło ustawienie 
„Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“.

2 Naciśnij przycisk ∞, a następnie 
wybierz opcję „DISCNNCT“, aby 
odłączyć urządzenie.

typ D

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, naciśnij 
4/¢, aby wybrać zarejestrowane 
urządzenie.

2 Naciśnij przycisk ∞, a następnie 
wybierz opcję „CONNECT“, aby 
podłączyć wybrane urządzenie.

Informacja
Można podłączać telefon komórkowy Bluetooth automatycznie, 
gdy odbiornik jest włączony.
Patrz punkt „Auto Connect“ na stronie 31.

Przyłączanie/odłączanie urządzenia (ciąg dalszy) 
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Odbieranie połączenia 
Gdy jest odbierane połączenie, na wyświetlaczu jest 
wyświetlany komunikat „Receiving Call (oraz 
nazwa lub numer rozmówcy, jeżeli jest dostępny)“.
Naciśnij jeden z poniższych przycisków.
Źródło zmienia się na Bluetooth Phone (telefon Bluetooth), 
można teraz odbierać połączenia przychodzące.

typ A
Dowolny przycisk (z wyjątkiem /ATT, +/–, 
MAP, SRC i 0).

typ B/typ C/typ D
Dowolny przycisk (z wyjątkiem /ATT i VOL +/–).
 model z panelem dotykowym

Aby odebrać połączenie, można także nacisnąć 
komunikat „Receiving Call“ wyświetlany na 
panelu dotykowym.

• W przypadku kolejnego połączenia przychodzącego 
w trakcie już trwającej rozmowy patrz punkt 
„Odbieranie połączenia oczekującego” na stronie 23.

Aby zakończyć połączenie lub odrzucić połączenie 
przychodzące, naciśnij i przytrzymaj jeden z powyższych 
przycisków.

Informacja
Można ustawić odbiornik tak, by odbierał lub odrzucał 
automatycznie przychodzące połączenia. Patrz punkt „Auto 
Answer“ na stronie 31.

• Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia Bluetooth z odbiornikiem należy przyłączyć 
urządzenie Bluetooth. Patrz punkt „Połączenia Bluetooth“ na stronie 12.

• Jeżeli podczas użytkowania urządzenia Bluetooth dźwięk zanika lub jest przerywany, należy 
spróbować następujących środków zaradczych.
• Wyłącz i ponownie włącz zasilanie odbiornika.
• (Jeżeli dźwięk nie będzie znowu słyszalny,) ponownie przyłącz urządzenie. Patrz punkt 

„Przyłączanie/odłączanie urządzenia“ na stronie 17.
• Szczegółowe informacje o operacjach dostępnych w menu znajdują się w instrukcji obsługi 

dołączonej do odbiornika.
• Wskazówki na wyświetlaczu (monitorze) i nazwy przycisków są różne w różnych odbiornikach.

np. SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu
Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE
New Device: New device, NEW DEVICE

Sterowanie telefonem Bluetooth

Wybór źródła 
Przed korzystaniem z funkcji telefonu urządzenia 
Bluetooth należy zmienić źródło na „Bluetooth 
Phone“.

typ A

Naciśnij i przytrzymaj przycisk MENU, 
aby wywołać menu Bluetooth lub naciśnij 
przycisk PHONE na pilocie.

typ B/typ C/typ D
Naciśnij wielokrotnie przycisk SOURCE, 
aby wybrać opcję „Bluetooth Phone“.

Połączenia/telefon Bluetooth
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typ A

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz opcję „Phonebook“.

3 Wybierz nazwę z listy.
Zostaje wyświetlona lista numerów telefonów.

4 Wybierz żądany numer telefonu i 
naciśnij przycisk ENT.

typ B

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz opcję „Phonebook“.

3 Wybierz nazwę z listy.
Zostaje wyświetlona lista numerów telefonów.

4 Wybierz żądany numer telefonu.

typ C

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz opcję „Phonebook“.

3 Wybierz nazwę z listy.
Zostaje wyświetlona lista numerów telefonów.

4 Wybierz żądany numer telefonu i 
naciśnij przycisk z numerem 1.

typ D

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz opcję „PH BOOK“.

3 Wybierz nazwę z listy.
Zostaje wyświetlona lista numerów telefonów.

4 Wybierz żądany numer telefonu i 
naciśnij przycisk ∞.

Wybieranie numeru z książki telefonicznej 
Można wywołać połączenie z użyciem książki telefonicznej w podłączonym telefonie komórkowym.
Przed użyciem tej funkcji należy do urządzenia przenieść książkę telefoniczną zapisaną w pamięci telefonu 
komórkowego (więcej informacji na ten temat podano w podręczniku użytkownika dostarczonym z telefonem 
komórkowym).
• W przypadku niektórych telefonów komórkowych zawartość książki telefonicznej jest przenoszona automatycznie.

Sterowanie telefonem Bluetooth
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Czynności zaawansowane

 typ A

1 Wyświetl ekran „Bluetooth 
Phone“.

2 Naciśnij i przytrzymaj przycisk MENU.
Komunikat „Say“ jest wyświetlany na 
wyświetlaczu.
• Funkcję wybierania głosowego można także 

wybrać w menu wybierania. Aby użyć tej 
funkcji, wybierz opcję „Voice“ w menu 
wybierania.

• Jeżeli telefon komórkowy nie obsługuje 
systemu rozpoznawania mowy, jest 
wyświetlany komunikat „Error“.

3 Wypowiedz nazwę rozmówcy, z którym 
chcesz się połączyć.
• Należy mówić wolno i wyraźnie.

typ B

1 Naciśnij i przytrzymaj przycisk MENU.
Komunikat „Say Name“ jest wyświetlany na 
wyświetlaczu.
• Funkcję wybierania głosowego można także 

wybrać w menu wybierania. Aby użyć tej 
funkcji, wybierz opcję „Voice dialing“ w 
menu wybierania.

• Jeżeli telefon komórkowy nie obsługuje 
systemu rozpoznawania mowy, jest 
wyświetlany komunikat „Error“.

2 Wypowiedz nazwę rozmówcy, z którym 
chcesz się połączyć.
• Należy mówić wolno i wyraźnie.

Wybieranie głosowe 
Jeżeli telefon komórkowy jest wyposażony w system rozpoznawania mowy, można ustanawiać połączenia z użyciem 
wybierania głosowego.

 typ C

1 Naciśnij i i przytrzymaj przycisk 
MODE.
Komunikat „Say“ jest wyświetlany na 
wyświetlaczu.
• Funkcję wybierania głosowego można także 

wybrać w menu wybierania. Aby użyć tej 
funkcji, wybierz opcję „Voice“ w menu 
wybierania.

• Jeżeli telefon komórkowy nie obsługuje 
systemu rozpoznawania mowy, jest 
wyświetlany komunikat „Error“.

2 Wypowiedz nazwę rozmówcy, z którym 
chcesz się połączyć.
• Należy mówić wolno i wyraźnie.

typ D

1 Naciśnij i i przytrzymaj przycisk 
MODE.
Komunikat „SAY“ jest wyświetlany na 
wyświetlaczu.
• Funkcję wybierania głosowego można także 

wybrać w menu wybierania. Aby użyć tej 
funkcji, wybierz opcję „VOICE“ w menu 
wybierania.

• Jeżeli telefon komórkowy nie obsługuje 
systemu rozpoznawania mowy, jest 
wyświetlany komunikat „ERROR“.

2 Wypowiedz nazwę rozmówcy, z którym 
chcesz się połączyć.
• Należy mówić wolno i wyraźnie.

Telefon Bluetooth
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typ A

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz historię połączeń.
Można wybrać następujące historie połączeń;

Redial:
Ostatnio wykonane połączenia.

Received Calls:
Połączenia ostatnio odebrane.

Missed Calls:
Połączenia ostatnio nieodebrane.

3 Wybierz nazwę (jeśli dostępne) lub 
numer telefonu i naciśnij przycisk ENT.

Wybieranie numeru z użyciem historii połączeń 
Urządzenie obsługuje trzy typy historii połączeń — połączenia wybierane, połączenia odebrane i połączenia 
nieodebrane. Można wybierać numery, używając każdego z tych trzech typów historii.

typ B

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz historię połączeń.
Można wybrać następujące historie połączeń;

Redial:
Ostatnio wybrane połączenia.

Received Calls:
Połączenia ostatnio odebrane.

Missed Calls:
Połączenia ostatnio nieodebrane.

3 Wybierz imię i nazwisko (jeśli dostępne) 
lub numer telefonu.

Czynności zaawansowane
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Bezpośrednie wybieranie 
ostatnio wybranego numeru 
— Redial 
Ta funkcja jest dostępna, gdy pilot dostarczony z 
odbiornikiem jest wyposażony w przycisk PHONE.

Tylko pilot

1 Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
PHONE.
Wyświetlany jest ostatni wybierany numer.

2 Naciśnij przycisk PHONE.

Odbieranie połączenia 
oczekującego 

Jeśli telefon komórkowy obsługuje połączenia 
oczekujące, istnieje możliwość zawieszenia bieżącego 
połączenia i odebrania połączenia oczekującego.

Naciśnij jeden z poniższych przycisków.
Aby przywrócić zawieszone połączenie, naciśnij 
ponownie jeden z poniższych przycisków.
• Po zakończeniu jednej rozmowy można przełączyć się 

na drugą.

typ A
Dowolny przycisk (z wyjątkiem /ATT, +/–, 
MAP, SRC i 0).

typ B/typ C/typ D
Dowolny przycisk (z wyjątkiem /ATT i 
VOL +/–).

 model z panelem dotykowym
Można także nacisnąć komunikat „Receiving 
Call“ wyświetlany na panelu dotykowym.

typ C

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz historię połączeń.
Można wybrać następujące historie połączeń;

Redial:
Ostatnio wykonane połączenia.

Received Calls:
Połączenia ostatnio odebrane.

Missed Calls:
Połączenia ostatnio nieodebrane.

3 Wybierz nazwę (jeśli dostępne) lub 
numer telefonu i naciśnij przycisk z 
numerem 1.

typ D

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz historię połączeń.
Można wybrać następujące historie połączeń;

REDIAL:
Ostatnio wybrane połączenia.

RECEIVED:
Ostatnio odebrane połączenia.

MISSED:
Ostatnio nieodebrane połączenia.

3 Wybierz nazwę (jeśli dostępne) lub 
numer telefonu i naciśnij przycisk ∞.

Telefon Bluetooth
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Można zaprogramować maksymalnie sześć numerów 
telefonów.

 Aby zapamiętać zaprogramowany 
numer

typ A

1 Wybierz numer telefonu, który chcesz 
zaprogramować na liście numerów 
(Phonebook, Redial, Received Calls lub 
Missed Calls).

2 Naciśnij i przytrzymaj przycisk ENT, 
aby wyświetlić listę zaprogramowanych 
numerów.

3 Wybierz pozycję, pod która ma być 
zapisany numer, a następnie naciśnij 
przycisk ENT.

typ B

1 Wybierz numer telefonu, który chcesz 
zaprogramować na liście numerów 
(Phonebook, Redial, Received Calls lub 
Missed Calls).

2 Naciśnij i przytrzymaj przycisk ENT, 
aby wyświetlić listę zaprogramowanych 
numerów.

 model z panelem dotykowym
Naciśnij i przytrzymaj numer telefonu na panelu 
dotykowym.

3 Wybierz pozycję, pod która ma być 
zapisany numer.

Używanie zaprogramowanych numerów 
typ C/typ D

1 Wybierz numer telefonu, który chcesz 
zaprogramować na liście numerów 
(Phonebook, Redial, Received Calls lub 
Missed Calls).

2 Naciśnij i przytrzymaj przycisk z 
numerem na odbiorniku, pod którym 
ma być zapisany numer telefonu.

 Aby wybrać zaprogramowany numer 
telefonu

typ A/typ B

1 Naciśnij i przytrzymaj przycisk 5/∞, aby 
wyświetlić listę zaprogramowanych 
numerów.

 model z panelem dotykowym
Wyświetl zaprogramowaną listę.

2 Wybierz zaprogramowany numer, z 
którym chcesz się połączyć.

typ C/typ D

Naciśnij przycisk z numerem na odbiorniku, 
z którym chcesz się połączyć.

Czynności zaawansowane
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typ B

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz opcję „Phone Number“.

3 Wpisz numer telefonu.
Informacje na ten temat znajdują się w instrukcji 
obsługi odbiornika.

Informacja
Można zapisać wprowadzony numer telefonu na liście 
zaprogramowanych numerów. Naciśnij i przytrzymaj 
przycisk ENT lub naciśnij „PRESET“ na panelu 
dotykowym, aby wyświetlić listę zaprogramowanych 
numerów.
Wybierz pozycję, pod która ma być zapisany numer.

typ A

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz opcję „Phone number“.

3 Naciśnij przycisk 4/¢ /5/∞, aby 
wpisać numer telefonu, a następnie 
wybierz opcję „Dial“.
4/¢/5/∞:

Wybierz numer.
ENT: Wpisz numer. 

Informacja
Można zapisać wprowadzony numer telefonu na liście 
zaprogramowanych numerów. Wybierz opcję „Store“ w 
kroku 3, aby wyświetlić tę listę.
Wybierz pozycję, pod która ma być zapisany numer, a 
następnie naciśnij przycisk ENT.

Nawiązywanie połączeń przez wpisanie numeru telefonu 
Połączenie można nawiązać, wpisując numer telefonu na odbiorniku.

Telefon Bluetooth
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typ C

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz opcję „PHONE NUMBER“.

3 Naciśnij przycisk 4/¢ /5/∞, aby 
wpisać numer telefonu, a następnie 
naciśnij przycisk z numerem 1.
4/¢: Zmień pozycję wpisu.
5/∞: Wybierz numer.
5: Usuń wszystkie wpisy.

Informacja
Można zapisać wprowadzony numer telefonu na liście 
zaprogramowanych numerów. Naciśnij i przytrzymaj 
przyciski numeryczne, pod którymi ma zostać zapisany 
numer.

typ D

1 Wyświetl menu wybierania.

2 Wybierz opcję „NUMBER“.

3 Naciśnij przycisk 4/¢, 
VOLUME +/–, aby wpisać numer 
telefonu, a następnie naciśnij ∞.
4/¢: Zmień pozycję wpisu.
VOLUME +/– (pokrętło regulacji): 

Wybierz numer.

Informacja
Można zapisać wprowadzony numer telefonu na liście 
zaprogramowanych numerów. Naciśnij i przytrzymaj 
przyciski numeryczne, pod którymi ma zostać zapisany 
numer.

Czynności zaawansowane
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Odbieranie wiadomości 
Odbieranie wiadomości SMS/
wiadomości tekstowych 
Jeżeli telefon komórkowy obsługuje wiadomości 
Odbieranie wiadomości SMS/wiadomości tekstowe, 
można odczytywać wiadomości na wyświetlaczu 
(monitorze) odbiornika.

Po otrzymaniu wiadomości komunikat „Receiving 
Message/Receiving MSG/RCV MSG“ 
jest wyświetlany na wyświetlaczu (monitorze).

typ A/typ B

Naciśnij przycisk ENT lub „YES“ na panelu 
dotykowym, aby odczytać wiadomość.

typ C

Naciśnij 1, aby odczytać wiadomość.

typ D
Na ekranie wyświetli się komunikat „RCV MSG“ 
informujący o odebraniu wiadomości.
• Odebranej wiadomości nie można przeczytać na 

ekranie.

 Aby przeczytać wiadomość później 
(tylko dla typu A/B/C)

Naciśnij 7 lub 3 (dla typu C) po otrzymaniu 
wiadomości SMS/wiadomości tekstowej. Odebrana 
wiadomość jest przechowywana w historii wiadomości 
nieodczytanych Unread.

Informacja
Można ustawić odbiornik tak, by odbierane wiadomości 
SMS/wiadomości tekstowe były ignorowane.
Więcej informacji podano w punkcie „Message Info“ na 
stronie 31.

Odczytywanie wiadomości SMS/
wiadomości tekstowych 
typ A

1 Wyświetl ekran „Bluetooth 
Phone“.

2 Wybierz opcję „Mode“ ] 
„Message“.

3 Wybierz historię wiadomości.
Można wybrać jedną z następujących historii 
wiadomości;

Unread:
Wiadomości, które nie zostały jeszcze 
przeczytane.

Read:
Wiadomości przeczytane.

Unsent:
Wiadomości, które nie zostały jeszcze 
wysłane.

Sent:
Wiadomości wysłane.

4 Wybierz wiadomość, którą chcesz 
odczytać.

Telefon Bluetooth
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typ B

1 Wybierz opcję „Bluetooth“ ] 
„Message Menu“.

2 Wybierz historię wiadomości.
Można wybrać jedną z następujących historii 
wiadomości;

Unread:
Wiadomości, które nie zostały jeszcze 
przeczytane.

Read:
Wiadomości przeczytane.

Unsent:
Wiadomości, które nie zostały jeszcze 
wysłane.

Sent:
Wiadomości wysłane.

3 Wybierz wiadomość, którą chcesz 
odczytać.

typ C

1 Naciśnij przycisk MODE, a następnie 
wybierz opcję „Message Menu“.

2 Wybierz historię wiadomości.
Można wybrać jedną z następujących historii 
wiadomości;

Unread:
Wiadomości, które nie zostały jeszcze 
przeczytane.

Read:
Wiadomości przeczytane.

Unsent:
Wiadomości, które nie zostały jeszcze 
wysłane.

Sent:
Wiadomości wysłane.

3 Wybierz wiadomość, którą chcesz 
odczytać.

typ D
Funkcja niedostępna dla tego typu.

Czynności zaawansowane
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• Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia Bluetooth z odbiornikiem należy przyłączyć 
urządzenie Bluetooth. Patrz punkt „Połączenia Bluetooth“ na stronie 12.

• Jeżeli podczas użytkowania urządzenia Bluetooth dźwięk zanika lub jest przerywany, należy 
spróbować następujących środków zaradczych.
• Wyłącz i ponownie włącz zasilanie odbiornika.
• (Jeżeli dźwięk nie będzie znowu słyszalny,) ponownie przyłącz urządzenie. Patrz punkt 

„Przyłączanie/odłączanie urządzenia“ na stronie 17.
• Szczegółowe informacje o operacjach dostępnych w menu znajdują się w instrukcji obsługi 

dołączonej do odbiornika.
• Wskazówki na wyświetlaczu (monitorze) i nazwy przycisków są różne w różnych odbiornikach.

np. SOURCE: SRC 7: 7 / BACK
Bluetooth Audio: Bluetooth AUDIO, BT-AUDIO

Sterowanie urządzeniem Bluetooth Audio

Wybór źródła 
Przed przystąpieniem do korzystania z odtwarzacza 
audio Bluetooth należy zmienić źródło na 
„Bluetooth Audio“.

typ A
Jako źródło można wybrać ustawienie „Bluetooth 
Audio“. 

Naciśnij przycisk SRC wielokrotnie, aby 
wybrać opcję „Bluetooth Audio“.

typ B/typ C/typ D
Jako źródło można wybrać ustawienie „Bluetooth 
Audio“.

Naciśnij wielokrotnie przycisk SOURCE, 
aby wybrać opcję „Bluetooth Audio“.

Operacje odtwarzania 
typ A/typ B
3: Rozpoczyna odtwarzanie
6: Rozpoczyna odtwarzanie/pauza
¢: Przeskok w przód
4: Przeskok w tył
7: Stop

typ C
1: Rozpoczyna odtwarzanie
3: Stop
¢: Przeskok w przód
4: Przeskok w tył

typ D
5: Rozpoczyna odtwarzanie
¢: Przeskok w przód
4: Przeskok w tył

Telefon Bluetooth/Bluetooth Audio
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Inne ustawienia

typ A

1 Wyświetl ekran „Bluetooth Phone“ 
lub wybierz ustawienie „Bluetooth 
Audio“ jako źródło. 

2 Wybierz w menu opcje „Mode“ ] 
„Setup“.

3 Wybierz opcję.
Patrz punkt „Ustawianie parametrów“ na 
następnej stronie.

4 Naciśnij poniższe przyciski, aby zmienić 
ustawienia.
5/∞:  Zmień ustawienie.
ENT: Potwierdź ustawienia.

typ B

1 Wyświetl menu, a następnie wybierz 
opcję „Bluetooth“ ] „Settings“.

2 Wybierz opcję.
Patrz punkt „Ustawianie parametrów“ na 
następnej stronie.

3   Zmień ustawienia.
Informacje na ten temat znajdują się w instrukcji 
obsługi odbiornika.

Procedura podstawowa 
typ C

1 Naciśnij przycisk MODE, a następnie 
wybierz opcję „Settings“.

2 Wybierz opcję.
Patrz punkt „Ustawianie parametrów“ na 
następnej stronie.

3 Naciśnij poniższe przyciski, aby zmienić 
ustawienia.
5/∞: Zmień ustawienie.
1: Potwierdź ustawienia.

typ D

1 Gdy jako źródło jest wybrana 
pozycja „Bluetooth Phone“ lub 
„Bluetooth Audio“, naciśnij 
∞/4/¢, aby wybrać opcję 
„SETTINGS“.

2 Wybierz opcję.
Patrz punkt „Ustawianie parametrów“ na 
następnej stronie.

3 Naciśnij poniższe przyciski, aby zmienić 
ustawienia.
VOLUME +/– (pokrętło regulacji): 

Zmień ustawienie.
∞: Potwierdź ustawienia.
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 Auto Connect
Można ustawić, aby urządzenie Bluetooth było 
przyłączane automatycznie, gdy odbiornik jest 
włączony.
Off: Żadne urządzenie nie jest podłączane do 

tego urządzenia automatycznie.
Last:  Jest przyłączane ostatnie przyłączane 

urządzenie.
Order: Połączenie z pierwszym znalezionym 

urządzeniem, które jest dostępne i 
zarejestrowane.

 Auto Answer
Można ustawić odbiornik tak, aby odbierał lub odrzucał 
automatycznie przychodzące połączenia.
Off: Odbiornik nie odbiera automatycznie 

połączeń.
Odbierz połączenie ręcznie.

On: Odbiornik automatycznie odbiera połączenia 
przychodzące.

Reject: Urządzenie odrzuca wszystkie połączenia 
przychodzące.

 Message Info
Można ustawić odbiornik tak, by informował o 
odebraniu wiadomości SMS/wiadomości tekstowej.
Auto: Odbiornik generuje sygnał dźwiękowy 

informujący o odebraniu wiadomości.
Manual: Odbiornik nie informuje o odebraniu 

wiadomości.

Ustawianie parametrów 
W menu Setting można zmienić następujące parametry (_: Ustawienie początkowe): 

 Microphone Level / Mic Setting
Ustawia głośność mikrofonu.

Level: 1, 2 , 3

 Version
Wyświetla informację o wersji sprzętu i 
oprogramowania.

Ustawienia
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Znajdowanie i usuwanie problemów

Nie wszystko, co wygląda na poważny problem, jest nim w rzeczywistości. Przed zwróceniem się do serwisu sprawdź 
poniższe możliwości.

Objawy Usuwanie
Urządzenie Bluetooth nie wykrywa urządzenia. • To urządzenie może być połączone jednocześnie z 

jednym telefonem komórkowym z obsługą Bluetooth 
oraz z jednym urządzeniem audio Bluetooth.
Po podłączeniu urządzenia nie może być ono wykryte 
przez inne urządzenie. Odłącz aktualnie podłączone 
urządzenie i ponów wyszukiwanie. 

Urządzenie nie wykrywa urządzenia Bluetooth. • Sprawdź ustawienia Bluetooth urządzenia.
• Uruchom funkcję wyszukiwania z urządzenia Bluetooth. 

Po wykryciu radioodtwarzacza wybierz opcję „Open“ w 
radioodtwarzaczu w celu podłączenia urządzenia.

Komunikat „Device Unfound/UNFOUND“ jest 
wyświetlany na wyświetlaczu. 

• Sprawdź ustawienia Bluetooth urządzenia, a następnie 
ponownie uruchom wyszukiwanie.

Urządzenie nie przypisuje urządzenia Bluetooth. • Wprowadź jednakowy kod PIN dla radioodtwarzacza i 
urządzenia docelowego.

• Wybierz nazwę urządzenia w menu „Special Device“, a 
następnie podłącz je ponownie.

Komunikat „Connection Error/ERR CNT“ jest 
wyświetlany na wyświetlaczu.

• W celu ponownego podłączenia urządzenia wybierz 
opcję „Connect“.

Słychać echo lub szum. • Wyreguluj pozycję mikrofonu.

Komunikat „Error/ERROR“ jest wyświetlany na 
wyświetlaczu.

• Spróbuj ponownie uruchomić funkcję.
• (Jeśli komunikat wyświetli się ponownie)

Podłączone urządzenie nie posiada tej funkcji. 

Komunikat „Loading/LOADING“ jest wyświetlany na 
wyświetlaczu.

• Spróbuj ponownie uruchomić funkcję.

Komunikat „Please Wait/WAIT“ jest wyświetlany na 
wyświetlaczu.

• Zaczekaj, aż komunikat zniknie.
• (Jeśli komunikat nie znika)

Wyłącz i ponownie włącz zasilanie odbiornika.

Komunikat „Reset 08/RESET 8“ jest wyświetlany na 
wyświetlaczu.

• Sprawdź połączenie między adapterem i urządzeniem.
• Wyłącz i ponownie włącz zasilanie odbiornika.

Niska jakość dźwięku w telefonie. • Zmniejsz odległość między urządzeniem a telefonem 
komórkowym Bluetooth.

• Przemieść pojazd w miejsce, w którym odbiór sygnału 
jest lepszy.
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Specyfikacje

OGÓLNE
Wymagania dotyczące zasilania:
 Napięcie pracy: 

 14,4 V prąd stały (tolerancja 11 V do 16 V)
 Uziemienie: Masa
 Pobór prądu: 70 mA
Dopuszczalna temperatura pracy: 

Od 0°C do +40°C
Wymiary (szer. × wys. x gł.): 

70 mm × 34,5 mm × 90 mm
Masa (przybliżona): 

150 g (bez wypos. dodatkowego)

BLUETOOTH SECTION
Wersja Bluetooth:

Bluetooth 1,2 
Moc wyjściowa:

+4 dBm maks. (klasa mocy 2)
Zasięg roboczy:

w zasięgu 10 m
Profil:

profil bezprzewodowego zestawu słuchawkowego 
HSP
profil rozszerzony bezprzewodowego zestawu 
słuchawkowego HFP
profil transmisji dźwięku o wysokiej jakości A2DP
profil zdalnego sterowania urządzeniami audio/
video AVRCP
profil wirtualnego portu szeregowego SPP
Object Push Profile OPP

Konstrukcja i specyfikacje mogą ulec zmianie bez 
zawiadomienia.

Objawy Usuwanie
Dźwięk jest przerywany lub zanika podczas 
odtwarzania w urządzeniu audio Bluetooth.

• Umieść odtwarzacz audio Bluetooth bliżej adaptera.
• Odłącz aktualnie podłączony telefon komórkowy 

Bluetooth.
• Wyłącz i ponownie włącz zasilanie odbiornika.
• (Jeżeli dźwięk nie będzie znowu słyszalny,)

ponownie przyłącz urządzenie.

Brak możliwości sterowania podłączonym 
urządzeniem audio.

• Sprawdź, czy przyłączone urządzenie audio obsługuje 
AVRCP.

Bluetooth — informacje:
Aby otrzymać więcej informacji o urządzeniu Bluetooth, należy odwiedzić witrynę WWW firmy JVC.
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Köszönjük, hogy JVC terméket vásárolt. 
Kérjük, hogy a készülék használatba vétele előtt figyelmesen olvassa el az összes utasítást, hogy 
teljesen megértse a készülék működését, és a lehető legjobban kihasználhassa a szolgáltatásait.

Felhasználói tájékoztató az elhasznált berendezések ártalmatlanításáról

Ez a szimbólum csak az Európai 
Unióban érvényes.

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy az ilyen jelzéssel ellátott terméket hasznos 
élettartama végén nem szabad háztartási szemétként kezelni. Amennyiben 
ártalmatlanítani kívánja ezt a terméket, kérjük, a megfelelő nemzeti 
jogszabályok, illetve az Ön országában és helyhatóságában érvényes egyéb 
szabályok szerint végezze. A termék megfelelő ártalmatlanításával segít 
megfelelő a természetes er forrásokat és megfelelő zheti a környezetre és az 
egészségre gyakorolt ártalmas hatásokat.

Tisztelt vásárló!
Ez a termék megfelel az Európai Unió elektromágneses kompatibilitásról, az elektromos és elektronikus 
berendezések biztonságról szóló irányelveinek és szabványainak.
A Victor Company of Japan, Limited európai képviselője:
JVC Technology Centre Europe GmbH
Postfach 10 05 52
61145 Friedberg
Németország
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Bevezetés

Figyelmeztetések 
• A KÉSZÜLÉK CSAK 12 V-OS FESZÜLTSÉGŰ 

ÉS NEGATÍV FÖLDELÉSŰ JÁRMŰVEKHEZ 
HASZNÁLHATÓ.
Ha az adott jármű nem ilyen, akkor 
feszültségátalakítóra van szükség. Ez beszerezhető 
a JVC szórakoztató autóelektronikai cikkeket 
forgalmazó megbízottjaitól.

• Ez az adapter kizárólag a JVC autórádiókhoz 
használható. Ne próbálkozzunk más autórádiókat 
megtáplálni vele.

Elővigyázatossági intézkedések 
• Ez az adapter csak Bluetooth-eszközökkel 

használható (mobiltelefon és audiolejátszók).
• Ne növeljük meg túlságosan a hangerősséget, 

mivel ekkor nem halljuk meg a külső hangokat, és 
veszélyessé válik a vezetés.

• Ne hajtsunk végre bonyolult kezelési műveleteket 
vezetés közben, mert baleset lehet a vége.

• Vezetés közben ne hajtsunk végre bonyolult 
műveleteket: pl. telefonszámok hívása, telefonkönyv 
használata stb. Ezen műveleteket megelőzően 
álljunk le a járművel egy biztonságos helyen.

• Egyes Bluetooth-eszközök –az eszközváltozattól 
függően –nem csatlakoztathatók rá a jelen egységre.

• Az egység egyes Bluetooth-eszközökkel 
használhatatlan lehet.

• A csatlakoztatási viszonyok változhatnak az adott 
körülmények függvényében.

Bevezetés
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Általános tájékoztató 
• Ez az adapter csak Bluetooth-Ready JVC autórádióhoz 

használható.
• A keretben fel vannak sorolva azok az országok, 

amelyekben használhatjuk a Bluetooth®-funkciót.

Jellemzők
Ezzel az adapterrel az alábbiakra használhatjuk a 
Bluetooth-eszközöket a vevőnkkel:
• Hívás létrehozása, ill. fogadása
• Hívás telefonkönyvből
• Hívás hangutasítással
• Hívás a hívási előzmények alapján

– Újrahívás
– Nem fogadott hívás
– Fogadott hívás

• Előre beállított számok hívása
• SMS (Short Message Service)/Szöveges üzenet 

fogadása
• Lejátszás Bluetooth-hanglejátszóval

A rendelkezésre álló funkciók függnek a vevő és a 
Bluetooth-eszközök típusától.

Bevezetés

A Bluetooth megfelel egy kis hatótávolságú vezeték 
nélküli rádiós kommunikációs eljárásnak, amely 
hordozható eszközökhöz, pl. mobiltelefonokhoz, 
laptopokhoz és más hasonló készülékekhez 
alkalmazható. A Bluetooth-eszközök kábelek nélkül 
képesek kommunikálni egymással. 
• A Bluetooth szó a Bluetooth SIG, Inc. saját tulajdonú 

jelzése és logója, és a Victor Company of Japan, 
Limited (JVC) licenc alapján használja e jelzéseket. 
A többi kereskedelmi védjegy és megnevezés az 
érintett tulajdonosok birtokában van.

• A sorszám az adapteregység alsó részén levő címkén 
van kinyomtatva.

A jelen egység és a Bluetooth-eszköz közti hang-és 
adatátvitel előfeltétele a 10 méteren belüli távolság.
Az átviteli távolság azonban ennél rövidebbre is 
korlátozódhat a környezeti viszonyok függvényében.

Bluetooth-profil
A jelen adapter a következő Bluetooth-profilokat 
támogatja:

HSP (fejbeszélőprofil)
HFP (kihangosításos profil)
A2DP (fejlett hangelosztási profil)
AVRCP (Audio/Video távvezérlési profil)
SPP (soros port profil)
OPP (Object Push Profile)

Párosítás és PIN-kód
Ha egy Bluetooth-eszközt első ízben csatlakoztatunk 
ezzel az adapterrel egy autórádióhoz, akkor össze kell 
párosítani a rendszert és az eszközt. Az összepárosítás 
lehetővé teszi a Bluetooth-eszközök egymással való 
kommunikálását. Az összepárosításhoz adjuk meg a 
csatlakoztatni kívánt Bluetooth-eszköz PIN (személyi 
azonosítási számát)-kódját.

Tudnivalók a Bluetoothról 
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Az egység felszerelése
Töröljük tisztára a kiválasztott felületet, és rögzítsünk 
rajta tépőzár- (Velcro)- szalagot.

• Ha a (kemény) tépőzárszalag közvetlenül megtapad 
az autókárpiton, akkor (puha) szalag nélkül 
szerelhetjük az egységet.

• A sorszám az egység alsó részén levő címkén van 
kinyomtatva. Ne takarjuk el a sorszámot a (Velcro) 
szalaggal.

Üzembe helyezési tudnivalók

Figyelmeztetés
Ne szereljük az adaptert és a mikrofon az alábbi 
helyekre.
– Ahol akadályoznák a biztonságos vezetést.
– Ahol közvetlen napsugárzásnak vagy a 

fűtőberendezésből jövő hőnek vannak kitéve, ill. 
minden más nagyon meleg helyre.

– Ahol esőnek, fröccsenő víznek vagy túlzottan nagy 
légnedvességnek vannak kitéve.

– Ahol pornak vannak kitéve.
– Ahol instabil helyzetbe kerülnek.
– Ahol károsíthatják az autó szerelvényeit.
– Ahol megzavarhatják a rádióhullámokat (pl. fővonal 

stb.).

Interfész-adapteregység

Tépőzárszalag 
(Velcro) (puha)
(mellékelve)

Tépőzárszalag (Velcro) 
(kemény)
(mellékelve)

Felállítás 
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A mikrofon szögének beállítása

A mikrofonegység szerelése

1 Nyomjuk bele a mikrofont a 
szorítóbilincsbe.

2 Install the microphone unit.
A napellenző szerelése

Kormányoszlopra szerelés
Szereljük a mikrofonegységet a kormányoszlop 
felső részére.

Mikrofon
(mellékelve)

Mikrofontartó
(mellékelve)

Az interfész-
adapteregységhez

Kétoldalasan tapadó 
szalag (mellékelve)

Bevezetés

Mikrofonegység (mellékelve)

Mikrofonegység (mellékelve)

Szükség esetén kábelrögzítőkkel 
(nincsenek mellékelve) biztosítsuk a 
mikrofonkábelt az elmozdulás ellen.
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Üzembe helyezési tudnivalók

Csatlakoztatás a vevőhöz 

Tipikus bekötés
Az egység csatlakoztatása vagy leválasztása előtt kapcsoljuk ki a vevő energiaellátását és a gyújtást.

Vevőkészülék

Interfész-adapteregység

Dugaszhüvely CD-töltőhöz

Más külső komponenshez (lásd 
alább)

A mikrofonegységtől

Jelkábel
(a külső komponenshez mellékelve vagy 
csatlakoztatva)

• A következő külső komponenseket csatlakoztathatjuk ehhez az adapterhez:
 - CD-töltő
 - SIRIUS műholdas rádió
 - XM műholdas rádió
 - DAB hangolóegység
 - iPod interfész csatlakozó
 - D.lejátszó interfész csatlakozó
 - Vonalbemenet adapter
 - Kiegészítő bemenet adapter

• Lásd a vevőhöz mellékelt üzembe helyezési útmutatót.
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9Bevezetés

A vevővel kapcsolatos kezelési eljárások függnek a vevő 
típusától.
Ellenőrizzük a vevő típusát az alábbiak szerint.

• Ha a válasz „Igen“, akkor .
• Ha a válasz „Nem“, akkor .

Ha a vevő KD-NX5000?  A típus

Ha a vevő beépített monitorral 
van ellátva?  B típus

Ha a vevő háromdimenziós 
folyadékkristályos kijelzővel van 
ellátva?

 C típus

 D típus

• A menüműveletek függnek a vevő típusától.
A részleteket lásd a vevőhöz mellékelt 
útmutatókban.

 Példa: A vevő típusa
A típus

B típus

C típus

D típus

A vevő típusának ellenőrzése 
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Üzembe helyezési tudnivalók

Menüstruktúrák 

A megjelenítés nyelve
A jelen kézikönyv magyarázataiban a kijelzőn megjelenő feliratok angol nyelven szerepelnek.  
Egyes vevőknél a megjelenítés nyelve megváltoztatható.  Ezzel kapcsolatban a vevőhöz mellékelt 
használati útmutató tartalmaz információkat.

 Bluetooth-telefon
Dial / Dial Menu / DIAL *1 A hívás módjának megválasztása

Redial / REDIAL *2 Telefonszám megválasztása a már hívott számok 
listájából. � 22. o.

Received Calls / RECEIVE *2 Telefonszám megválasztása a fogadott számok 
listájából. � 22. o.

Phonebook / PH BOOK *2 A név, majd a telefonszám megválasztása a 
csatlakoztatott mobiltelefon telefonkönyvéből.
 � 20. o.

Missed Calls / MISSED *2 Telefonszám megválasztása a nem fogadott számok 
listájából. � 22. o.

Phone number / NUMBER A telefonszám beadása. � 25. o.
Voice / Voice Dialing / 
VOICE *3

Hívás hangutasítással. � 21. o.

Message *1, 2, 4 Már meglevő korábbi üzenetek valamelyikének olvasása.
Unread Még el nem olvasott üzenetek. � 27. o.
Read Már elolvasott üzenetek. � 27. o.
Unsent Nem továbbított üzenetek. � 27. o.
Sent Továbbított üzenetek. � 27. o.

Open / OPEN *5 Az egység készenlétbe helyezése egy új Bluetooth-csatlakoztatás létrehozásához. 
Akkor kell ezt kiválasztani, ha első ízben hozunk létre Bluetooth-kapcsolatot egy 
eszközzel, az eszközből. � 12. o.

Search / SEARCH *5 Az egység készenlétbe helyezése egy új Bluetooth-csatlakoztatás létrehozásához. 
Akkor kell ezt kiválasztani, ha első ízben hozunk létre Bluetooth-kapcsolatot egy 
eszközzel, az egységből. Az egység keresi a rendelkezésre álló új eszközöket. 
� 14. o.

Special Device / SPECIAL *5 Megjelenik azoknak a Bluetooth-eszközöknek a listája, amelyekhez valamilyen 
különleges eljárásra van szükség a Bluetooth-kapcsolat létrehozásához. Válasszuk ki a 
csatlakoztatni kívánt eszközt. � 15. o.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Miután kiválasztottunk egy eszközt a regisztrált eszközök közül, létesítsünk 
kapcsolatot vele. � 17. o.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Válasszuk le a jelenlegi eszközt, mielőtt csatlakoztatunk egy másikat. � 18. o.

Delete Pair / DELETE *6 A regisztrált eszközök törlése. � 16. o.
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Setup / Settings / 
SETTING

A beállítások megváltoztatása. � 30. o.
Auto Connect / AUTO CNT Beállíthatjuk, hogy egy Bluetooth-eszköz 

automatikusan csatlakozzon a vevő bekapcsolásakor.
Auto Answer / AUTO 
ANS *7

Beállíthatjuk, hogy a vevő automatikusan vegye vagy 
utasítsa el a bejövő hívásokat.

Message Info *2, 4, 7 Beállíthatjuk, hogy a vevő adjon-e értesítést egy 
SMS/Szöveges üzenet vételekor.

Microphone Level /
Mic Setting / MIC SET *7

A mikrofon hangerősségének beállítása.

Version / VERSION *8 Megjeleníti a szoftver vagy a hardver verzióját.

 Bluetooth audió
Open / OPEN *5 Az egység készenlétbe helyezése egy új Bluetooth-csatlakoztatás létrehozásához. 

Akkor kell ezt kiválasztani, ha első ízben hozunk létre Bluetooth-kapcsolatot egy 
eszközzel, az eszközből. � 12. o.

Search / SEARCH *5 Az egység készenlétbe helyezése egy új Bluetooth-csatlakoztatás létrehozásához. 
Akkor kell ezt kiválasztani, ha első ízben hozunk létre Bluetooth-kapcsolatot egy 
eszközzel, az egységből. Az egység keresi a rendelkezésre álló új eszközöket. 
� 14. o.

Special Device / SPECIAL *5 Megjelenik azoknak a Bluetooth-eszközöknek a listája, amelyekhez valamilyen 
különleges eljárásra van szükség a Bluetooth-kapcsolat létrehozásához. Válasszuk ki a 
csatlakoztatni kívánt eszközt. � 15. o.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Miután kiválasztottunk egy eszközt a regisztrált eszközök közül, létesítsünk 
kapcsolatot vele. � 17. o.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNECT *1

Válasszuk le a jelenlegi eszközt, mielőtt csatlakoztatunk egy másikat. � 18. o.

Delete Pair / DELETE *6 A regisztrált eszközök törlése. � 16. o.
Setup / Settings / 
SETTINGS 

A beállítások megváltoztatása. � 30. o.
Version / VERSION *8 Megjeleníti a szoftver vagy a hardver verzióját.

*1 Csak akkor választható ki, ha az eszköz csatlakoztatva van.
*2 Csak akkor választható ki, ha a mobiltelefonnak van ilyen funkciója.
*3 Csak akkor választható ki, ha a mobiltelefonnak van hangfelismerő rendszere.
*4 A D típus kivételével.
*5 Csak akkor választható ki, ha „New Device“ van megválasztva.
*6 Csak akkor választható ki, ha a regisztrált eszköz van megválasztva.
*7 Nem válaszható ki „New Device“-hoz.
*8 Ha további információra van szüksége a Bluetooth-lehetőségekkel kapcsolatban, keresse fel a JVC weboldalát.

Bevezetés
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Bluetooth-csatlakoztatás

Az A típushoz

1 Jeleztessük ki a „Bluetooth Phone“ 
ernyőképet, vagy válasszuk ki a 
„Bluetooth Audio“-t forrásként.

2 Nyomjuk meg a 5/∞-t a „New 
Device“ kiválasztásához.

3 Jeleztessük ki a menüt, majd válasszuk 
ki a „Mode“ ] „Open“-öt.

4 Nyomjuk meg a 4/¢ /5/∞-t a 
PIN (személyi azonosítási szám)-kód 
beadásához, majd válasszuk ki a 
„Connect“-et.
4/¢/5/∞:
 Egy szám megválasztása.
ENT: A szám beadása.
• Lásd a vevőhöz mellékelt kezelési útmutatót.
• Tetszőleges 1-16 jegyű számot adhat meg.
• Bizonyos eszközök csatlakoztatásához PIN-kódra 

van szükség. Adja meg az eszköz PIN-kódját.

5 Használjuk a Bluetooth-eszközt az 
egység kereséséhez.
• Adja meg ugyanezt a PIN-kódot (a fenti lépésben 

beírtat) a csatlakoztatni kívánt eszközön.
A kijelzőben megjelenik a „Connected (és az 
eszköz neve)“.

• A menüműveletek részleteit lásd a vevőhöz tartozó kezelési útmutatóban.
• A megjelenítő (monitor) által mutatott jelzések és a gombnevek függnek az adott vevőtől.

Pl.: SOURCE: SRC 7: 7/BACK MENU: AV MENU, AV Menu
 Bluetooth-telefon: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
 Új eszköz: New device, NEW DEVICE

Előkészítés: Kapcsoljuk be a Bluetooth-eszköz Bluetooth-funkcióját.

A forrás megválasztása 
Bluetooth-eszköz csatlakoztatása előtt forrásként 
állítsuk be a Bluetooth-eszközt.

Az A típushoz

Nyomja meg és tartsa lenyomva a MENU 
gombot a Bluetooth menü előhívásához, 
vagy az SRC többszöri megnyomásával 
válassza ki a „Bluetooth Audio“ 
lehetőséget.

A B típushoz/C típushoz D

Forrásként megválaszthatjuk a „Bluetooth 
Phone“-t és a „Bluetooth Audio“-t.

Nyomja meg SOURCE gombot ismételten, 
míg a „Bluetooth Phone“ vagy a 
„Bluetooth Audio“ megjelenik.

A Bluetooth-eszköz regisztrálása 
— Összepárosítás 
Ha egy Bluetooth-eszközt első ízben csatlakoztatunk, 
regisztráljunk, és párosítsuk össze az egységet és az 
eszközt.
• Egyes Bluetooth-eszközökkel nem lehetséges az 

összepárosítás.

 Csatlakoztatás más Bluetooth-
eszközről

Használjuk az „Open“-t kapcsolat létesítésére az 
eszközről valamely Bluetooth-eszközzel.
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13Csatlakoztatás

4 Használjuk a Bluetooth-eszközt az 
egység kereséséhez.
• Adja meg ugyanezt a PIN-kódot (a fenti lépésben 

beírtat) a csatlakoztatni kívánt eszközön.
A kijelzőben megjelenik a „Connected (és az 
eszköz neve)“.

A D típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd nyomjuk meg a 
4/¢-t a „NEW“ kiválasztásához.

2 Nyomjuk meg a ∞-t, majd válasszuk ki 
az „OPEN“-t.

3 Használjuk a következő gombokat a 
PIN (személyi azonosítási szám)-kód 
beadásához.
4/¢: Beállás beviteli helyzetbe.
VOLUME +/–(vezérlőtárcsa):

Szám megválasztása.
∞: A szám beadása.

• Tetszőleges 1-16 jegyű számot adhat meg.
• Bizonyos eszközök csatlakoztatásához PIN-kódra 

van szükség. Adja meg az eszköz PIN-kódját.

4 Használjuk a Bluetooth-eszközt az 
egység kereséséhez.
• Adja meg ugyanezt a PIN-kódot (a fenti lépésben 

beírtat) a csatlakoztatni kívánt eszközön.
A kijelzőben megjelenik a „CONNECT (és az 
eszköz neve)“.

A B típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd válasszuk meg a 
„New Device“-t.

2 Jeleztessük ki a menüt, majd. válasszuk 
ki a „Bluetooth“ ] „Open“-öt.

3 Adjuk be a PIN (személyi azonosítási 
szám)-kódot.
Lásd a vevőhöz mellékelt kezelési útmutatót.
• Tetszőleges 1-16 jegyű számot adhat meg.
• Bizonyos eszközök csatlakoztatásához PIN-kódra 

van szükség. Adja meg az eszköz PIN-kódját.

4 Használjuk a Bluetooth-eszközt az 
egység kereséséhez.
• Adja meg ugyanezt a PIN-kódot (a fenti lépésben 

beírtat) a csatlakoztatni kívánt eszközön.
A kijelzőben megjelenik a „Connected (és az 
eszköz neve)“.

A C típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd válasszuk meg a 
„New Device“-t.

2 Nyomjuk meg a MODE-t, majd 
válasszuk ki a „Open“-t.

3 Használjuk a következő gombokat a 
PIN (személyi azonosítási szám)-kód 
beadásához.
4/¢: Beállás beviteli helyzetbe.
5/∞: Egy szám megválasztása.
 5: Azösszes beviteli tétel törlése.
1: A szám beadása.
• Tetszőleges 1-16 jegyű számot adhat meg.
• Bizonyos eszközök csatlakoztatásához PIN-kódra 

van szükség. Adja meg az eszköz PIN-kódját.
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Bluetooth-csatlakoztatás

A Bluetooth-eszköz regisztrálása — Összepárosítás (folytatás) 

A B típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd válasszuk meg a 
„New Device“-t.

2 Jeleztessük ki a menüt, majd válasszuk 
ki a „Bluetooth“ ] „Search“-t.
Az egység eszközöket keres, és megjeleníti a 
rendelkezésre álló eszközök listáját.

3 Válasszuk ki a csatlakoztatni kívánt 
eszköz nevét.

4 Adja meg a csatlakoztatni kívánt eszköz 
PIN (személyi azonosítási szám)-kódját.
• Lásd a vevőhöz mellékelt kezelési útmutatót.
A kijelzőben megjelenik a „Connected (és az 
eszköz neve)“.

A C típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd válasszuk meg a 
„New Device“-t.

2 Nyomjuk meg a MODE-t, majd 
válasszuk ki a „Search“-t.
Az egység eszközöket keres, és megjeleníti a 
rendelkezésre álló eszközök listáját.

3 Válasszuk ki a csatlakoztatni kívánt 
eszköz nevét.

 A rendelkezésre álló eszközök 
egységhez történő csatlakoztatásához

Használjuk a „Search“ öt kapcsolat létesítésére az 
egységről valamely Bluetooth-eszközzel.

Az A típushoz

1 Jeleztessük ki a „Bluetooth Phone“ 
ernyőképet, vagy válasszuk ki a 
„Bluetooth Audio“-t forrásként.

2 Nyomjuk meg a 5/∞-t a „New 
Device“ kiválasztásához.

3 Jeleztessük ki a menüt, majd válasszuk 
ki a „Mode“ ] „Search“-t.
Az egység eszközöket keres, és megjeleníti a 
rendelkezésre álló eszközök listáját.

4 Válasszuk ki a csatlakoztatni kívánt 
eszköz nevét.

5 Nyomja meg a 4/¢ /5/∞ 
gombot a PIN (személyi azonosítási 
szám)-kód megadásához a 
csatlakoztatni kívánt eszközön, majd 
válassza a „Connect”-t lehetőséget.
4/¢/5/∞: 

Válasszunk ki egy számot.
ENT: A szám beadása.
• Lásd a vevőhöz mellékelt kezelési útmutatót.

A kijelzőben megjelenik a „Connected (és az 
eszköz neve)“.
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15Csatlakoztatás

 Különleges eszköz csatlakoztatása
Egyes Bluetooth-eszközök különleges eljárást 
igényelnek a Bluetooth-kapcsolat első ízben való 
létrehozásakor Az ilyen Bluetooth-eszközöknél ki kell 
választanunk az eszköznevet, mielőtt regisztráljuk.

Az A típushoz

1 Jeleztessük ki a „Bluetooth Phone“ 
ernyőképet, vagy válasszuk ki a 
„Bluetooth Audio“-t forrásként.

2 Nyomjuk meg a 5/∞-t a „New 
device“ kiválasztásához.

3 Jeleztessük ki a menüt, majd válasszuk 
ki a „Mode“ ] „Special Device“-t.
A kijelzőben megjelenik a speciális eszközök 
listája.

4 Válasszuk ki a csatlakoztatni kívánt 
eszköz nevét.

5 Csatlakoztassuk a kiválasztott eszközt 
az „Open“ (12. o.) vagy a „Search“ 
(14. o.) révén.

A B típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd válasszuk meg a 
„New device“-t.

2 Jeleztessük ki a menüt, majd válasszuk 
ki a „Bluetooth“ ] „Special 
Device“-t.
A kijelzőben megjelenik a speciális eszközök 
listája.

3 Válasszuk ki a csatlakoztatni kívánt 
eszköz nevét.

4 Csatlakoztassuk a kiválasztott eszközt 
az „Open“ (13. o.) vagy a „Search“ 
(14. o.) révén.

4 Az alábbi gombokkal adja meg a 
csatlakoztatni kívánt eszköz PIN 
(személyi azonosítási szám)-kódját.
4/¢: Abevitelihely el mozdítása.
5/∞: Egy szám megválasztása.
5: Az összes tétel törlése.
1: A szám beadása.
A kijelzőben megjelenik a „Connected (és az 
eszköz neve)“.

A D típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd nyomjuk meg a 
4/¢-t a „NEW“ kiválasztásához.

2 Nyomjuk meg a ∞-t, majd válasszuk ki 
a „SEARCH“-öt.
Az egység eszközöket keres, és megjeleníti a 
rendelkezésre álló eszközök listáját.

3 Válasszuk ki a csatlakoztatni kívánt 
eszköz nevét.

4 Az alábbi gombokkal adja meg a 
csatlakoztatni kívánt eszköz PIN 
(személyi azonosítási szám)-kódját.
4/¢: Beállás beviteli helyzetbe.
VOLUME +/– (vezérlőtárcsa):
 Egy szám megválasztása.
∞: A szám beadása.
A kijelzőben megjelenik a „CONNECT (és az 
eszköz neve)“.
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Bluetooth-csatlakoztatás

 A regisztrált eszköz törlése
Legfeljebb öt Bluetooth-eszközt regisztrálhatunk.
Ha egy hatodik eszközt akarunk csatlakoztatni, akkor 
törölni kell egyet a regisztrált eszközök közül.

Az A típushoz

1 Jeleztessük ki a „Bluetooth Phone“ 
ernyőképet, vagy válasszuk ki a 
„Bluetooth Audio“-t forrásként. 

2 Nyomjuk meg a 5/∞-t a törölni kívánt 
regisztrált eszköz törléséhez.

3 Jeleztessük ki a menüt, majd válasszuk 
ki a „Mode“ ] „Delete Pair“-t.

4 Válasszuk ki a „Yes“-t az eszköz 
törléséhez.
• Ha a „No“-et választjuk meg, a törlés nem 

megy végbe.

A B típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd válasszuk ki a törölni 
kívánt regisztrált eszközt.

2 Jeleztessük ki a menüt, majd válasszuk 
ki a „Bluetooth“ ] „Delete 
Pair“-t.

3 Válasszuk ki a „Yes“-t az eszköz 
törléséhez.
• Ha a „No“-et választjuk meg, a törlés nem 

megy végbe.

A Bluetooth-eszköz regisztrálása — Összepárosítás (folytatás) 
A C típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd válasszuk meg a 
„New device“-t.

2 Nyomjuk meg a MODE-t, majd 
válasszuk ki a „Special Device“-t.
A kijelzőben megjelenik a speciális eszközök 
listája.

3 Válasszuk ki a csatlakoztatni kívánt 
eszköz nevét.

4 Csatlakoztassuk a kiválasztott eszközt 
az „Open“ (13. o.) vagy a „Search“ 
(14. o.) révén.

A D típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd nyomjuk meg a 
4/¢-t a „NEW“ kiválasztásához.

2 Nyomjuk meg a ∞-t, majd válasszuk ki 
a „SPECIAL“-t.

3 Válasszuk ki a csatlakoztatni kívánt 
eszköz nevét.

4 Csatlakoztassuk a kiválasztott eszközt 
az „OPEN“ (13. o.) vagy a „SEARCH“ 
(14. o.) révén.
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A C típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd válasszuk ki a törölni 
kívánt regisztrált eszközt.

2 Nyomjuk meg a MODE-t, majd 
válasszuk ki a „Delete Pair“-t.

3 Válasszuk ki a „Yes“-t az eszköz 
törléséhez.
• Ha a „No“-et választjuk meg, a törlés nem 

megy végbe.

A D típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd nyomjuk meg a 
4/¢-t a törölni kívánt regisztrált 
eszköz megválasztásához.

2 Nyomjuk meg a ∞-t. majd válasszuk ki 
a „DELETE“-et.

3 Válasszuk az „YES“-t az eszköz 
törléséhez.
• Ha a „NO“-et választjuk meg, a törlés nem 

megy végbe.

Csatlakoztatás

Az eszköz csatlakoztatása/
leválasztása 

 Egy eszköz kézi csatlakoztatása
Csak egyetlen eszköz csatlakoztatható egyidejűleg 
mindegyik forrásra („Bluetooth Phone“ és 
„Bluetooth Audio“).

Az A típushoz

1 Jeleztessük ki a „Bluetooth Phone“ 
ernyőképet, vagy válasszuk ki a 
„Bluetooth Audio“-t forrásként. 

2 Nyomjuk meg a 5/∞-t egy regisztrált 
eszköz kiválasztásához.

3 Válasszuk ki a „Mode“ ] 
„Connection“-et a kiválasztott 
eszköz csatlakoztatásához.

A B típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd válasszunk ki egy 
regisztrált eszközt.

2 Jeleztessük ki a menüt, majd 
válasszuk ki a „Bluetooth“ ] 
„Connect“-et a kiválasztott eszköz 
csatlakoztatásához.

A C típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-ot, majd használjuk a 5/∞-t 
egy regisztrált eszköz kiválasztásához.

2 Nyomjuk meg a MODE-t, majd a 
kiválasztott eszköz csatlakoztatásához 
nyomjuk meg a „Connect“-et.

HU-KS-BTA200_Connection.indd   17HU-KS-BTA200_Connection.indd   17 2006.12.22   10:40:23 AM2006.12.22   10:40:23 AM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



18

M
AG

YA
R

Bluetooth-csatlakoztatás

 Egy eszköz leválasztása
Leválaszthatunk egy Bluetooth-eszközt.

Az A típushoz

1 Jeleztessük ki a „Bluetooth Phone“ 
ernyőképet, vagy válasszuk ki a 
„Bluetooth Audio“-t forrásként. 

2 Válasszuk ki a „Mode“ ] 
„Disconnection“-t egy eszköz 
leválasztásához.

A B típushoz

1 Válasszuk ki a „Bluetooth Phone“-
t vagy a „Bluetooth Audio“-t 
forrásként.

2 Jeleztessük ki a menüt, majd 
válasszuk ki a „Bluetooth“ ] 
„Disconnect“-et egy eszköz 
leválasztásához.

A C típushoz

1 Válasszuk ki a „Bluetooth Phone“-
t vagy a „Bluetooth Audio“-t 
forrásként.

2 Nyomjuk meg MODE-t, majd 
válasszuk ki a „Disconnect“ -et az 
eszköz leválasztásához.

A D típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audió“-t.

2 Nyomjuk meg ∞-t, majd válasszuk 
ki a „DISCNNCT“-et az eszköz 
leválasztásához.

A D típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd a regisztrált eszköz 
kiválasztásához nyomjuk meg a 
4/¢-t.

2 Nyomjuk meg a ∞-t, majd a 
kiválasztott eszköz csatlakoztatásához 
nyomjuk meg a „CONNECT“-et.

Megjegyzés
A Bluetooth-mobiltelefont automatikusan csatlakoztathatjuk a 
vevő bekapcsolásakor.
Lásd az „Auto Connect“ című részt a 31. oldalon.

Az eszköz csatlakoztatása/leválasztása (folytatás) 
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Hívás fogadása 
Ha hívás érkezik be, akkor a kijelzőben megjelenik a 
„Receiving Call (és adott esetben a név és a 
telefonszám is)“.
Nyomja meg a következő gombok egyikét.
Aforrásátvált Bluetooth-telefonra, és fogadhatjuka bejövő 
hívást.

A típus
Bármely gomb (kivéve a /ATT-t, +/–-t, MAP-t, 
SRC-t és a 0-t.)

A B típushoz/C típushoz/D típushoz
Bármely gomb (kivéve a /ATT-t és a 
VOL +/–-t.)

Az érintős képernyő modellhezAz 
Az érintőtáblán megjelenő „Receiving Call“ 
üzenetet megnyomva is fogadhatja a hívást.

• A beszélgetés közben beérkező hívások 
fogadásáról a 23. oldalon lévő „Várakozó hívás 
fogadása” c. részben olvashat bővebben.

A hívás befejezéséhez vagy a bejövő hívás 
elutasításához nyomjuk meg és tartsuk így a fent jelzett 
gombok valamelyikét.

Megjegyzés
Beállíthatjuk, hogy a vevő automatikusan vegye vagy 
elutasítsa a bejövő hívásokat. Lásd Az „Auto Answer“ című 
részt a 31. oldalon.

• Mielőtt egy Bluetooth-eszközt használunk a vevőnkkel, csatlakoztassuk az eszközt. Lásd a 
„Bluetooth-csatlakoztatás“ című részt a 12. oldalon.

• Ha a hang megszűnik vagy megszakad egy Bluetooth-eszköz használata során, akkor 
próbálkozzunk az alábbiakkal.
• Kapcsoljuk ki, majd újra be a vevő energiaellátását.
• (Ha a hang még mindig nem áll helyre,) Csatlakoztassuk újra az eszközt. Lásd „Az eszköz 

csatlakoztatása/leválasztása“ című részt a 17. oldalon.
• A menüműveletek részleteit lásd a vevőhöz tartozó kezelési útmutatóban.
• A megjelenítő (monitor) által mutatott jelzések és a gombnevek függnek az adott vevőtől.

Pl.: SOURCE: SRC 7: 7/BACK MENU: AV MENU, AV Menu
 Bluetooth-telefon: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
 Új eszköz: New device, NEW DEVICE

A Bluetooth-telefon kezelése

A forrás megválasztása 
Mielőtt igénybe venné a Bluetooth-telefonfunkciót, a 
forrást állítsa „Bluetooth Phone“ értékre.

Az A típushoz
Nyomjuk meg és tartsuk így a MENU 
gombot a Bluetooth-menü behívásához, 
vagy nyomjuk meg a PHONE gombot a 
távoli vezérlőn.

A B típushoz/C típushoz/D típushoz
Nyomjuk meg ismételten a SOURCE 
gombot a „Bluetooth Phone“ 
kiválasztásához.

Csatlakoztatás/Bluetooth-telefon
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Az A típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válassza a „Phonebook“ gombot.

3 Válasszunk ki egy nevet a listából.
Megjelenik a telefonszámok listája.

4 Válasszuk ki a kívánt telefonszámot, és 
nyomjuk meg az ENT gombot.

A B típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válassza a „Phonebook“ gombot.

3 Válasszunk ki egy nevet a listából.
Megjelenik a telefonszámok listája.

4 Válasszuk ki a kívánt telefonszámot.

A C típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válassza a „Phonebook“ gombot.

3 Válasszunk ki egy nevet a listából.
Megjelenik a telefonszámok listája.

4 Válasszuk ki a kívánt telefonszámot, és 
nyomjuk meg a számgombot 1.

A D típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válassza a „PH BOOK“ gombot.

3 Válasszunk ki egy nevet a listából.
Megjelenik a telefonszámok listája.

4 Válasszuk ki a kívánt telefonszámot, és 
nyomjuk meg az ∞ gombot.

Számhívás telefonkönyvből 
Hívhatunk egy számot a csatlakoztatott mobiltelefon telefonkönyvéből.
Mielőtt felhasználjuk ezt a funkciót, vigyük át a mobiltelefon telefonkönyv-memóriájának tartalmát ebbe az 
egységbe (lásd a mobiltelefonhoz tartozó kezelési leírást).
• Egyes mobiltelefonok esetében a telefonkönyv-memória átvitele automatikus.

A Bluetooth-telefon kezelése
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Magasabb szintű műveletek

 Az A típushoz

1 Jelenítsük meg a „Bluetooth 
Phone“ ernyőképet.

2 Nyomjuk meg és tartsuk így a MENU 
gombot.
A kijelzőben megjelenik a „Say“.
• A hívási menüből is megválaszthatjuk a 

hanghívási funkciót. A funkció használatához 
válasszuk meg a „Voice“-t a hívási menüből.

• Ha az adott mobiltelefonnak nincs 
hangfelismerő rendszere, akkor megjelenik az 
„Error“.

3 Mondjuk be a hívni kívánt nevet.
• Lassan és világosan ejtsük ki a szavakat.

A B típushoz

1 Nyomjuk meg és tartsuk így a MENU 
gombot.
A kijelzőben megjelenik a „Say Name“.
• A hívási menüből is megválaszthatjuk a 

hanghívási funkciót. A funkció használatához 
válasszuk meg a „Voice Dialing“-et a 
hívási menüből.

• Ha az adott mobiltelefonnak nincs 
hangfelismerő rendszere, akkor megjelenik az 
„Error“.

2 Mondjuk be a hívni kívánt nevet.
• Lassan és világosan ejtsük ki a szavakat.

Hívás hangutasítással 
Csak akkor hívhatunk hangutasítással, ha a mobiltelefonnak van hangfelismerő rendszere.

 A C típushoz

1 Nyomjuk meg és tartsuk így a MODE 
gombot.
A kijelzőben megjelenik a „Say“.
• A hívási menüből is megválaszthatjuk a 

hanghívási funkciót. A funkció használatához 
válasszuk meg a „Voice“-t a hívási menüből.

• Ha az adott mobiltelefonnak nincs 
hangfelismerő rendszere, akkor megjelenik az 
„Error“.

2 Mondjuk be a hívni kívánt nevet.
• Lassan és világosan ejtsük ki a szavakat.

A D típushoz

1 Nyomjuk meg és tartsuk így a MODE 
gombot.
A kijelzőben megjelenik a „SAY“.
• A hívási menüből is megválaszthatjuk a 

hanghívási funkciót. A funkció használatához 
válasszuk meg a „VOICE“-t a hívási 
menüből.

• Ha az adott mobiltelefonnak nincs 
hangfelismerő rendszere, akkor megjelenik az 
„ERROR“.

2 Mondjuk be a hívni kívánt nevet.
• Lassan és világosan ejtsük ki a szavakat.

Bluetooth-telefon
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Az A típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válasszuk ki valamelyik hívási 
előzményt.
A következő hívási előzmények közül 
választhatunk:

Redial:
A közvetlen előző hívás megismétlése.

Received Calls:
A közvetlenül előbb fogadott híváshoz 
tartozó szám hívása.

Missed Calls:
A közvetlenül előbb elutasított híváshoz 
tartozó szám hívása.

3 Válasszunk ki egy nevet (ha be van 
jegyezve) vagy egy telefonszámot, 
majd nyomjuk meg a ENT gombot.

Hívás a hívási előzmények alapján 

Az egység háromféle lehetőséget nyújt a beérkezett hívások kezelésére. Ennek alapján is hívhatunk egy számot.

A B típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válasszuk ki valamelyik hívási 
előzményt.
A következő hívási előzmények közül 
választhatunk:

Redial:
A közvetlen előző rhívás megismétlése.

Received Calls:
A közvetlenül előbb fogadott híváshoz 
tartozó szám hívása.

Missed Calls:
A közvetlenül előbb elutasított híváshoz 
tartozó szám hívása.

3 Válasszunk ki egy nevet (ha be van 
jegyezve), vagy egy telefonszámot.

Magasabb szintű műveletek
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Az utoljára hívott szám közvetlen 
hívása — Újrahívás 
Ez a funkció csak akkor áll rendelkezésre, ha a vevővel 
együtt szállított távvezérlőnek van PHONE gombja.

Csak a távvezérlőn

1 Nyomjuk meg és tartsuk így a PHONE 
gombot.
Megjelenik a legutóbb hívott telefonszám.

2 Nyomja meg a PHONE gombot.

Várakozó hívás fogadása 

Ha a mobiltelefon hívásvárakoztató funkcióval van 
ellátva, a jelenlegi hívást várakoztathatja, és válaszolhat 
az éppen beérkező hívásra.

Nyomja meg a következő gombok egyikét.
A várakoztatott híváshoz a következő gombok 
egyikének megnyomásával térhet vissza.
• Egy hívás befejezésekor csatlakozhat a másikhoz.

A típus
Bármely gomb (kivéve a /ATT-t, +/–-t, MAP-t, 
SRC-t és a 0-t.)

A B típushoz/C típushoz/D típushoz
Bármely gomb (kivéve a /ATT-t és a 
VOL +/–-t.)

 Az érintős képernyő modellhez
Az érintőtáblán megjelenő „Receiving Call“ 
üzenetet megnyomva is fogadhatja a hívást.

A C típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válasszuk ki valamelyik hívási 
előzményt.
A következő hívási előzmények közül 
választhatunk:

Redial:
A közvetlen előző rhívás megismétlése.

Received Calls:
A közvetlenül előbb fogadott híváshoz 
tartozó szám hívása.

Missed Calls:
A közvetlenül előbb elutasított híváshoz 
tartozó szám hívása.

3 Válasszunk ki egy nevet (ha be van 
jegyezve) vagy egy telefonszámot, 
majd nyomjuk meg a számgombot 1.

A D típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válasszuk ki valamelyik hívási 
előzményt.
A következő hívási előzmények közül 
választhatunk:

REDIAL:
A közvetlen előző rhívás megismétlése.

RECEIVED:
A közvetlenül előbb fogadott híváshoz 
tartozó szám hívása.

MISSED:
A közvetlenül előbb elutasítotthíváshoz 
tartozó szám hívása.

3 Válasszunk ki egy nevet (ha be van 
jegyezve) vagy egy telefonszámot, 
majd nyomjuk meg a ∞ gombot.

Bluetooth-telefon
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Előre beállíthatunk legfeljebb hat telefonszámot.

 Elmentés előre beállított számként
Az A típushoz

1 Válasszuk ki azt a számlistából 
(Phonebook, Redial, Received Calls, 
Missed Calls) azt a telefonszámot, 
amelyet előbeállításként el akarunk 
menteni.

2 Az előre beállított számok listájának 
megjelenítéséhez nyomjuk meg és 
tartsuk lenyomva az ENT gombot.

3 Válassza ki a tárolandó szám helyét, 
majd nyomja meg az ENT gombot.

Az B típushoz

1 Válasszuk ki azt a számlistából 
(Phonebook, Redial, Received Calls, 
Missed Calls) azt a telefonszámot, 
amelyet előbeállításként el akarunk 
menteni.

2 Az előre beállított számok listájának 
megjelenítéséhez nyomjuk meg és 
tartsuk lenyomva az ENT gombot.

 Az érintős képernyő modellhez
Nyomja meg és tartsa lenyomva a telefonszámot 
az érintőképernyőn.

3 Válassza ki a programozási számot, 
ahova tárolni szeretné.

Előre beállított számok használata 

A C típushoz/D típushoz

1 Válasszuk ki azt a számlistából 
(Phonebook, Redial, Received Calls, 
Missed Calls) azt a telefonszámot, 
amelyet előbeállításként el akarunk 
menteni.

2 Nyomjuk meg és tartsuk így a vevőn azt 
a számgombot, amelyhez el akarunk 
menteni egy telefonszámot.

 Az előre beállított telefonszámok 
hívása

Az A típushoz/B típushoz

1 Nyomja meg és tartsa lenyomva az 5/∞ 
gombot a lista megjelenítéséhez.

 Az érintős képernyő modellhez
Nyissa meg az előre beprogramozott listát.

2 Válasszuk meg a hívni kívánt előre 
beállított számot.

A C típushoz/D típushoz

Nyomjuk meg a vevőn azt a számgombot, 
amelyhez tartozó telefonszámot hívni 
akarjuk.

Magasabb szintű műveletek
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A B típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válasszuk ki a „Phone Number“-t. 

3 Adjunk be egy telefonszámot.
Lásd a vevőhöz mellékelt kezelési útmutatót.

Megjegyzés
Elmenthetjük a bevitt számot az előre beállított 
számok listájában. Az előre beállított számok listájának 
megjelenítéséhez nyomjuk meg és tartsuk így az ENT 
gombot, vagy nyomjuk meg a „PRESET“-et az érintős 
képernyőn. 
Válassza ki a programozási számot, ahova tárolni szeretné.

Az A típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válasszuk ki a „Phone Number“-t. 

3 Egy telefonszám beviteléhez nyomjuk 
meg a 4/¢ /5/∞ gombot, majd 
válasszuk meg a „Dial“-t.
4/¢/5/∞:

Válasszunk ki egy számot.
ENT: Adjunk be egy számot. 

Megjegyzés
Elmenthetjük a bevitt számot az előre beállított számok 
listájában. Válassza a „Store“ elemet a 3. lépésben a 
tárolt számok listájának megjelenítéséhez. 
Válassza ki a tárolandó szám helyét, majd nyomja meg az 
ENT gombot.

Hívás egy telefonszám beadásával 
Hívhatunk úgy is, hogy egy telefonszámot beadunk a vevőbe.

Bluetooth-telefon
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A C típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válasszuk ki a „PHONE NUMBER“-t.

3 Egy telefonszám beviteléhez nyomjuk 
meg a 4/¢ /5/∞ gombokat, 
majd nyomjuk meg a számgombot 1.
4/¢: Abevitelihely el mozdítása.
5/∞: Egy szám megválasztása.
5: Az összes tétel törlése.

Megjegyzés
Elmenthetjük a bevitt számot az előre beállított számok 
listájában. Nyomja meg és tartsa lenyomva a tárolásra 
használni kívánt programhely számgombjait.

A D típushoz

1 Jelenítsük meg a hívási menüt.

2 Válasszuk ki a „NUMBER“-t.

3 Egy telefonszám beviteléhez nyomjuk 
meg a 4/¢ /VOLUME +/– 
gombot, majd nyomjuk meg a ∞-t.
4/¢: Abeviteli hely elmozdítása.
VOLUME +/– (vezérlőtárcsa): 

Egy szám megválasztása.

Megjegyzés
Elmenthetjük a bevitt számot az előre beállított számok 
listájában. Nyomja meg és tartsa lenyomva a tárolásra 
használni kívánt programhely számgombjait.

Magasabb szintű műveletek
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SMS (Short Message Service)/
Szöveges üzenet fogadása 
Ha a mobiltelefonunk alkalmas SMS (Short Message 
Service)/Szöveges üzenet fogadására, akkor 
az üzeneteket kiolvashatjuk a vevő kijelzőjéről 
(monitorjáról) is.

Az üzenetek fogadásakor a kijelzőn (monitoron) 
megjelenik a „Receiving Message/
Receiving MSG/RCV MSG“ szöveg.

Az A típushoz/B típushoz

Az üzenet olvasásához nyomjuk meg 
azt ENT-et vagy a „YES“-t az érintős 
képernyőn.

A C típushoz

Az üzenet olvasásához nyomjuk meg az 
1-et.

A D típushoz
Az „RCV MSG“ felirat jelenik meg a kijelzőn, hogy 
értesítse a beérkező üzenetről.
• A fogadott üzenetet a kijelzőn nem lehet elolvasni.

 Az üzenet későbbi olvasásához (csak 
A/B/C típusok)

Nyomja meg a 7 vagy a 3 (C típusnál) gombot, ha 
SMS/Szöveges üzenet érkezik. A vett üzenet betárolódik 
az Unread üzenetek közé.

Megjegyzés
Beállíthatjuk, hogy a vevő figyelmen kívül hagyja az 
üzenetet SMS/Szöveges üzenet vételekor.
Lásd a „Message Info“ című részt a 31. oldalon.

SMS/Szöveges üzenet olvasása 
Az A típushoz

1 Jelenítsük meg a „Bluetooth 
Phone“ ernyőképet.

2 Válasszuk ki a „Mode“ ] 
„Message“-et.

3 Válasszuk ki valamelyik üzenetelőzményi 
listát.
Az alábbiak közül választhatunk:

Unread:
Még el nem olvasott üzenetek.

Read:
Már elolvasott üzenetek.

Unsent:
Még nem továbbított üzenetek.

Sent:
Már továbbított üzenetek.

4 Válasszuk ki az olvasni kívánt üzenetet.

Bluetooth-telefon
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A B típushoz

1 Válasszuk ki a „Bluetooth“ ] 
„Message Menu“-et.

2 Válasszuk ki valamelyik 
üzenetelőzményi listát.
Az alábbiak közül választhatunk:

Unread:
Még el nem olvasott üzenetek.

Read:
Már elolvasott üzenetek.

Unsent:
Még nem továbbított üzenetek.

Sent:
Már továbbított üzenetek.

3 Válasszuk ki az olvasni kívánt üzenetet.

A C típushoz

1 Nyomjuk meg a MODE-t, majd 
válasszuk ki a „Message Menu“-t.

2 Válasszuk ki valamelyik 
üzenetelőzményi listát.
Az alábbiak közül választhatunk:

Unread:
Még el nem olvasott üzenetek.

Read:
Már elolvasott üzenetek.

Unsent:
Még nem továbbított üzenetek.

Sent:
Már továbbított üzenetek.

3 Válasszuk ki az olvasni kívánt üzenetet.

A D típushoz
Ehhez a típushoz nem alkalmazható.

Magasabb szintű műveletek
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• Mielőtt egy Bluetooth-eszközt használunk a vevőnkkel, csatlakoztassuk az eszközt. Lásd a 
„Bluetooth-csatlakoztatás“ című részt a 12. oldalon.

• Ha a hang megszűnik vagy megszakad egy Bluetooth-eszköz használata során, akkor 
próbálkozzunk az alábbiakkal.
• Kapcsoljuk ki, majd újra be a vevő energiaellátását.
• (Ha a hang még mindig nem áll helyre,) Csatlakoztassuk újra az eszközt. Lásd „Az eszköz 

csatlakoztatása/leválasztása“ című részt a 17. oldalon.
• A menüműveletek részleteit lásd a vevőhöz tartozó kezelési útmutatóban.
• A megjelenítő (monitor) által mutatott jelzések és a gombnevek függnek az adott vevőtől.

Pl.: SOURCE: SRC 7: 7 / BACK
 Bluetooth Audio: Bluetooth AUDIO vagy BT-AUDIO

Bluetooth audioműveletek

A forrás megválasztása 
Mielőtt igénybe venné a Bluetooth-audioeszközt, a 
forrást állítsa „Bluetooth Audio“ értékre.

Az A típushoz
Forrásként megválaszthatjuk a „Bluetooth 
Audio“-t.

Nyomjuk meg ismételten az SRC gombot a 
„Bluetooth Audio“ kiválasztásához.

A B típushoz/C típushoz/D típushoz
Forrásként megválaszthatjuk a „Bluetooth 
Audio“-t.

Nyomjuk meg ismételten az SOURCE 
gombot a „Bluetooth Audio“ 
kiválasztásához.

Lejátszási műveletek 
Az A típushoz/B típushoz
3: Indítsa el a lejátszást
6: A lejátszás megkezdése/szünet
¢: Ugrás előre
4: Ugrás hátra
7: Leállítás

A C típushoz
1 Indítsa el a lejátszást
3: Leállítás
¢: Ugrás előre
4: Ugrás hátra

A D típushoz
5: Indítsa el a lejátszást
¢: Ugrás előre
4: Ugrás hátra

Bluetooth-telefon/Bluetooth audió
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Egyéb beállítások

Az A típushoz

1 Jeleztessük ki a „Bluetooth Phone“ 
ernyőképet, vagy válasszuk ki a 
„Bluetooth Audio“-t forrásként. 

2 válassza a „Mode” ] „Setup” 
funkciót a menüből.

3 Válasszon ki egy pontot.
Lásd a „Beállítási tételek“ című részt a következő 
oldalon.

4 A beállítások megváltoztatásához 
nyomjuk meg a következő gombokat.
5/∞: A beállítás módosítása.
ENT: Erősítse meg a kiválasztást.

A B típushoz

1 Jeleztessük ki a menüt, majd válasszuk 
ki a „Bluetooth“ ] „Settings“-öt.

2 Válasszon ki egy pontot.
Lásd a „Beállítási tételek“ című részt a következő 
oldalon.

3 A beállítások megváltoztatása.
Lásd a vevőhöz mellékelt kezelési útmutatót.

Alapeljárás 
A C típushoz

1 Nyomjuk meg a MODE-t, majd 
válasszuk ki a „Settings“-t.

2 Válasszon ki egy pontot.
Lásd a „Beállítási tételek“ című részt a következő 
oldalon.

3 A beállítások megváltoztatásához 
nyomjuk meg a következő gombokat.
5/∞: A beállítás módosítása.
1: Erősítse meg a kiválasztást.

A D típushoz

1 Forrásként válasszuk ki a „Bluetooth 
Phone“-t vagy a „Bluetooth 
Audio“-t, majd nyomjuk meg a 
∞/4/¢-t a „SETTINGS“ 
kiválasztásához.

2 Válasszon ki egy pontot.
Lásd a „Beállítási tételek“ című részt a következő 
oldalon.

3 A beállítások megváltoztatásához 
nyomjuk meg a következő gombokat.
VOLUME +/– (vezérlőtárcsa): 

A beállítás módosítása.
∞: Erősítse meg a kiválasztást.
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 Auto Connect
Beállíthatjuk, hogy egy Bluetooth-eszköz 
automatikusan csatlakozzon a vevő bekapcsolásakor.
Off: Egyetlen eszközt sem csatlakoztat 

automatikusan.
Last:  Kapcsolódás az utolsó csatlakoztatott 

eszközzel.
Order: Csatlakozás az első elérhető regisztrált 

eszközhöz.

 Auto Answer
Beállíthatjuk, hogy a vevő automatikusan vegye vagy 
utasítsa el a bejövő hívásokat.
Off: A vevő nem fogadja automatikusan a 

hívásokat. 
Hívások automatikus fogadása.

On: A vevő automatikusan fogadja a bejövő 
hívásokat.

Reject: Az egység elutasítja az összes bejövő hívást.

 Message Info
Beállíthatja, hogy a vevő értesítse SMS (Short Message 
Service)/Szöveges üzenet vételekor.
Auto: Az egység hangjelzéssel figyelmezteti az 

üzenet érkezésére.
Manual: A vevő nem figyelmezteti az üzenet 

érkezésére.

Beállítási tételek 
A következő tételeket módosíthatjuk a Beállítások menüben (_: Kiindulási helyzet): 

 Microphone Level / Mic Setting
A mikrofon hangerősségének beállítása.

Level: 1, 2 , 3

 Version
Megjeleníti a szoftver vagy a hardver verzióját.

Beállítások
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Hibakeresés

Nem minden hiba olyan súlyos, mint amilyennek látszik. Mielőtt a szervizhez fordulunk, ellenőrizzük az alábbiakat.

Hibajelenség Elhárítási műveletek
Az egység nem detektál Bluetooth-eszközt. • Az egység egyidejűleg csatlakoztatva van egy 

Bluetooth-mobiltelefonhoz és egy Bluetooth-
audioeszközhöz.
Ha egy eszköz csatlakoztatva van, akkor ez az egység 
nem képes más eszköz detektálására. Válassza le a 
jelenleg csatlakoztatott eszközt, és keresse újra.

Az egység nem detektálja a Bluetooth-eszközt. • Ellenőrizze az eszköz Bluetooth-beállítását.
• Indítson keresést a Bluetooth-eszközön. Miután az 

eszköz megtalálta az egységet, válassza az „Open“ 
parancsot az eszköz csatlakoztatásához.

A kijelzőben megjelenik a „Device Unfound/
UNFOUND“. 

• Ellenőrizze az eszköz Bluetooth-beállítását, majd 
végezze el újra a keresést.

Az egység nem képes kapcsolódni a Bluetooth-
eszközhöz.

• Ugyanazt a PIN-kódot adja meg az eszközön és az 
egységen is.

• Válasszuk meg az egység nevét a „Special Device“-ból, 
majd csatlakoztassunk újra.

A kijelzőben megjelenik a „Connection Error/ERR 
CNT“.

• Csatlakoztassa újra eszközt a „Connect“ paranccsal.

Visszhang vagy zaj jelenik meg. • Állítsa be a mikrofon helyzetét.

A kijelzőben megjelenik a „Error/ERROR“. • Próbálja újra használni a funkciót.
• (Ha az üzenet újra megjelenik) 

A csatlakoztatott eszköz nem rendelkezik a funkcióval.

A kijelzőben megjelenik a „Loading/LOADING“. • Próbálja újra használni a funkciót.

A kijelzőben megjelenik a „Please Wait/WAIT“. • Várjon, amíg az üzenet véget ér.
• (Ha az üzenet nem ér véget)

Kapcsoljuk ki, majd újra be a vevő energiaellátását.

A kijelzőben megjelenik a „Reset 08/RESET 8“. • Ellenőrizze az átalakító és a vevő közötti érintkezést.
• Kapcsoljuk ki, majd újra be a vevő energiaellátását.

Rossz a telefon hangminősége. • Csökkentse a távolságot az egység és a Bluetooth-
mobiltelefon között.

• Hajtsunk az autóval olyan helyre, ahol jobb a vétel.
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33Egyebek

Műszaki adatok

ÁLTALÁNOS
Energiaellátás:

Tápfeszültség: 
14,4 V DC (11 V-tól 16 V-ig terjedő értékek 
megengedhetők)

Földelő rendszer: Negatív földelés
Áramfogyasztás: 70 mA

Megengedett üzemi hőmérséklet: 
0 °C-tól +40 °C-ig

Méretek (szélesség x magasság x mélység): 
70 mm × 34,5 mm × 90 mm

Tömeg (kb.): 
150 g (tartozékok nélkül)

BLUETOOTH
Bluetooth-verzió:

Bluetooth 1,2 tanúsítással
Kimeneti teljesítmény:

+4 dBm max. (2-es teljesítményosztály)
Működési tartomány:

10 méteren belül
Profil:

HSP (fejbeszélőprofil)
HFP (kihangosításos profil)
A2DP (fejlett hangelosztási profil)
AVRCP (Audio/Video távvezérlési profil)
SPP (soros port profil)
OPP (Object Push Profile)

A konstrukció és a műszaki adatok minden előzetes értesítés 
nélkül megváltozhatnak.

Hibajelenség Elhárítási műveletek
A hang megszakad, vagy ugrások mutatkoznak 
benne egy Bluetooth-audioeszköz lejátszásakor.

• Helyezze a Bluetooth vevőt közelebb az adapterhez.
• Válassza le a csatlakoztatott Bluetooth-mobiltelefont.
• Kapcsoljuk ki, majd újra be a vevő energiaellátását.
• (Ha a hang még mindig nem áll helyre)

Csatlakoztassuk újra az eszközt.

A csatlakoztatott audioeszköz nem vezérelhető. • Ellenőrizzük, hogy a csatlakoztatott audioeszköz 
használható-e AVRCP-vel.

Bluetooth-információk:
Ha további információra van szüksége a Bluetooth-lehetőségekkel kapcsolatban, keresse fel a JVC weboldalát.
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Děkujeme vám za zakoupení výrobku JVC.
Než začnete přístroj používat, přečtěte si pozorně celý návod, abyste si zajistili úplné porozumění a dostali co 

nejlepší možný výkon z tohoto přístroje.

Informace pro uživatele k likvidaci starého zařízení

Tento symbol je platný jen v 
Evropské unii.

Tento symbol udává, že produkt označený tímto symbolem nesmí být po 
skončení životnosti likvidován jako běžný komunální odpad. Přejete-li 
si zlikvidovat tento produkt, proveďte to prosím v souladu s příslušnými 
národními zákony nebo jinými předpisy platnými ve vaší zemi a obci. Správnou 
likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat přírodní zdroje a napomáháte 
prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví.

Vážený zákazníku,
tento přístroj je v souladu s platnými evropskými směrnicemi a normami ohledně elektromagnetické kompatibility 
a bezpečnosti elektrických přístrojů.
Evropský zástupce společnosti Victor Company of Japan, Limited je:
JVC Technology Centre Europe GmbH
Postfach 10 05 52
61145 Friedberg
Německo
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Úvod

Varování
• POUŽÍVEJTE VE VOZIDLE S NAPÁJENÍM 12 V SS A 

ZÁPORNÝM PÓLEM UZEMNĚNÝM.
Pokud ve Vašem vozidle nemáte napájen 12 V SS a 
záporný pól uzemněný, potřebujete měnič napětí, 
který si můžete koupit od prodejce audiozařízení JVC 
do automobilů.

• Tento adaptér byl navržen výlučně pro použití s 
přijímačem JVC do vozidla. Nepoužívejte tento 
adaptér s jiným přijímačem do vozidla.

Opatření
• Tento adaptér je určen pro použití se zařízením 

Bluetooth (mobilní telefon a audio přehrávače).
• Nezesilujte příliš hlasitost, aby nepřehlušila venkovní 

zvuky a neučinila jízdu nebezpečnou.
• Neprovádějte složité operace za jízdy, mohlo by dojít 

k nehodě.
• Během řízení neprovádějte složité operace, jako 

například vytáčení čísel, používání adresáře atd. 
Když tyto operace provádíte, zastavte své vozidlo na 
bezpečném místě.

• Některá zařízení Bluetooth nesmějí být k tomuto 
přístroji připojit, záleží na tom, jakou verzi Bluetooth 
má zařízení instalovánu.

• Tento přístroj nemusí s některými zařízeními 
Bluetooth fungovat.

• Podmínky připojení se mohou lišit v závislosti na 
prostředí a okolnostech.

Úvod
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Všeobecné informace
• Tento adaptér podporuje pouze přijímače JVC do 

vozidla se specifikací Bluetooth-Ready.
• Prohlédněte si seznam (v rámečku), kde najdete 

země, v nichž můžete funkci Bluetooth® používat.

Charakteristiky
S použitím tohoto adaptéru můžete pomocí svého 
přijímače ovládat následující funkce zařízení Bluetooth:
• Volat/přijímat hovor
• Volat z telefonního seznamu
• Volání na základě hlasového povelu
• Volat podle seznamů hovorů

– Volat znovu
– Zmeškaný hovor
– Přijatý hovor

• Volání přednastavených čísel
• Příjem SMS (služba krátkých textových zpráv)/

textové zprávy
• Přehrávat na přehrávači s technologií Bluetooth

Dostupné funkce mohou být různé, záleží na typu 
přijímače a zařízení Bluetooth.

Úvod

Bluetooth je vysokofrekvenční komunikační technologie 
s krátkým dosahem pro mobilní zařízení, jako jsou 
mobilní telefony, přenosné počítače a další zařízení. 
Zařízení s technologií Bluetooth je možné propojit bez 
kabelů tak, aby spolu vzájemně komunikovala.
• Značku a logo Bluetooth a vlastní společnost 

Bluetooth SIG, Inc. Jakékoli používání těchto značek 
společností Victor Company of Japan, Limited (JVC) 
podléhá podmínkám licence. Ostatní ochranné 
známky a obchodní názvy náležejí příslušným 
vlastníkům.

• Sériové číslo je vytištěné na etiketě, která se nachází 
na spodní části adaptéru.

Aby bylo možné posílat či přijímat hlasovou a datovou 
komunikaci mezi tímto adaptérem a zařízením s 
technologií Bluetooth, nesmějí být obě zařízení od sebe 
vzdálena více než 10 m.
Vzdálenost dovolující přenos však může být i kratší, 
záleží na prostředí a okolnostech.

Profil Bluetooth
Tento adaptér podporuje následující profily Bluetooth;

HSP (Headset profil)
HFP (Hands-Free profil)
A2DP (Stereo audio profil)
AVRCP (Profil pro dálkové ovládání zvuku/videa)
SPP (Seriál port profile)
OPP (Profil pro přenos objektů)

Párování a PIN kód
Když se pomocí svého přijímače do vozidla a tohoto 
adaptéru budete poprvé připojovat k zařízení s 
technologií Bluetooth, proveďte mezi adaptérem a 
zařízením párování. Párování umožňuje zařízením s 
technologií Bluetooth mezi sebou komunikovat. Pro 
provedení párování může být nutné zadat kód PIN 
(osobní identifikační číslo) Vašeho zařízení s technologií 
Bluetooth, které chcete připojit.

O technologii Bluetooth
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Montáž přístroje
Zvolené místo dostatečně očistěte a připevněte na ně 
suchý zip.

• Pokud suchý zip (tvrdý) přilne přímo ke koberečku, 
můžete tuto jednotku instalovat i bez použití 
suchého zipu (měkkého).

• Sériové číslo je vytištěné na etiketě, která se nachází 
na spodní části přístroje. Nezakryjte etiketu suchým 
zipem.

Začínáme

Varování
Pozor, neprovádějte instalaci adaptéru a mikrofonu na 
následujících místech.
– Kde by bránily v bezpečném řízení vozidla.
– Kde by byly vystaveny přímému slunečnímu záření 

nebo působení tepla z topného systému nebo kde by 
byly v kontaktu s horkými díly.

– Kde by byly vystaveny působení deště, vysoké 
vlhkosti nebo rozstřikující se vodě.

– Kde by byly vystaveny působení prachu.
– Kde by byly v nestabilní poloze.
– Kde by mohly poškodit výbavu automobilu.
– Kde by docházelo k rušení radiových vln (např.: v 

zavazadlovém prostoru atd.)

Jednotka adaptéru rozhraní

Suchý zip (měkký)
(je součástí dodávky)

Suchý zip (tvrdý)
(je součástí dodávky)

Instalace
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Nastavení úhlu mikrofonu

Instalace jednotky mikrofonu

1 Připevněte mikrofon k držáku.
2 Proveďte instalaci jednotky mikrofonu.

Instalace na sluneční cloně

Instalace na sloupku řízení
Instalace jednotky mikrofonu na vrchní straně 
sloupku řízení.

Mikrofon
(je součástí 
dodávky)

Držák mikrofonu
(je součástí dodávky)

K jednotce 
adaptéru 
rozhraní

Oboustranná 
samolepicí páska (je 
součástí dodávky)

Úvod

Jednotka mikrofonu (je součástí dodávky)

Jednotka mikrofonu (je 
součástí dodávky)

V případě potřeby zajistěte kabel mikrofonu 
pomocí kabelových svorek (nejsou součástí 
dodávky).
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Začínáme

Připojení k přijímači

Typické připojení
Před připojováním či odpojováním přístroje vypněte přívod proudu do přijímače a vypněte zapalování vozidla.

Přijímač

Jednotka adaptéru 
rozhraní

Konektor CD měniče

K jiným externím součástem 
(viz níže)

Od jednotky mikrofonu

Signálový kabel
(je připojen k externí součásti nebo je součástí její 
dodávky)

• K tomuto adaptéru můžete připojit následující externí součásti;
 - CD měnič
 - Satelitní rádio SIRIUS
 - Satelitní rádio XM
 - Tuner DAB
 - Adaptér rozhraní pro iPod
 - Adaptér rozhraní přehrávače D.
 - Adaptér pro linkový vstup
 - Adaptér pro AUX vstup

• Informace najdete také v příručce k instalaci dodané spolu s přijímačem.
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9Úvod

Postupy ovládání přes přijímač se liší v závislosti na typu 
přijímače.
Ověřte typ přijímače podle níže uvedeného schématu.

• Jestliže odpověď zní „Ano“, postupujte podle 
.

• Jestliže odpověď zní „Ne“, postupujte podle 
.

Máte přijímač KD-NX5000?  Typ A

Je Váš přijímač vybaven 
vestavěným monitorem?  Typ B

Je Váš přijímač vybaven 
trojrozměrným LCD displejem?  Typ C

 Typ D

• Ovládání nabídky se liší v závislosti na typu přijímače.
Podrobnosti najdete rovněž v příručce dodané s 
Vaším přijímačem.

  Příklad: typ přijímače
Typ A

Typ B

Typ C

Typ D

Ověření typu přijímače
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Začínáme

Uspořádání nabídek

Jazyk hlášenís
V této příručce jsou pro účely výkladu používána hlášení v angličtině. U některých přijímačů je 
možné změnit jazyk hlášení i na jazyky jiné než angličtinu. Viz instrukce dodávané s přijímačem.

  Bluetooth telefon
Dial / Dial Menu / DIAL *1 Vyberte způsob, jak budete volat.

Redial / REDIAL *2 Vyberte telefonní číslo ze seznamu volaných čísel. 
� strana 22.

Received Calls / RECEIVE *2 Vyberte telefonní číslo ze seznamu přijatých volání. 
� strana 22.

Phonebook / PH BOOK *2 Vyberte jméno a telefonní číslo z telefonního seznamu 
z připojeného mobilního telefonu. � strana 20.

Missed Calls / MISSED *2 Vyberte telefonní číslo ze seznamu zmeškaných volání. 
� strana 22.

Phone number / NUMBER Zadejte telefonní číslo. � strana 25.
Voice / Voice Dialing / 
VOICE *3

Můžete vytočit číslo pomocí hlasových povelů. 
� strana 21.

Message *1, 2, 4 Můžete číst zprávu z následujících seznamů zpráv.
Unread Zprávy, které jste dosud nečetli. � strana 27.
Read Zprávy, které jste již četli. � strana 27.
Unsent Zprávy, které jste dosud neodeslali. � strana 27.
Sent Zprávy, které jste již odeslali. � strana 27.

Open / OPEN *5 Připravit přístroj na vytvoření nového Bluetooth připojení. Tuto volbu vyberte, když s 
určitým zařízením vytváříte Bluetooth spojení poprvé, a to ze zařízení. � strana 12.

Search / SEARCH *5 Připravit přístroj na vytvoření nového Bluetooth připojení. Tuto volbu vyberte, když 
s určitým zařízením vytváříte Bluetooth spojení poprvé, a to z jednotky. Jednotka 
vyhledá, jaká nová zařízení jsou dostupná. � strana 14.

Special Device / SPECIAL *5 Zobrazí se seznam Bluetooth zařízení, která vyžadují určitý speciální postup pro 
vytvoření Bluetooth připojení. Vyberte zařízení, které chcete připojit. � strana 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Poté co z registrovaných zařízení vyberete příslušné zařízení, vytvořte s ním spojení. 
� strana 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Odpojení současného zařízení před připojením jiného zařízení. � strana 18.

Delete Pair / DELETE *6 Vymazat registrovaná zařízení. � strana 16.
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Setup / Settings / 
SETTING

Změna nastavení. � strana 30.
Auto Connect / AUTO CNT Nastavení automatického připojování Bluetooth 

zařízení, když je přijímač zapnutý.
Auto Answer / 
AUTO ANS *7

Můžete přijímač nastavit tak, aby automaticky 
přijímal, nebo odmítal příchozí hovory.

Message Info *2, 4, 7 Můžete přijímač nastavit tak, aby Vás upozornil, když 
přijme SMS/textovou zprávu.

Microphone Level / 
Mic Setting / MIC SET *7

Nastavení hlasitosti mikrofonu.

Version / VERSION *8 Zobrazí verzi softwaru a hardwaru.

  Přehrávač s technologií Bluetooth
Open / OPEN *5 Připravit přístroj na vytvoření nového Bluetooth připojení. Tuto volbu vyberte, když s 

určitým zařízením vytváříte Bluetooth spojení poprvé, a to ze zařízení. � strana 12.
Search / SEARCH *5 Připravit přístroj na vytvoření nového Bluetooth připojení. Tuto volbu vyberte, když 

s určitým zařízením vytváříte Bluetooth spojení poprvé, a to z jednotky. Jednotka 
vyhledá, jaká nová zařízení jsou dostupná. � strana 14.

Special Device / SPECIAL *5 Zobrazí se seznam Bluetooth zařízení, která vyžadují určitý speciální postup pro 
vytvoření Bluetooth připojení. Vyberte zařízení, které chcete připojit. � strana 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Poté co z registrovaných zařízení vyberete příslušné zařízení, vytvořte s ním spojení. 
� strana 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Odpojení současného zařízení před připojením jiného zařízení. � strana 18.

Delete Pair / DELETE *6 Vymazat registrovaná zařízení. � strana 16.
Setup / Settings / 
SETTINGS 

Změna nastavení. � strana 30.
Version / VERSION *8 Zobrazí verzi softwaru a hardwaru.

*1 Lze zvolit, pouze když je zařízení připojeno.
*2 Lze zvolit pouze tehdy, kdy je mobilní telefon touto funkcí vybaven.
*3 Lze zvolit pouze tehdy, když je mobilní telefon vybaven systémem rozpoznání hlasu.
*4 S výjimkou typu D.
*5 Lze zvolit pouze při výběru „New Device“.
*6 Lze zvolit, pouze když je vybráno registrované zařízení.
*7 Není možné zvolit v případě „New Device“.
*8 Pokud chcete získat více informací o technologii Bluetooth, navštivte naše webové stránky JVC.

Úvod
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Připojení s technologií Bluetooth

V případě typu A

1 Vyvolejte obrazovku „Bluetooth 
Phone” nebo jako zdroj vyberte 
„Bluetooth Audio”.

2 Stiskněte 5/∞ a vyberete tak „New 
Device”.

3 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Mode” ] „Open”.

4 Stiskněte 4/¢ /5/∞ a zadejte 
kód PIN (osobní identifikační číslo), 
poté vyberte „Connect”.
4/¢/5/∞:
 Vyberte číslo.
ENT: Zadejte číslo.
• Viz instrukce dodávané s přijímačem.
• Můžete zadat jakékoli vybrané číslo (jedno- až 

šestnáctimístné číslo).
• Některá zařízení mají vlastní kód PIN. Zadejte 

specifikovaný kód PIN na jednotce.

5 Pro hledání jednotky použijte zařízení 
Bluetooth.
• Stejný kód PIN (jako byl zadán ve výše 

uváděném kroku) zadejte i na připojovaném 
zařízení.

Na displeji se objeví „Connected (a jméno 
zařízení)”.

Registrace zařízení Bluetooth 
— párování
Když připojujete zařízení Bluetooth poprvé, musíte 
je registrovat a provést mezi jednotkou a zařízením 
párování.
• U některých zařízení Bluetooth nemusí být párování 

možné.

  Pro připojení z dalšího zařízení 
Bluetooth

Chcete-li ze zařízení vytvořit spojení s Bluetooth 
zařízením, použijte funkci „Open”.

• Podrobnosti o ovládání podle nabídky naleznete v návodu k obsluze dodaném s přijímačem.
• Indikace na displeji (monitoru) a názvy tlačítek se u různých přijímačů liší.

např.:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu
Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
New Device: New device, NEW DEVICE

Příprava: Zapněte na zařízení Bluetooth funkci Bluetooth.

Výběr zdroje
Než budete připojovat zařízení Bluetooth, změňte zdroj 
na zařízení Bluetooth.

V případě typu A

Stiskněte a přidržte MENU, tím se 
vyvolá nabídka Bluetooth, nebo stiskněte 
opakovaně SRC a vyberte „Bluetooth 
Audio”.

V případě typu B/typu C/typu D
Jako zdroj můžete vybrat „Bluetooth Phone” a 
„Bluetooth Audio”.

Stiskněte opakovaně SOURCE a 
vyberte tak „Bluetooth Phone” nebo 
„Bluetooth Audio”.
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13Připojení

4 Pro hledání jednotky použijte zařízení 
Bluetooth.
• Stejný kód PIN (jako byl zadán ve výše 

uváděném kroku) zadejte i na připojovaném 
zařízení.

Na displeji se objeví „Connected (a jméno 
zařízení)”.

V případě typu D

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a stiskem 4/¢ vyberete „NEW”.

2 Stiskněte ∞, poté vyberte „OPEN”.

3 Pro zadání kódu PIN (osobní 
identifikační číslo) použijte následující 
tlačítka.
4/¢: Posun v záznamu.
VOLUME +/– (Ovládání vytáčení):

Vybrat číslo.
∞: Zadat číslo.

• Můžete zadat jakékoli vybrané číslo (jedno- až 
šestnáctimístné číslo).

• Některá zařízení mají vlastní kód PIN. Zadejte 
specifikovaný kód PIN na jednotce.

4 Pro hledání jednotky použijte zařízení 
Bluetooth.
• Stejný kód PIN (jako byl zadán ve výše 

uváděném kroku) zadejte i na připojovaném 
zařízení.

Na displeji se objeví „CONNECT (a jméno 
zařízení)”.

V případě typu B

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a zvolte „New Device”.

2 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Bluetooth” ] „Open”.

3 Zadejte kód PIN (osobní identifikační 
číslo).
Viz instrukce dodávané s přijímačem.
• Můžete zadat jakékoli vybrané číslo (jedno- až 

šestnáctimístné číslo).
• Některá zařízení mají vlastní kód PIN. Zadejte 

specifikovaný kód PIN na jednotce.

4 Pro hledání jednotky použijte zařízení 
Bluetooth.
• Stejný kód PIN (jako byl zadán ve výše 

uváděném kroku) zadejte i na připojovaném 
zařízení.

Na displeji se objeví „Connected (a jméno 
zařízení)”.

V případě typu C

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a zvolte „New Device”.

2 Stiskněte MODE, poté vyberte 
„Open”.

3 Pro zadání kódu PIN (osobní 
identifikační číslo) použijte následující 
tlačítka.
4/¢: Posun v záznamu.
5/∞: Vybrat číslo.
5: Vymazat všechny záznamy.
1: Zadat číslo.
• Můžete zadat jakékoli vybrané číslo (jedno- až 

šestnáctimístné číslo).
• Některá zařízení mají vlastní kód PIN. Zadejte 

specifikovaný kód PIN na jednotce.
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Připojení s technologií Bluetooth

Registrace zařízení Bluetooth – párování (pokračování)
V případě typu B

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a zvolte „New Device”.

2 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Bluetooth” ] „Search”.
Jednotka bude vyhledávat zařízení a zobrazí 
seznam dostupných zařízení.

3 Vyberte jméno zařízení, k němuž se 
chcete připojit.

4 Zadejte na připojovaném zařízení kód 
PIN (osobní identifikační číslo).

• Viz instrukce dodávané s přijímačem.

Na displeji se objeví „Connected (a jméno 
zařízení)”.

V případě typu C

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a zvolte „New Device”.

2 Stiskněte MODE, poté vyberte 
„Search”.
Jednotka bude vyhledávat zařízení a zobrazí 
seznam dostupných zařízení.

3 Vyberte jméno zařízení, k němuž se 
chcete připojit.

  Pro připojení dostupného zařízení z 
jednotky

Chcete-li z jednotky vytvořit spojení s Bluetooth 
zařízením, použijte funkci „Search”.

V případě typu A

1 Vyvolejte obrazovku „Bluetooth 
Phone” nebo jako zdroj vyberte 
„Bluetooth Audio”.

2 Stiskněte 5/∞ a vyberete tak „New 
Device”.

3 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Mode” ] „Search”.
Jednotka bude vyhledávat zařízení a zobrazí 
seznam dostupných zařízení.

4 Vyberte jméno zařízení, k němuž se 
chcete připojit.

5 Stiskněte 4/¢ /5/∞ a zadejte 
kód PIN (osobní identifikační číslo) 
připojovaného zařízení, poté vyberte 
„Connect”.
4/¢/5/∞: 

Vybrat číslo.
ENT: Zadejte  číslo.
• Viz instrukce dodávané s přijímačem.

Na displeji se objeví „Connected (a jméno 
zařízení)”.
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15Připojení

  Pro připojení speciálního zařízení
Některá zařízení Bluetooth vyžadují při vytvoření 
prvního Bluetooth připojení určité speciální postupy. 
Před registrací zařízení Bluetooth je třeba, abyste 
vybrali jméno zařízení.

V případě typu A

1 Vyvolejte obrazovku „Bluetooth 
Phone” nebo jako zdroj vyberte 
„Bluetooth Audio”.

2 Stiskněte 5/∞ a vyberete tak „New 
device”.

3 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Mode” ] „Special 
Device”.
Na displeji se zobrazí seznam speciálních zařízení.

4 Vyberte jméno zařízení, k němuž se 
chcete připojit.

5 Připojte vybrané zařízení pomocí 
„Open (strana 12)” nebo „Search 
(strana 14)”.

V případě typu B

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a zvolte „New device”.

2 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Bluetooth” ] „Special 
Device”.
Na displeji se zobrazí seznam speciálních zařízení.

3 Vyberte jméno zařízení, k němuž se 
chcete připojit.

4 Připojte vybrané zařízení pomocí 
„Open (strana 13)” nebo „Search 
(strana 14)”.

4 Pomocí následujících tlačítek zadejte na 
připojovaném zařízení kód PIN (osobní 
identifikační číslo).
4/¢: Posunv záznamu.
5/∞: Vybrat číslo.
5: Vymazat všechny záznamy.
1: Zadat číslo.

Na displeji se objeví „Connected (a jméno 
zařízení)”.

V případě typu D

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a stiskem 4/¢ vyberete „NEW”.

2 Stiskněte ∞, poté vyberte „SEARCH”.
Jednotka bude vyhledávat zařízení a zobrazí 
seznam dostupných zařízení.

3 Vyberte jméno zařízení, k němuž se 
chcete připojit.

4 Pomocí následujících tlačítek zadejte na 
připojovaném zařízení kód PIN (osobní 
identifikační číslo).
4/¢: Posun v záznamu.
VOLUME +/– (Ovládání vytáčení):
 Vyberte číslo.
∞: Zadat číslo.

Na displeji se objeví „CONNECT (a jméno 
zařízení)”.
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Připojení s technologií Bluetooth

  Vymazání registrovaného zařízení
Můžete zaregistrovat až pět zařízení Bluetooth.
Pokud chcete připojit šesté zařízení, jedno z 
registrovaných zařízení vymažte.

V případě typu A

1 Vyvolejte obrazovku „Bluetooth 
Phone” nebo jako zdroj vyberte 
„Bluetooth Audio”. 

2 Stiskněte 5/∞ a vyberte registrované 
zařízení, které chcete vymazat.

3 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Mode” ] „Delete Pair”.

4 Vyberte „Yes” a zařízení vymažete.
• Pokud vyberete „No”, proceduru zrušíte.

V případě typu B

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a vyberte registrované zařízení, které 
chcete vymazat.

2 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Bluetooth” ] „Delete 
Pair”.

3 Vyberte „Yes” a zařízení vymažete.
• Pokud vyberete „No”, proceduru zrušíte.

Registrace zařízení Bluetooth – párování (pokračování)
V případě typu C

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a zvolte „New device”.

2 Stiskněte MODE, poté vyberte 
„Special Device”.
Na displeji se zobrazí seznam speciálních zařízení.

3 Vyberte jméno zařízení, k němuž se 
chcete připojit.

4 Připojte vybrané zařízení pomocí 
„Open (strana 13)” nebo „Search 
(strana 14)”.

V případě typu D

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a stiskem 4/¢ vyberete „NEW”.

2 Stiskněte ∞, poté vyberte „SPECIAL”.

3 Vyberte jméno zařízení, k němuž se 
chcete připojit.

4 Připojte vybrané zařízení pomocí 
„OPEN (strana 13)” nebo „SEARCH 
(strana 14)”.
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V případě typu C

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a vyberte registrované zařízení, které 
chcete vymazat.

2 Stiskněte MODE, poté vyberte 
„Delete Pair”.

3 Vyberte „Yes” a zařízení vymažete.
• Pokud vyberete „No”, proceduru zrušíte.

V případě typu D

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio”, 
poté stiskněte 4/¢ pro výběr 
registrovaného zařízení, které chcete 
vymazat.

2 Stiskněte ∞, poté vyberte „DELETE”.

3 Vyberte „YES” a zařízení vymažete.
• Pokud vyberete „NO”, proceduru zrušíte.

Připojení

Připojení/odpojení zařízení
  Pro manuální připojení zařízení

Pouze jedno zařízení může být v určitý okamžik 
připojeno pro každý zdroj („Bluetooth Phone” a 
„Bluetooth Audio”).

V případě typu A

1 Vyvolejte obrazovku „Bluetooth 
Phone” nebo jako zdroj vyberte 
„Bluetooth Audio”. 

2 Stiskněte 5/∞ pro výběr 
registrovaného zařízení.

3 Pro připojení vybraného 
zařízení stiskněte „Mode” ] 
„Connection”.

V případě typu B

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a vyberte registrované zařízení.

2 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Bluetooth” ] „Connect” 
a připojíte se k vybranému zařízení.

V případě typu C

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a pro výběr registrovaného zařízení 
použijete 5/∞.

2 Stiskněte MODE, poté zvolte 
„Connect” a připojíte se k vybranému 
zařízení.
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Připojení s technologií Bluetooth

  Odpojení zařízení
Bluetooth zařízení můžete odpojit.

V případě typu A

1 Vyvolejte obrazovku „Bluetooth 
Phone” nebo jako zdroj vyberte 
„Bluetooth Audio”. 

2 Pro odpojení zařízení vyberte „Mode” 
] „Disconnection”.

V případě typu B

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio”.

2 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Bluetooth” ] 
„Disconnect” a odpojte se od 
vybraného zařízení.

V případě typu C

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio”.

2 Stiskněte MODE, poté zvolte 
„Disconnect” a odpojíte zařízení.

V případě typu D

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio”.

2 Stiskněte ∞, poté zvolte 
„DISCNNCT” a odpojíte zařízení.

V případě typu D

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a pro výběr registrovaného zařízení 
použijete 4/¢.

2 Stiskněte ∞, poté zvolte „CONNECT” 
a připojíte se k vybranému zařízení.

Upozornění
Bluetooth mobilní telefon můžete připojovat automaticky, když 
je přijímač zapnutý.
Viz „Auto Connect” na straně 31.

Připojení/odpojení zařízení (pokračování)
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Příjem volání
Pokud přijímáte volání, na obrazovce se objeví 
„Receiving Call (a jméno, telefonní číslo, pokud 
je získáno)”.

Stiskněte jedno z následujících tlačítek.
Zdroj se změní na Bluetooth Phone a vy můžete příchozí 
volání přijmout.

Typ A
Jakékoli tlačítko (kromě /ATT, +/–, MAP, 
SRC a 0.)

Typ B/typ C/typ D
Jakékoli tlačítko (kromě /ATT a VOL +/–.)

 U modelu s dotykovým panelem
Pro přijetí volání můžete také stisknout hlášení 
„Receiving Call” zobrazené na dotykovém 
panelu.

• Když během hovoru přichází další volání, 
postupujte podle pokynů v kapitole „Příjem 
čekajícího volání“ na straně 23.

Pro ukončení či odmítnutí příchozího hovoru 
stiskněte a podržte jedno z tlačítek uvedených výše.

Upozornění
Můžete přijímač nastavit tak, aby automaticky přijímal, nebo 
odmítal příchozí hovory. Viz „Auto Answer” na straně 31.

• Než budete se svým přijímačem používat zařízení Bluetooth, je třeba zařízení Bluetooth připojit. 
Viz „Připojení s technologií Bluetooth” na straně 12.

• Pokud během používání zařízení Bluetooth dojde k zastavení či přerušení zvuku, zkuste následující 
postupy.
• Přijímač vypněte a zase zapněte.
• (Pokud zvuk nezačal ještě znovu fungovat,) Připojte zařízení znovu. Viz „Připojení/odpojení 

zařízení” na straně 17.
• Podrobnosti o ovládání podle nabídky naleznete v návodu k obsluze dodaném s přijímačem.
• Indikace na displeji (monitoru) a názvy tlačítek se u různých přijímačů liší.

např.:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu
Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE
New Device: New device, NEW DEVICE

Ovládání Bluetooth telefonu

Výběr zdroje
Než použijete funkci Bluetooth telefon, změňte zdroj na 
„Bluetooth Phone”.

V případě typu A

Abyste vyvolali nabídku Bluetooth, 
stiskněte a podržte MENU nebo na 
dálkovém ovládání stiskněte PHONE.

V případě typu B/typu C/typu D

Stiskněte opakovaně SOURCE a vyberte 
tak „Bluetooth Phone”.

Připojení/Bluetooth telefon
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V případě typu A

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte „Phonebook”.

3 Vyberte jméno ze seznamu.
Objeví se seznam telefonních čísel.

4 Vyberte požadované telefonní číslo a 
stiskněte ENT.

V případě typu B

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte „Phonebook”.

3 Vyberte jméno ze seznamu.
Objeví se seznam telefonních čísel.

4 Vyberte požadované telefonní číslo.

V případě typu C

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte „Phonebook”.

3 Vyberte jméno ze seznamu.
Objeví se seznam telefonních čísel.

4 Vyberte požadované telefonní číslo a 
stiskněte tlačítko s číslicí 1.

V případě typu D

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte „PH BOOK”.

3 Vyberte jméno ze seznamu.
Objeví se seznam telefonních čísel.

4 Vyberte požadované telefonní číslo a 
stiskněte ∞.

Volání čísla podle telefonního seznamu
Můžete volat číslo z telefonního seznamu připojeného mobilního telefonu.
Než tuto funkci využijete, proveďte přenos paměti telefonního seznamu z mobilního telefonu do této jednotky 
(pokyny najdete v příručce dodané s mobilním telefonem).
• U některých mobilních telefonů probíhá přenos paměti telefonního seznamu automaticky.

Ovládání Bluetooth telefonu
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Rozšířené použití

V případě typu A

1 Vyvolejte obrazovku „Bluetooth 
Phone”.

2 Stiskněte a přidržte MENU.
Na displeji se objeví „Say”.
• Můžete také vybrat funkci hlasového vytáčení 

z nabídky vytáčení. Pro použití této funkce 
vyberte z nabídky pro vytáčení „Voice”.

• Pokud Váš telefon systémem rozpoznávání 
hlasu vybaven není, objeví se hlášení 
„Error”.

3 Vyslovte jméno, které chcete volat.
• Vyslovujte pomalu a jasně.

V případě typu B

1 Stiskněte a přidržte MENU.
Na displeji se objeví „Say Name”.
• Můžete také vybrat funkci hlasového vytáčení 

z nabídky vytáčení. Pro použití této funkce 
vyberte z nabídky pro vytáčení „Voice 
Dialing”.

• Pokud Váš telefon systémem rozpoznávání 
hlasu vybaven není, objeví se hlášení 
„Error”.

2 Vyslovte jméno, které chcete volat.
• Vyslovujte pomalu a jasně.

Volání na základě hlasového povelu
Je-li Váš mobilní telefon vybaven systémem rozpoznávání hlasu, můžete vytočit volané číslo hlasovými pokyny.

V případě typu C

1 Stiskněte a přidržte MODE.
Na displeji se objeví „Say”.
• Můžete také vybrat funkci hlasového vytáčení 

z nabídky vytáčení. Pro použití této funkce 
vyberte z nabídky pro vytáčení „Voice”.

• Pokud Váš telefon systémem rozpoznávání 
hlasu vybaven není, objeví se hlášení 
„Error”.

2 Vyslovte jméno, které chcete volat.
• Vyslovujte pomalu a jasně.

V případě typu D

1 Stiskněte a přidržte MODE.
Na displeji se objeví „SAY”.
• Můžete také vybrat funkci hlasového vytáčení 

z nabídky vytáčení. Pro použití této funkce 
vyberte z nabídky pro vytáčení „VOICE”.

• Pokud Váš telefon systémem rozpoznávání 
hlasu vybaven není, objeví se hlášení 
„ERROR”.

2 Vyslovte jméno, které chcete volat.
• Vyslovujte pomalu a jasně.

Bluetooth telefon
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V případě typu A

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte seznam volání.
Můžete vybírat z následujících seznamů volání;

Redial:
Nedávno volaná čísla.

Received Calls:
Nedávno přijaté hovory.

Missed Calls:
Volání, jež byla nedávno zmeškána.

3 Vyberte jméno (je-li zadáno) nebo 
telefonní číslo, poté stiskněte ENT.

Volání čísla podle seznamů hovorů
Jednotka ukládá tři typy seznamů volání - volaná čísla, přijaté hovory a zmeškané hovory. Můžete vytáčet číslo 
také na základě těchto seznamů.

V případě typu B

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte seznam volání.
Můžete vybírat z následujících seznamů volání;

Redial:
Nedávno volaná čísla.

Received Calls:
Nedávno přijaté hovory.

Missed Calls:
Volání, jež byla nedávno zmeškána.

3 Vyberte jméno (je-li zadáno) nebo 
telefonní číslo.

Rozšířené použití
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Volání posledního volaného 
čísla — Opětovné vytáčení 
Tato funkce je k dispozici, když je dálkový ovladač 
dodávaný s přijímačem vybaven tlačítkem PHONE.

Pouze na dálkovém ovladači

1 Stiskněte a přidržte PHONE.
Zobrazí se poslední volané telefonní číslo.

2 Stiskněte PHONE.

Příjem čekajícího volání
Pokud je Váš mobilní telefon vybaven funkcí čekání 
hovoru, můžete současný hovor podržet a přijmout 
čekající volání.

Stiskněte jedno z následujících tlačítek.
Pro pokračování podrženého volání stiskněte znovu 
jedno z následujících tlačítek.
• Když ukončíte jeden hovor, můžete se připojit k 

dalšímu.

Typ A
Jakékoli tlačítko (kromě /ATT, +/–, MAP, 
SRC a 0.)

Typ B/typ C/typ D
Jakékoli tlačítko (kromě /ATT a VOL +/–.)

 U modelu s dotykovým panelem
Můžete také stisknout hlášení „Receiving 
Call” zobrazené na dotykovém panelu.

V případě typu C

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte seznam volání.
Můžete vybírat z následujících seznamů volání;

Redial:
Nedávno volaná čísla.

Received Calls:
Nedávno přijaté hovory.

Missed Calls:
Volání, jež byla nedávno zmeškána.

3 Vyberte jméno (je-li zadáno) nebo 
telefonní číslo, poté stiskněte tlačítko s 
číslicí 1.

V případě typu D

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte seznam volání.
Můžete vybírat z následujících seznamů volání;

REDIAL:
Nedávno volaná čísla.

RECEIVED:
Nedávno přijaté hovory.

MISSED:
Nedávno zmeškaná volání.

3 Vyberte jméno (je-li zadáno) nebo 
telefonní číslo, poté stiskněte ∞.

Bluetooth telefon
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Do předvoleb můžete uložit až šest telefonních čísel.

  Uložení čísla do předvolby
V případě typu A

1 Vyberte ze seznamu čísel (Phonebook, 
Redial, Received Calls či Missed Calls) to 
telefonní číslo, které chcete uložit do 
předvolby.

2 Pro zobrazení seznamu předvoleb na 
displeji stiskněte a přidržte ENT.

3 Vyberte předvolbu, pod kterou chcete 
číslo uložit, a stiskněte ENT.

V případě typu B

1 Vyberte ze seznamu čísel (Phonebook, 
Redial, Received Calls či Missed Calls) to 
telefonní číslo, které chcete uložit do 
předvolby.

2 Pro zobrazení seznamu předvoleb na 
displeji stiskněte a přidržte ENT.

 U modelu s dotykovým panelem
Stiskněte a přidržte telefonní číslo na dotykovém 
panelu.

3 Vyberte číslo předvolby, do které chcete 
ukládat.

Používání přednastavených čísel
V případě typu C/typu D

1 Vyberte ze seznamu čísel (Phonebook, 
Redial, Received Calls či Missed Calls) to 
telefonní číslo, které chcete uložit do 
předvolby.

2 Na přijímači stiskněte a přidržte tlačítko 
s číslem předvolby, do které chcete 
telefonní číslo uložit.

  Volání čísla z předvolby
V případě typu A/typu B

1 Stiskněte a přidržte 5/∞ pro zobrazení 
seznamu předvoleb.

 U modelu s dotykovým panelem
Zobrazení seznamu předvoleb.

2 Vyberte požadované číslo předvolby.

V případě typu C/typu D

Stiskněte na přijímači tlačítko s číslem, 
které chcete volat.

Rozšířené použití

CZ-KS-BTA200[K]3.indb   24CZ-KS-BTA200[K]3.indb   24 2006.12.22   1:41:00 PM2006.12.22   1:41:00 PM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



25

V případě typu B

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte „Phone Number”.

3 Zadejte telefonní číslo.
Viz instrukce dodávané s přijímačem.

Upozornění
Zadané telefonní číslo můžete uložit do předvoleb. Pro 
zobrazení seznamu předvoleb stiskněte a přidržte ENT 
nebo stiskněte „PRESET“ na dotykovém panelu.
Vyberte číslo předvolby, do které chcete ukládat.

V případě typu A

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte „Phone Number”.

3 Stiskněte 4/¢ /5/∞ a zadejte 
telefonní číslo, poté vyberte „Dial”.
4/¢/5/∞:

Vybrat číslo.
ENT: Zadejte číslo. 

Upozornění
Zadané telefonní číslo můžete uložit do předvoleb. V kroku 
č. 3 vyberte „Store“ a zobrazí se seznam předvoleb. 
Vyberte předvolbu, pod kterou chcete číslo uložit, a 
stiskněte ENT.

Volání na zadané telefonní číslo
Můžete volat také tak, že na přijímači zadáte telefonní číslo.

Bluetooth telefon
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V případě typu C

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte „PHONE NUMBER”.

3 Stiskněte 4/¢ /5/∞ a zadejte 
telefonní číslo, poté stiskněte tlačítko s 
číslicí 1.
4/¢: Posun vzáznamu.
5/∞: Vybrat číslo.
5: Vymazat všechny záznamy.

Upozornění
Zadané telefonní číslo můžete uložit do předvoleb. Stiskněte 
a přidržte číselná tlačítka, pod která chcete číslo uložit.

V případě typu D

1 Vyvolejte nabídku pro vytáčení.

2 Vyberte „NUMBER”.

3 Stiskněte 4/¢, VOLUME +/– a 
zadejte telefonní číslo, poté stiskněte 
∞.
4/¢: Posun v záznamu.
VOLUME +/– (Ovládání vytáčení): 

Vyberte číslo.

Upozornění
Zadané telefonní číslo můžete uložit do předvoleb. Stiskněte 
a přidržte číselná tlačítka, pod která chcete číslo uložit.

Rozšířené použití
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Příjem SMS (služba krátkých 
textových zpráv)/textové 
zprávy
Pokud Váš mobilní telefon dovede používat SMS (služba 
krátkých textových zpráv)/textové zprávy, můžete 
zprávy z displeje (monitoru) přijímače.

Když obdržíte zprávu, objeví se na displeji (monitoru): 
„Receiving Message/Receiving MSG/
RCV MSG”.

V případě typu A/typu B

Pro přečtení zprávy stiskněte ENT nebo 
„YES” na dotykovém panelu.

V případě typu C

Stiskněte 1 pro přečtení zprávy.

V případě typu D
Na displeji se objeví hlášení „RCV MSG“ jako 
upozornění na příchod zprávy.
• Přijatou zprávu nemůžete číst na displeji.

  Chcete-li si zprávu přečíst později 
(pouze u typu A/B/C)

Při obdržení SMS/textové zprávy stiskněte 7 nebo 3 (v 
případě typu C). Přijatá zpráva se uloží v seznamu zpráv 
Unread.

Upozornění
Můžete zařízení nastavit tak, aby nebralo ohled na přijetí 
SMS/textové zprávy.
Viz „Message Info” na straně 31.

Čtení SMS/textové zprávy
V případě typu A

1 Vyvolejte obrazovku „Bluetooth 
Phone”.

2 Vyberte „Mode” ] „Message”.

3 Vyberte seznam zpráv.
Můžete vybírat z následujících seznamů zpráv;

Unread:
Zprávy, které jste dosud nečetli.

Read:
Zprávy, které jste již četli.

Unsent:
Zprávy, které jste ještě neodeslali.

Sent:
Zprávy, které jste již odeslali.

4 Vyberte zprávu, kterou chcete přečíst.

Bluetooth telefon
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V případě typu B

1 Vyberte „Bluetooth” ] „Message 
Menu”.

2 Vyberte seznam zpráv.
Můžete vybírat z následujících seznamů zpráv;

Unread:
Zprávy, které jste dosud nečetli.

Read:
Zprávy, které jste již četli.

Unsent:
Zprávy, které jste ještě neodeslali.

Sent:
Zprávy, které jste již odeslali.

3 Vyberte zprávu, kterou chcete přečíst.

V případě typu C

1 Stiskněte MODE, poté vyberte 
„Message Menu”.

2 Vyberte seznam zpráv.
Můžete vybírat z následujících seznamů zpráv;

Unread:
Zprávy, které jste dosud nečetli.

Read:
Zprávy, které jste již četli.

Unsent:
Zprávy, které jste ještě neodeslali.

Sent:
Zprávy, které jste již odeslali.

3 Vyberte zprávu, kterou chcete přečíst.

V případě typu D
Pro tento typ není funkce k dispozici.

Rozšířené použití
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• Než budete se svým přijímačem používat zařízení Bluetooth, je třeba zařízení Bluetooth připojit. 
Viz „Připojení s technologií Bluetooth” na straně 12.

• Pokud během používání zařízení Bluetooth dojde k zastavení či přerušení zvuku, zkuste následující 
postupy.
• Přijímač vypněte a zase zapněte.
• (Pokud zvuk nezačal ještě znovu fungovat,) Připojte zařízení znovu. Viz “Připojení/odpojení 

zařízení” na straně 17.
• Podrobnosti o ovládání podle nabídky naleznete v návodu k obsluze dodaném s přijímačem.
• Indikace na displeji (monitoru) a názvy tlačítek se u různých přijímačů liší.

např.:  SOURCE: SRC 7: 7 / BACK
Bluetooth Audio: Bluetooth AUDIO, BT-AUDIO

Ovládání přehrávače s technologií Bluetooth

Výběr zdroje
Než použijete funkci Bluetooth audio zařízení, změňte 
zdroj na „Bluetooth Audio”.

V případě typu A
Můžete jako zdroj vybrat „Bluetooth Audio”.

Stiskněte opakovaně SRC a vyberte 
„Bluetooth Audio”.

V případě typu B/typu C/typu D
Můžete jako zdroj vybrat „Bluetooth Audio”.

Stiskněte opakovaně SOURCE a vyberte 
tak „Bluetooth Audio”.

Přehrávání
V případě typu A/typu B
3: Spustit přehrávání
6: Spustit přehrávání/pozastavit
¢: Přetočit dopředu
4: Přetočit dozadu
7: Zastavit

V případě typu C
1: Spustit přehrávání
3: Zastavit
¢: Přetočit dopředu
4: Přetočit dozadu

V případě typu D
5: Spustit přehrávání
¢: Přetočit dopředu
4: Přetočit dozadu

Bluetooth telefon/Přehrávač s technologií Bluetooth
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Ostatní nastavení

V případě typu A

1 Vyvolejte obrazovku „Bluetooth 
Phone” nebo jako zdroj vyberte 
„Bluetooth Audio”.

2 Z nabídky vyberte „Mode” ] 
„Setup”.

3 Vyberte položku.
Viz „Nastavované položky” na následující straně.

4 Pro změnu nastavení stiskněte 
následující tlačítka.
5/∞: Změnit nastavení.
ENT: Potvrďte nastavení.

V případě typu B

1 Zobrazíte nabídku, poté v nabídce 
vyberte „Bluetooth” ] 
„Settings”.

2 Vyberte položku.
Viz „Nastavované položky” na následující straně.

3 Změnit nastavení.
Viz instrukce dodávané s přijímačem.

Základní postup
V případě typu C

1 Stiskněte MODE, poté vyberte 
„Settings”.

2 Vyberte položku.
Viz „Nastavované položky” na následující straně.

3 Pro změnu nastavení stiskněte 
následující tlačítka.
5/∞: Změnit nastavení.
1: Potvrďte nastavení.

V případě typu D

1 Jako zdroj vyberte „Bluetooth 
Phone” nebo „Bluetooth Audio” 
a stiskem ∞/4/¢ vyberete 
„SETTINGS”.

2 Vyberte položku.
Viz „Nastavované položky” na následující straně.

3 Pro změnu nastavení stiskněte 
následující tlačítka.
VOLUME +/– (Ovládání vytáčení): 

Změnit nastavení.
∞: Potvrďte nastavení.
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  Auto Connect
Nastavení automatického připojování Bluetooth 
zařízení, když je přijímač zapnutý.
Off: Nepřipojuje žádné zařízení automaticky.
Last: Připojí k zařízení, které bylo připojeno 

naposledy.
Order: Připojí se k nejdříve nalezenému 

dostupnému registrovanému zařízení.

  Auto Answer
Můžete přijímač nastavit tak, aby automaticky přijímal, 
nebo odmítal příchozí hovory.
Off: Přijímač neodpovídá na volání automaticky. 

Přijímá volání ručně.
On: Přijímač přijímá příchozí hovory 

automaticky.
Reject: Jednotka odmítá všechny příchozí hovory.

  Message Info
Můžete přijímač nastavit tak, aby Vás na přijetí SMS 
(služba krátkých textových zpráv)/textové zprávy 
upozornil.
Auto: Přijímač zazvoní a oznámí vám příchod 

zprávy.
Manual: Přijímač zazvoní a oznámí vám příchod 

zprávy.

Nastavované položky
V nabídce Setting můžete změnit následující položky (_: Úvodní nastavení): 

  Microphone Level / Mic Setting
Nastavení hlasitosti mikrofonu.

Level: 1, 2 , 3

  Version
Zobrazí verzi softwaru a hardwaru.

Nastavení
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Řešení problémů

Co vypadá jako problém, není pokaždé vážné. Než zavoláte do servisu, zkontrolujte si následující body.

Symptomy Náprava
Zařízení Bluetooth jednotku nedetekuje. • Tato jednotka může být současně připojena k jednomu 

Bluetooth mobilnímu telefonu a k jednomu Bluetooth 
audiozařízení.
Při připojování zařízení nemůže být tato jednotka 
detekována z jiného zařízení. Odpojte stávající 
připojované zařízení a hledejte znovu.

Jednotka nedetekuje Bluetooth zařízení. • Zkontrolujte nastavení Bluetooth zařízení.
• Hledejte ze zařízení Bluetooth. Poté co zařízení 

jednotku detekuje, vyberte na jednotce „Open“ a 
zařízení připojte.

Na displeji se objeví „Device Unfound/UNFOUND”. • Zkontrolujte nastavení Bluetooth zařízení, poté 
hledejte znovu.

Jednotka se nemůže spárovat s Bluetooth zařízením. • Zadejte stejný kód PIN jak pro jednotku, tak pro cílové 
zařízení.

• Vyberte jméno zařízení v seznamu „Special Device” a 
připojte se znovu.

Na displeji se objeví „Connection Error/ERR CNT”. • Pro opětovné připojení zařízení vyberte „Connect“.

Dochází k ozvěně či šumům. • Upravte polohu jednotky mikrofonu.

Na displeji se objeví „Error/ERROR”. • Zkuste operaci zopakovat.
• (Pokud se zpráva objeví znovu)

Připojené zařízení není touto funkcí vybaveno.

Na displeji se objeví „Loading/LOADING”. • Zkuste operaci zopakovat.

Na displeji se objeví „Please Wait/WAIT”. • Počkejte, dokud zpráva nezmizí.
• (Pokud zpráva nezmizí)

Přijímač vypněte a zase zapněte.

Na displeji se objeví „Reset 08/RESET 8”. • Zkontrolujte spojení mezi adaptérem a tímto 
zařízením.

• Přijímač vypněte a zase zapněte.

Kvalita zvuku telefonu je špatná. • Zmenšete vzdálenost mezi jednotkou a Bluetooth 
mobilním telefonem.

• Přejeďte s vozem na místo, kde máte lepší příjem 
signálu.
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Specifikace

OBECNÉ
Napájení:

Provozní napětí: 
DC 14,4 V (povolená odchylka 11 V až 16 V)

Typ uzemnění: Uzemnění záporného pólu
Spotřeba energie: 70 mA

Provozní teplota: 
0 °C až +40 °C

Rozměry (š × v × h): 
70 mm × 34,5 mm × 90 mm

Hmotnost (přibližně): 
150 g (bez příslušenství)

BLUETOOTH
Verze Bluetooth:

Bluetooth 1,2 certified
 Výstupní výkon:

max. +4 dBm  (třída výstupního výkonu 2)
Dosah signálu:

do 10 m
Profil:

HSP (Headset profil)
HFP (Hands-Free profil)
A2DP (Stereo audio profil)
AVRCP (Profil pro dálkové ovládání zvuku/videa)
SPP (Seriál port profile)
OPP (Profil pro přenos objektů)

Konstrukce a technické údaje podléhají změnám bez 
předchozího upozornění.

Symptomy Náprava
Během přehrávání Bluetooth audiozařízení je zvuk 
přerušován nebo mizí.

• Umístěte audio zařízení Bluetooth blíže k adaptéru.
• Odpojte připojený Bluetooth mobilní telefon.
• Přijímač vypněte a zase zapněte.
• (Pokud zvuk nezačal ještě znovu fungovat,)

Připojte zařízení znovu.

Připojené audiozařízení není možné ovládat. • Zkontrolujte, zda připojené audiozařízení podporuje 
profil AVRCP.

Informace o Bluetooth:
Pokud chcete získat více informací o technologii Bluetooth, navštivte naše webové stránky JVC.
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Bir JVC ürünü satın aldığınız için teşekkür ederiz.
Talimatları tümüyle anlamak ve üniteden olası en iyi performansı elde etmek için, çalıştırmadan önce tüm talimatları 

dikkatle okuyun.

[sadece Avrupa Birliği]

Saygi deger müsterimiz,
bu aleti Avrupa normalrina ve standartlara, ektronikmanyetik uguskanlik ve elektronic güvence uymaktadir.
Victor Company of Japan, Limited’ti Avrupada sirketi temsil eden:
JVC Technology Centre Europe GmbH
Postfach 10 05 52
61145 Friedberg
Almanya
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Giriş

Uyarılar 
• 12 V NEGATİF TOPRAKLI ARAÇLARDA 

KULLANINIZ.
Eğer aracınız 12V Negatif Topraklı tip değilse, bir JVC 
araç ses sistemleri bayisinden satın alınabilecek bir 
voltaj çeviricisi gerekir.

• Bu adaptör JVC’nin araç alıcıları ile birlikte 
kullanılmak üzere özel olarak tasarlanmıştır. 
Bu adaptörü başka herhangi bir araç alıcısı ile 
kullanmayınız.

Önlemler 
• Bu adaptör Bluetooth aygıtları ile kullanmak üzere 

tasarlanmıştır (cep telefonu ve ses çalarlar).
• Ses düzeyini çok fazla yükseltmeyin; aksi takdirde 

dışarıdan gelen sesler tümüyle bloke edilecek ve 
dolayısıyla taşıtın sürülmesi tehlikeli olacaktır.

• Aracı sürerken karmaşık işlemler yapmayın; aksi 
takdirde bu bir kaza ile sonuçlanabilir.

• Araç sürerken, telefon numarası çevirme, rehberi 
kullanmak gibi karmaşık işlemler yapmayın. Bunları 
yapmak için arabanızı güvenli bir yerde durdurun.

• Aygıtın Bluetooth versiyonuna bağlı olarak bazı 
Bluetooth aygıtları bu üniteye bağlanmayabilir.

• Bu ünite bazı Bluetooth aygıtları ile çalışmayabilir.
• Bağlantı koşulları bulunduğunuz ortamdaki koşullara 

bağlı olarak değişebilir.

Giriş
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Genel bilgiler 
• Bu adaptör sadece JVC’nin Bluetooth’a Hazır araç 

alıcılarını destekler.
• Bluetooth® fonksiyonunu kullanabileceğiniz ülkeleri 

görmek için (kutunun içinde bulunan) listeye bakın.

Özellikler
Bu adaptörü kullanarak, alıcınızla Bluetooth aygıtlarını 
aşağıdaki işlemler için kullanabilirsiniz:
• Arama yapmak/gelen aramaları kabul etmek
• Rehberi kullanarak arama yapmak
• Sesli komut ile arama yapmak
• Arama kayıtlarını kullanarak arama yapmak

– Aranan numaralar
– Cevapsız Çağrı
– Gelen Arama

• Önceden ayarlanmış numaralarla arama yapmak
• SMS (Kısa Mesaj Servisi)/Metin Mesajı almak
• Bir Bluetooth müzik çalar kullanmak

Kullanılabilir işlevler, Bluetooth aygıtının ve 
alıcının tipine bağlı olarak farklılık gösterebilir.

Giriş

Bluetooth cep telefonu, taşınabilir PC’ler ve diğer 
aygıtlar gibi mobil araçlar için kullanılan kısa menzilli 
bir kablosuz radyo iletişim teknolojisidir. Bluetooth 
aygıtları birbirine kablosuz olarak bağlanır ve iletişim 
kurar. 
• Bluetooth markası ve logoları Bluetooth SIG, Inc.’a 

aittir ve Victor Company of Japan, Limited (JVC) bu 
markaları lisanslı olarak kullanmaktadır. Diğer ticari 
markalar ve ticari adlar kendi sahiplerine aittir.

• Seri numarası, adaptör ünitesinin altına yerleştirilmiş 
olan etikette bulunmaktadır.

Bluetooth aygıtınızla bu adaptör arasında ses ya 
da veri alışverişi 10 metrelik mesafe içerisinde 
gerçekleştirilmelidir.
Ancak, aktarım mesafesi etrafınızdaki koşullara bağlı 
olarak daha kısa olabilir.

Bluetooth profili
Bu adaptör aşağıdaki Bluetooth profillerini destekler:

HSP (Kulaklık Profili)
HFP (Eller Serbest Profili)
A2DP (Gelişmiş Ses Yayılımı Profili)
AVRCP (Video/İşitsel Uzaktan Kumanda Profili)
SPP (Seri Port Profili)
OPP (Nesne İtme Profili)

Eşleme ve PIN Kodu
Bir Bluetooth aygıtını bu adaptör aracılığıyla aracınızın 
alıcısına ilk kez bağladığınızda, adaptör ile aygıt 
arasında eşleme yapın. Eşleme, Bluetooth araçlarının 
kendi aralarında iletişim kurmalarını sağlar. Eşlemeyi 
yapmak için bağlamak istediğiniz Bluetooth aygıtının 
PIN (Kişisel Tanımlama Numarası) Kodunu girmeniz 
gerekebilir.

Bluetooth Hakkında 
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Ünitenin monte edilmesi
Seçilen yüzeyi yeterince temizleyin ve Velcro bant 
yapıştırın.

• Velcro bant (sert) aracın döşemesine doğrudan 
yapışıyorsa, bu üniteyi Velcro bant (yumuşak) 
kullanmadan monte edebilirsiniz.

• Seri numarası, ünitenin altına yerleştirilmiş olan 
etikette bulunmaktadır. Bu etiketi velcro bant ile 
kapatmayın.

Başlarken

Uyarı
Adaptör ve mikrofon ünitesini aşağıda belirtilen yerlere 
monte etmekten kaçının.
– Sürüş emniyetinizi engelleyecek yerlere.
– Doğrudan güneş ışığına maruz kalacağı ya da 

ısıtıcıdan doğrudan ısı alabileceği veya son derece 
sıcak yerlere.

– Yağmur veya suya maruz kalabileceği ya da aşırı 
nemli yerlere.

– Toz alabileceği yerlere.
– Sağlam olmayan yerlere.
– Aracın bağlantı parçalarına zarar verebileceği yerlere.
– Radyo dalgalarının parazit yaptığı yerlere (Örneğin: 

bagaj vb.).

Arabirim adaptör ünitesi

Velcro bant 
(yumuşak)
(verilmiştir)

Velcro bant (sert)
(verilmiştir)

Montaj 
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Mikrofon açısını ayarlamak için

Mikrofon ünitesinin monte edilmesi

1 Mikrofonu mikrofon klipsine takın.
2 Mikrofon ünitesini monte edin.

Güneşliğin üzerine monte etmek için

Direksiyon mili üzerine monte etmek için
Mikrofonu direksiyon milinin en üst kısmına 
monte edin.

Mikrofon
(verilmiştir)

Mikrofon klipsi
(verilmiştir)

Arabirim 
adaptör 
ünitesine

Çift taraflı yapışkan 
bant (verilmiştir)

Giriş

Mikrofon ünitesi (verilmiştir)

Mikrofon ünitesi (verilmiştir)

Gerekiyorsa, kablo kelepçelerini kullanarak 
mikrofon kablosunu sabitleyin.
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Başlarken

Alıcıya bağlama 

Tipik bağlantı
Üniteyi bağlarken ya da bağlantıyı sökerken alıcıyı kapatın ve aracın kontak anahtarını kapatın.

Alıcı

Arabirim adaptör ünitesi

CD Değiştirici fişi

Diğer bir dış bileşene bağlamak 
için (aşağıya bakın)

Mikrofon ünitesinden

Sinyal kablosu
(dış bileşene bağlanmış şekilde ya da bağlamak 
üzere verilmiştir)

• Bu adaptöre aşağıdaki dış bileşenleri bağlayabilirsiniz:
 - CD Değiştirici
 - SIRIUS Uydu radyosu
 - XM Uydu radyosu
 - DAB alıcısı
 - iPod için arayüz adaptörü
 - D.çalar arabirim adaptörü
 - Hat Giriş Adaptörü
 - Aux Giriş Adaptörü

• Ayrıca alıcınızla birlikte verilen montaj kılavuzuna bakın.
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Bir alıcı aracılığı ile kullanım prosedürleri alıcı tipine 
bağlı olarak farklılık gösterir.
Aşağıdaki şemaya bakarak alıcınızın tipini kontrol edin.

• Cevabınız “Evet” ise, izleyin .
• Eğer cevabınız “Hayır” ise, izleyin .

Alıcınız KD-NX5000 modeli mi?  Tip A

Alıcınızda yerleşik monitör var mı?  Tip B

Alıcınızda 3 Boyutlu Likit Kristal 
Ekran var mı?  Tip C

 Tip D

• Alıcınızın tipine bağlı olarak menü kullanım şekilleri 
farklılık gösterir.
Ayrıntılar için alıcınızla birlikte verilen talimatlara 
bakın.

 Örnek: alıcının tipi
Tip A

Tip B

Tip C

Tip D

Alıcınızın türünün kontrol edilmesi 
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Başlarken

Menü yapısı 

Gösterge dili
Bu kılavuzda İngilizce göstergeler açıklama amaçlı kullanılmıştır. Bazı alıcılarda gösterge dilini 
İngilizce dışındaki dillere çevirebilirsiniz. Alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna bakınız.

 Bluetooth Telefon
Dial / Dial Menu / DIAL *1 Arama yapma yöntemi seçin.

Redial / REDIAL *2 Aradığınız telefon numaralarının listesinden bir telefon 
numarası seçin. � sayfa 22.

Received Calls / RECEIVE *2 Alınan çağrılar listesinden bir telefon numarası seçin. 
� sayfa 22.

Phonebook / PH BOOK *2 Bir isim seçin ve ardından bağlı olan cep telefonunun 
telefon rehberinden telefon numarasını seçin. � 
sayfa 20.

Missed Calls / MISSED *2 Cevapsız aramalar listesinden bir telefon numarası 
seçin. � sayfa 22.

Phone number / NUMBER Telefon numarasını girin. � sayfa 25.
Voice / Voice Dialing / 
VOICE *3

Sesli komutla arama yapabilirsiniz. � sayfa 21.

Message *1, 2, 4 Aşağıda belirtilen mesaj kayıtlarından bir mesaj okuyabilirsiniz.
Unread Okumadığınız mesajlar. � sayfa 27.
Read Okuduğunuz mesajlar. � sayfa 27.
Unsent Göndermediğiniz mesajlar. � sayfa 27.
Sent Gönderdiğiniz mesajlar. � sayfa 27.

Open / OPEN *5 Yeni bir Bluetooth bağlantısı kurmak için üniteyi hazırlayın. Bir aygıtla ilk kez 
Bluetooth bağlantısı kurarken, aygıttan bunu seçin. � sayfa 12.

Search / SEARCH *5 Yeni bir Bluetooth bağlantısı kurmak için üniteyi hazırlayın. Bir aygıtla ilk kez 
Bluetooth bağlantısı kurarken, üniteden bunu seçin. Ünite kullanılabilir yeni 
cihazlar arar. � sayfa 14.

Special Device / SPECIAL *5 Bluetooth bağlantısını kurmak için bazı özel işlemler gerektiren Bluetooth cihazlarının 
listesini gösterir. Bağlamak istediğiniz cihazı seçin. � sayfa 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Kayıtlı cihazların arasından bir cihaz seçtikten sonra bağlantıyı kurun. � sayfa 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Başka bir cihaz bağlamadan önce kullanımdaki cihazla bağlantıyı kesin. � sayfa 18.

Delete Pair / DELETE *6 Kayıtlı cihazları silin. � sayfa 16.
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Setup / Settings / 
SETTING

Ayarları değiştirin. � sayfa 30.
Auto Connect / AUTO CNT Alıcı açıkken Bluetooth aygıtını otomatik olarak 

bağlantı kurmak için ayarlayabilirsiniz.
Auto Answer / 
AUTO ANS *7

Alıcıyı gelen çağrıları otomatik olarak almak ya da 
reddetmek için ayarlayabilirsiniz.

Message Info *2, 4, 7 Bir SMS/Metin Mesajı aldığınızda alıcıyı sizi 
bilgilendirecek şekilde ayarlayabilirsiniz.

Microphone Level / 
Mic Setting / MIC SET *7

Bir mikrofon ses düzeyi ayarlayın.

Version / VERSION *8 Yazılım ve donanım versiyonunu ekranda 
görüntüleyin.

 Bluetooth Ses
Open / OPEN *5 Yeni bir Bluetooth bağlantısı kurmak için üniteyi hazırlayın. Bir aygıtla ilk kez 

Bluetooth bağlantısı kurarken, aygıttan bunu seçin. � sayfa 12.
Search / SEARCH *5 Yeni bir Bluetooth bağlantısı kurmak için üniteyi hazırlayın. Bir aygıtla ilk kez 

Bluetooth bağlantısı kurarken, üniteden bunu seçin. Ünite kullanılabilir yeni 
cihazlar arar. � sayfa 14.

Special Device / SPECIAL *5 Bluetooth bağlantısını kurmak için bazı özel işlemler gerektiren Bluetooth cihazlarının 
listesini gösterir. Bağlamak istediğiniz cihazı seçin. � sayfa 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Kayıtlı cihazların arasından bir cihaz seçtikten sonra bağlantıyı kurun. � sayfa 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Başka bir cihaz bağlamadan önce kullanımdaki cihazla bağlantıyı kesin. � sayfa 18.

Delete Pair / DELETE *6 Kayıtlı cihazları silin. � sayfa 16.
Setup / Settings / 
SETTINGS

Ayarları değiştirin. � sayfa 30.
Version / VERSION *8 Yazılım ve donanım versiyonunu ekranda 

görüntüleyin.

*1 Yalnızca aygıt bağlandığında seçilebilir.
*2 Yalnızca cep telefonunuz bu işlevi destekliyorsa seçilebilir.
*3 Yalnızca cep telefonunuzda ses tanıma sistemi varsa seçilebilir.
*4 Tip D’de geçersizdir.
*5 Yalnızca “New Device“ seçildiğinde seçilebilir.
*6 Yalnızca kayıtlı aygıt seçildiğinde seçilebilir.
*7 “New Device” için seçilemez.
*8 Bluetooth hakkında daha fazla bilgi almak isterseniz, JVC web sitemizi ziyaret edin.

Giriş
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Bluetooth Bağlantısı

Tip A için

1 “Bluetooth Phone” ekranını 
görüntüleyin ya da kaynak olarak 
“Bluetooth Audio” seçeneğini 
seçin.

2 “New Device” öğesini seçmek için 
5/∞ tuşuna basın. 

3 Menüyü görüntüleyin ve sonra 
“Mode” ] “Open” seçeneğini seçin.

4 PIN (Kişisel Tanımlama Numarası) 
Kodunu girmek için 4/¢ /5/∞ 
tuşuna basın ve sonra “Connect” 
öğesini seçin.
4/¢/5/∞:
 Bir numara seçin.
ENT: Numarayı girin.
• Alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna 

bakınız.
• İstediğiniz (1 hane ile 16 hane arasında) 

herhangi bir sayıyı girebilirsiniz.
• Bazı aygıtlar kendi PIN kodlarına sahiptir. 

Belirtilen PIN kodunu üniteye girin.

5 Üniteyi aramak için Bluetooth aygıtını 
kullanın.
• Bağlanacak aygıta (yukarıdaki adımda girilen) 

PIN kodunun aynısını girin.
Ekranda “Connected ibaresi (ve aygıt adı)” 
görünür.

• Menü işlemleriyle ilgili ayrıntılı bilgi için, alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna başvurun.
• Ekrandaki (monitördeki) gösterge ve düğme adları alıcılara göre farklılık gösterebilir.

örn.: SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENÜ: AV MENU, AV Menu
Bluetooth Telefon: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
Yeni Aygıt: New device, NEW DEVICE

Hazırlık: Bluetooth aygıtının Bluetooth işlevini açın.

Bir kaynağın seçilmesi 
Bir Bluetooth aygıtı bağlamadan önce, kaynağı 
Bluetooth aygıt olarak değiştirin.

Tip A için
Bluetooth menüsünü açmak için MENU 
seçeneğine basın ve basılı tutun veya 
“Bluetooth Audio” seçeneğini 
belirlemek için SRC seçeneğine arka 
arkaya basın.

Tip B/Tip C/Tip D için
Kaynak olarak “Bluetooth Phone” ve 
“Bluetooth Audio” seçeneğini belirleyebilirsiniz.

“Bluetooth Phone” veya “Bluetooth 
Audio” yu seçmek için SOURCE a art 
arda basın.

Bir Bluetooth aygıtını kaydetme 
— Eşleme 
Bir Bluetooth aygıtını ilk kez bağladığınızda, kaydedin 
ve ünite ile aygıt arasında eşleme yapın.
• Bazı Bluetooth aygıtlarla eşleme işlemi 

yapılamayabilir.

 Başka bir Bluetooth aygıtından 
bağlamak için

Aygıt ile Bluetooth aygıtı arasında bağlantı kurmak için 
“Open” işlevini kullanın.
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13Bağlantı

4 Üniteyi aramak için Bluetooth aygıtını 
kullanın.
• Bağlanacak aygıta (yukarıdaki adımda girilen) 

PIN kodunun aynısını girin.
Ekranda “Connected ibaresi (ve aygıt adı)” 
görünür.

Tip D için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde, “NEW” öğesini seçmek 
için 4/¢ tuşuna basın.

2 ∞ tuşuna basın ve “OPEN” seçeneğini 
seçin.

3 PIN (Kişisel Tanımlama Numarası) 
Kodunu girmek için aşağıdaki 
düğmeleri kullanın.
4/¢: Giriş konumuna ilerleyin.
VOLUME +/– (Kumanda tuşul):

Bir numara seçin.
∞: Numarayı girin.

• İstediğiniz (1 hane ile 16 hane arasında) 
herhangi bir sayıyı girebilirsiniz.

• Bazı aygıtlar kendi PIN kodlarına sahiptir. 
Belirtilen PIN kodunu üniteye girin.

4 Üniteyi aramak için Bluetooth aygıtını 
kullanın.
• Bağlanacak aygıta (yukarıdaki adımda girilen) 

PIN kodunun aynısını girin.
Ekranda “CONNECTED ibaresi (ve aygıt adı)” 
görünür.

Tip B için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” ya 
da “Bluetooth Audio” seçildiğinde 
“New Device” öğesini seçin.

2 Menüyü görüntüleyin ve sonra 
“Bluetooth” ] “Open” seçeneğini 
seçin.

3 PIN (Kişisel Tanımlama Numarası) 
Kodunu girin.
Alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna bakınız.
• İstediğiniz (1 hane ile 16 hane arasında) 

herhangi bir sayıyı girebilirsiniz.
• Bazı aygıtlar kendi PIN kodlarına sahiptir. 

Belirtilen PIN kodunu üniteye girin.

4 Üniteyi aramak için Bluetooth aygıtını 
kullanın.
• Bağlanacak aygıta (yukarıdaki adımda girilen) 

PIN kodunun aynısını girin.
Ekranda “Connected ibaresi (ve aygıt adı)” 
görünür.

Tip C için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” ya 
da “Bluetooth Audio” seçildiğinde 
“New Device” öğesini seçin.

2 MODE tuşuna basın ve “OPEN” 
seçeneğini seçin.

3 PIN (Kişisel Tanımlama Numarası) 
Kodunu girmek için aşağıdaki 
düğmeleri kullanın.
4/¢: Giriş konumuna ilerleyin.
5/∞: Bir numara seçin.
5: Tüm girişleri silin.
1: Numarayı girin.
• İstediğiniz (1 hane ile 16 hane arasında) 

herhangi bir sayıyı girebilirsiniz.
• Bazı aygıtlar kendi PIN kodlarına sahiptir. 

Belirtilen PIN kodunu üniteye girin.
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TÜ
RK

ÇE
Bluetooth Bağlantısı

Bir Bluetooth aygıtını kaydetme — Eşleme (devam) 
Tip B için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde “New Device” öğesini 
seçin.

2 Menüyü görüntüleyin ve sonra 
“Bluetooth” ] “Search” 
seçeneğini seçin.
Ünite aygıtları arar ve kullanılabilir aygıtların bir 
listesini görüntüler.

3 Bağlamak istediğiniz aygıt adını seçin.

4 Bağlanacak aygıtın PIN (Kişisel 
Tanımlama Numarası) Kodunu girin.

• Alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna 
bakınız.

Ekranda “Connected ibaresi (ve aygıt adı)” 
görünür.

Tip C için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde “New Device” öğesini 
seçin.

2 MODE tuşuna basın ve “Search” 
seçeneğini seçin.
Ünite aygıtları arar ve kullanılabilir aygıtların bir 
listesini görüntüler.

3 Bağlamak istediğiniz aygıt adını seçin.

 Üniteden kullanılabilir bir aygıta 
bağlanmak için

Üniteden bir Bluetooth aygıtıyla bağlantı kurmak için 
“Search” işlevini kullanın.

Tip A için

1 “Bluetooth Phone” ekranını 
görüntüleyin ya da kaynak olarak 
“Bluetooth Audio” seçeneğini 
seçin.

2 “New Device” öğesini seçmek için 
5/∞ tuşuna basın. 

3 Menüyü görüntüleyin ve sonra 
“Mode” ] “Search” seçeneğini 
seçin.
Ünite aygıtları arar ve kullanılabilir aygıtların bir 
listesini görüntüler.

4 Bağlamak istediğiniz aygıt adını seçin.

5 Bağlanacak aygıtın PIN (Kişisel 
Tanımlama Numarası) Kodunu girmek 
için, 4/¢ /5/∞ tuşlarına basın.
4/¢/5/∞: 

Bir numara seçin.
ENT: Numarayı girin.
• Alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna 

bakınız.
Ekranda “Connected ibaresi (ve aygıt adı)” 
görünür.
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15Bağlantı

 Özel bir aygıt bağlamak için
Bazı Bluetooth aygıtlar Bluetooth bağlantısı yapabilmek 
üzere ilk seferde için özel prosedürler gerektirebilirler. 
Kaydetmeden önce Bluetooth aygıtı için bir aygıt adı 
seçmeniz gerekmektedir.

Tip A için

1 “Bluetooth Phone” ekranını 
görüntüleyin ya da kaynak olarak 
“Bluetooth Audio” seçeneğini 
seçin.

2 “New device” öğesini seçmek için 
5/∞ tuşuna basın. 

3 Menüyü görüntüleyin ve sonra 
“Mode” ] “Special Device” 
seçeneğini seçin.
Özel aygıtların listesi ekranda görünür.

4 Bağlamak istediğiniz aygıt adını seçin.

5 Seçilen aygıtı “Open (sayfa 12)” ya da 
“Search (sayfa 14)” işlevini kullanarak 
bağlayın.

Tip B için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde “New device” öğesini 
seçin.

2 Menüyü görüntüleyin ve sonra 
“Bluetooth” ] “Special Device” 
seçeneğini seçin.
Özel aygıtların listesi ekranda görünür.

3 Bağlamak istediğiniz aygıt adını seçin.

4 Seçilen aygıtı “Open (sayfa 13)” ya da 
“Search (sayfa 14)” işlevini kullanarak 
bağlayın.

4 Bağlanacak aygıtın PIN (Kişisel 
Tanımlama Numarası) Kodunu girmek 
için, aşağıdaki düğmeleri kullanın.
4/¢: Giriş konumuna gidin.
5/∞: Bir numara seçin.
5: Tüm girişleri silin.
1: Numarayı girin.
Ekranda “Connected ibaresi (ve aygıt adı)” 
görünür.

Tip D için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde, “NEW” öğesini seçmek 
için 4/¢ tuşuna basın.

2 ∞ tuşuna basın ve “SEARCH” 
seçeneğini seçin.
Ünite aygıtları arar ve kullanılabilir aygıtların bir 
listesini görüntüler.

3 Bağlamak istediğiniz aygıt adını seçin.

4 Bağlanacak aygıtın PIN (Kişisel 
Tanımlama Numarası) Kodunu girmek 
için, aşağıdaki düğmeleri kullanın.
4/¢: Giriş konumuna ilerleyin.
VOLUME +/– (Kumanda tuşu):
 Bir numara seçin.
∞: Numarayı girin.
Ekranda “CONNECTED ibaresi (ve aygıt adı)” 
görünür.
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TÜ
RK

ÇE
Bluetooth Bağlantısı

 Kayıtlı bir aygıtı silmek için
En fazla beş adet Bluetooth aygıtı kaydedebilirsiniz.
6. bir aygıt bağlamak istiyorsanız, kaydedilmiş 
aygıtlardan birini silin.

Tip A için

1 “Bluetooth Phone” ekranını 
görüntüleyin ya da kaynak olarak 
“Bluetooth Audio” seçeneğini 
seçin. 

2 Silmek istediğiniz kayıtlı bir aygıtı 
seçmek için 5/∞ tuşuna basın.

3 Menüyü görüntüleyin ve sonra 
“Mode” ] “Delete Pair” 
seçeneğini seçin.

4 Aygıtı silmek için “Yes” seçeneğini seçin.
• “No” seçeneğini seçerseniz, işlem iptal edilir.

Tip B için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde silmek istediğiniz kayıtlı 
aygıtı seçin.

2 Menüyü görüntüleyin ve sonra 
“Bluetooth” ] “Delete Pair” 
seçeneğini seçin.

3 Aygıtı silmek için “Yes” seçeneğini seçin.
• “No” seçeneğini seçerseniz, işlem iptal edilir.

Bir Bluetooth aygıtını kaydetme — Eşleme (devam) 
Tip C için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde “New device” öğesini 
seçin.

2 MODE tuşuna basın ve “Special 
Device” seçeneğini seçin.
Özel aygıtların listesi ekranda görünür.

3 Bağlamak istediğiniz aygıt adını seçin.

4 Seçilen aygıtı “Open (sayfa 13)” ya da 
“Search (sayfa 14)” işlevini kullanarak 
bağlayın.

Tip D için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde, “NEW” öğesini seçmek 
için 4/¢ tuşuna basın.

2 ∞ tuşuna basın ve “SPECIAL” 
seçeneğini seçin.

3 Bağlamak istediğiniz aygıt adını seçin.

4 Seçilen aygıtı “OPEN (sayfa 13)” ya 
da “SEARCH (sayfa 14)” işlevini 
kullanarak bağlayın.
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Tip C için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde silmek istediğiniz kayıtlı 
aygıtı seçin.

2 MODE tuşuna basın ve “Delete 
Pair” seçeneğini seçin.

3 Aygıtı silmek için “Yes” seçeneğini seçin.
• “No” seçeneğini seçerseniz, işlem iptal edilir.

Tip D için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde, silmek istediğiniz kayıtlı 
aygıtı seçmek için 4/¢ tuşuna 
basın.

2 ∞ tuşuna basın ve “DELETE” 
seçeneğini seçin.

3 Aygıtı silmek için “YES” seçeneğini 
seçin.
• “NO” seçeneğini seçerseniz, işlem iptal edilir.

Bağlantı

Aygıtın bağlanması/Bağlantının 
kesilmesi 

 Bir aygıtı manuel olarak bağlamak 
için

Her kaynak için (“Bluetooth Phone” ve “Bluetooth 
Audio”) bir defada yalnızca bir aygıt bağlanır.

Tip A için

1 “Bluetooth Phone” ekranını 
görüntüleyin ya da kaynak olarak 
“Bluetooth Audio” seçeneğini 
seçin. 

2 Kayıtlı aygıtı seçmek için 5/∞ tuşuna 
basın.

3 Seçilen aygıtı bağlamak için “Mode” 
] “Connection” seçeneğini seçin.

Tip B için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde kayıtlı bir aygıt seçin.

2 Menüyü görüntüleyin ve sonra seçilen 
aygıtı bağlamak için “Bluetooth” ] 
“Connect” seçeneğini seçin.

Tip C için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde, kayıtlı bir aygıtı seçmek 
için 5/∞ tuşuna basın.

2 MODE tuşuna basın ve seçilen aygıtı 
bağlamak için “Connect” seçeneğini 
seçin.
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TÜ
RK

ÇE
Bluetooth Bağlantısı

 Bir aygıtın bağlantısını kesmek için
Bir Bluetooth aygıtının bağlantısını kesebilirsiniz.

Tip A için

1 “Bluetooth Phone” ekranını 
görüntüleyin ya da kaynak olarak 
“Bluetooth Audio” seçeneğini 
seçin. 

2 Bir aygıtın bağlantısını kesmek için 
“Mode” ] “Disconnection” 
seçeneğini seçin.

Tip B için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçeneğini seçin.

2 Menüyü görüntüleyin ve sonra aygıtın 
bağlantısını kesmek için “Bluetooth” 
] “Disconnect” seçeneğini seçin.

Tip C için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçeneğini seçin.

2 MODE tuşuna basın ve 
aygıtın bağlantısını kesmek için 
“Disconnect” seçeneğini seçin.

Tip D için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçeneğini seçin.

2 ∞ tuşuna basın ve aygıtın bağlantısını 
kesmek için “DISCNNCT” seçeneğini 
seçin.

Tip D için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde, kayıtlı bir aygıtı seçmek 
için 4/¢ tuşuna basın.

2 ∞ tuşuna basın ve seçilen aygıtı 
bağlamak için “CONNECT” 
seçeneğini seçin.

Not
Alıcı açıkken Bluetooth cep telefonunu otomatik olarak 
bağlayabilirsiniz.
31. sayfadaki “Auto Connect” bölümüne bakın.

Aygıtın bağlanması/Bağlantının kesilmesi (devam) 
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Gelen çağrının alınması 
Bir çağrı aldığınızda ekranda “Receiving Call 
ibaresi (ve alındıysa isim ve telefon numarası)” görünür.

Aşağıdaki düğmelerden birine basın.
Kaynak Bluetooth Telefon moduna geçer ve gelen aramayı 
alabilirsiniz.

Tip A
Herhangi bir tuş ( /ATT, +/–, MAP, SRC ve 
0 dışında.)

Tip B/Tip C/Tip D
Herhangi bir tuş ( /ATT ve VOL +/– dışında.)

 Dokunmatik Panelli model için
Bir çağrıyı almak için, dokunmatik panelde 
görüntülenen “Receiving Call” mesajına da 
basabilirsiniz.

• Konuşurken aynı anda başka bir çağrı 
geldiğinde, sayfa 23’teki “Bekleyen bir aramayı 
cevaplama” bölümüne bakın.

Gelen çağrıyı sonlandırmak ya da reddetmek için 
yukarıdaki tuşlardan birine basın:

Not
Alıcıyı gelen çağrıyı otomatik olarak almak ya da reddetmek 
için ayarlayabilirsiniz. 31. sayfadaki “Auto Answer” bölümüne 
bakın.

• Bluetooth aygıtını alıcınızla birlikte kullanmadan önce Bluetooth aygıtını alıcıya bağlayın. 12. 
sayfadaki “Bluetooth Bağlantısı” bölümüne bakın.

• Bluetooth aygıtının kullanımı sırasında ses kesilir ya da aralıklı gelirse, aşağıda belirtilen 
yöntemleri deneyin.
• Alıcıyı kapatıp tekrar açın.
• (Ses düzelmezse) Aygıtı tekrar bağlayın. 17. sayfadaki “Aygıtın bağlanması/Bağlantının 

kesilmesi” bölümüne bakın.
• Menü işlemleriyle ilgili ayrıntılı bilgi için, alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna başvurun.
• Ekrandaki (monitördeki) gösterge ve düğme adları alıcılara göre farklılık gösterebilir.

örn.: SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENÜ: AV MENU, AV Menu
 Bluetooth Telefon: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
 Yeni Aygıt: New device, NEW DEVICE

Bluetooth Telefon İşlemleri

Bir kaynağın seçilmesi 
Bluetooth telefon işlevini çalıştırmadan önce, kaynağı 
“Bluetooth Phone” olarak değiştirin.

Tip A için

Bluetooth menüsünü çağırmak için MENU 
tuşuna basıp basılı tutun ya da uzaktan 
kumandadaki PHONE tuşuna basın.

Tip B/Tip C/Tip D için

“Bluetooth Phone” öğesini seçmek için, 
arka arkaya SOURCE öğesine basın.

Bağlantı/Bluetooth Telefon
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Tip A için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 “Phonebook” öğesini seçin.

3 Listeden bir isim seçin.
Telefon numaraları listesi görünür.

4 İstediğiniz numarayı seçin ve ENT 
düğmesine basın.

Tip B için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 “Phonebook” öğesini seçin.

3 Listeden bir isim seçin.
Telefon numaraları listesi görünür.

4 İstediğiniz telefon numarasını seçin.

Tip C için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 “Phonebook” öğesini seçin.

3 Listeden bir isim seçin.
Telefon numaraları listesi görünür.

4 İstediğiniz numarayı seçin ve 1 sayı 
tuşuna basın.

Tip D için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2  “PH BOOK” öğesini seçin.

3 Listeden bir isim seçin.
Telefon numaraları listesi görünür.

4 İstediğiniz numarayı seçin ve ∞ 
düğmesine basın.

Rehberdeki bir numarayı aramak 
Bağlı cep telefonundan rehberdeki bir numarayı arayabilirsiniz.
Bu işlevi kullanmadan önce cep telefonundaki telefon rehberi belleğini bu üniteye aktarın (Cep telefonunuzla birlikte 
verilen kullanım kılavuzuna bakın).
• Bazı cep telefonlarında, telefon rehberi belleği otomatik olarak aktarılmaktadır.

Bluetooth Telefon İşlemleri

TR-KS-BTA200_BTphone.indd   20TR-KS-BTA200_BTphone.indd   20 2006.12.22   10:06:50 AM2006.12.22   10:06:50 AM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



21

Gelişmiş İşlemler

 Tip A için

1 “Bluetooth Phone” ekranını 
görüntüleyin.

2 MENU tuşuna basıp tuşu basılı tutun.
Ekranda “Say” ibaresi görünür.
• Sesli arama işlevini arama menüsünden de 

seçebilirsiniz. Bu işlevi kullanmak için arama 
menüsünden “Voice” işlevini seçin.

• Cep telefonunuz ses tanıma sistemini 
desteklemiyorsa ekranda “Error” ibaresi 
görünür.

3 Aramak istediğiniz adı söyleyin.
• Yavaş ve açık bir şekilde söyleyin.

Tip B için

1 MENU tuşuna basıp tuşu basılı tutun.
Ekranda “Say Name” ibaresi görünür.
• Sesli arama işlevini arama menüsünden de 

seçebilirsiniz. Bu işlevi kullanmak için arama 
menüsünden “Voice Dialing” işlevini 
seçin.

• Cep telefonunuz ses tanıma sistemini 
desteklemiyorsa ekranda “Error” ibaresi 
görünür.

2 Aramak istediğiniz adı söyleyin.
• Yavaş ve açık bir şekilde söyleyin.

Sesli komut ile arama yapmak 
Cep telefonunuzda ses tanıma sistemi varsa, sesinizle arama yapabilirsiniz.

 Tip C için

1 MODE tuşuna basıp tuşu basılı tutun.
Ekranda “Say” ibaresi görünür.
• Sesli arama işlevini arama menüsünden de 

seçebilirsiniz. Bu işlevi kullanmak için arama 
menüsünden “Voice” işlevini seçin.

• Cep telefonunuz ses tanıma sistemini 
desteklemiyorsa ekranda “Error” ibaresi 
görünür.

2 Aramak istediğiniz adı söyleyin.
• Yavaş ve açık bir şekilde söyleyin.

Tip D için

1 MODE tuşuna basıp tuşu basılı tutun.
Ekranda “SAY” ibaresi görünür.
• Sesli arama işlevini arama menüsünden de 

seçebilirsiniz. Bu işlevi kullanmak için arama 
menüsünden “VOICE” işlevini seçin.

• Cep telefonunuz ses tanıma sistemini 
desteklemiyorsa ekranda “ERROR” ibaresi 
görünür.

2 Aramak istediğiniz adı söyleyin.
• Yavaş ve açık bir şekilde söyleyin.

Bluetooth Telefon
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Tip A için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 Bir arama kaydı seçin.
Aşağıdaki arama kayıtlarından birini seçebilirsiniz:

Redial:
Son zamanlarda yapılan çağrılar.

Received Calls:
Son zamanlarda aldığınız çağrılar.

Missed Calls:
Cevaplanmayan aramalar.

3 Bir isim (varsa) ya da telefon numarası 
seçin, sonra ENT tuşuna basın.

Arama kayıtlarındaki bir numarayı arama 
Bu ünitede üç çeşit arama kaydı bulunmaktadır: aranan numaralar, gelen aramalar ve cevapsız aramalar. Bu 
arama kayıtlarını kullanarak bir numarayı arayabilirsiniz.

Tip B için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 Bir arama kaydı seçin.
Aşağıdaki arama kayıtlarından birini seçebilirsiniz:

Redial:
Son zamanlarda yapılan çağrılar.

Received Calls:
Son zamanlarda aldığınız çağrılar.

Missed Calls:
Cevaplanmayan aramalar.

3 Bir isim (varsa) ya da telefon numarası 
seçin.

Gelişmiş İşlemler
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Son aranan numarayı doğrudan 
arama — Yeniden arama 
Bu fonksiyon sadece alıcınızla birlikte verilen uzaktan 
kumandada PHONE düğmesi varsa kullanılabilir.

Yalnızca uzaktan kumandada

1 PHONE tuşuna basın ve basılı tutun.
Son aranan telefon numarası görüntülenir.

2 PHONE seçeneğine basın.

Bekleyen bir çağrıyı cevaplama 

Cep telefonunuzda çağrı bekletme işlevi varsa, geçerli 
aramayı beklemeye alabilir ve bekleyen çağrıyı 
cevaplayabilirsiniz.

Aşağıdaki düğmelerden birine basın.
Çağrıyı beklemeye almak için, aşağıdaki 
düğmelerden birine yeniden basın.
• Bir çağrıyı sonlandırdığınızda, diğerine bağlanabilirsiniz.

Tip A
Herhangi bir tuş ( /ATT, +/–, MAP, SRC ve 
0 dışında.)

Tip B/Tip C/Tip D
Herhangi bir tuş ( /ATT ve VOL +/– dışında.)

 Dokunmatik Panelli model için
Dokunmatik panelde görüntülenen 
“Receiving Call” mesajına da basabilirsiniz.

Tip C için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 Bir arama kaydı seçin.
Aşağıdaki arama kayıtlarından birini seçebilirsiniz:

Redial:
Son zamanlarda yapılan çağrılar.

Received Calls:
Son zamanlarda aldığınız çağrılar.

Missed Calls:
Cevaplanmayan aramalar.

3 Bir isim (varsa) ya da telefon numarası 
seçin, sonra 1 sayı tuşuna basın.

Tip D için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 Bir arama kaydı seçin.
Aşağıdaki arama kayıtlarından birini seçebilirsiniz:

REDIAL:
Son zamanlarda yapılan çağrılar.

RECEIVED:
Son zamanlarda aldığınız çağrılar.

MISSED:
Cevaplanmayan aramalar.

3 Bir isim (varsa) ya da telefon numarası 
seçin, sonra ∞ tuşuna basın.

Bluetooth Telefon
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En fazla altı telefon numarasını önceden 
ayarlayabilirsiniz.

 Önceden ayarlanmış bir numarayı 
kaydetme

Tip A için

1 Önceden ayarlamak istediğiniz telefon 
numarasını numara listesinden 
(Phonebook, Redial, Received Calls ya 
da Missed Calls) seçin.

2 Önceden ayarlanan listeyi 
görüntülemek için ENT seçeneğine 
basın ve basılı tutun.

3 Kaydetmek istediğiniz bir ön ayar 
numarası seçin ve ardından ENT 
seçeneğine basın.

Tip B için

1 Önceden ayarlamak istediğiniz telefon 
numarasını numara listesinden 
(Phonebook, Redial, Received Calls ya 
da Missed Calls) seçin.

2 Önceden ayarlanan listeyi 
görüntülemek için ENT seçeneğine 
basın ve basılı tutun.

 Dokunmatik Panelli model için
Dokunmatik panelden bir telefon numarasına 
basın ve basılı tutun.

3 Kaydetmek istediğiniz bir ön ayar 
numarası seçin.

Önceden ayarlanmış numaraları kullanma 

Tip C/Tip D için

1 Önceden ayarlamak istediğiniz telefon 
numarasını numara listesinden 
(Phonebook, Redial, Received Calls ya 
da Missed Calls) seçin.

2 Alıcı üzerinde telefon numarasını 
kaydetmek istediğiniz bir sayı tuşuna 
basıp basılı tutun.

 Önceden ayarlanmış bir numarayı 
arama

Tip A/Tip B için

1 Önceden ayarlanmış listeyi 
görüntülemek için 5/∞ tuşuna basın 
ve basılı tutun.

 Dokunmatik Panelli model için
Önceden ayarlı listeyi görüntüleyin.

2 Aramak istediğiniz önceden ayarlanmış 
bir numarayı seçin.

Tip C/Tip D için

Alıcı üzerinde aramak istediğiniz bir sayı 
tuşuna basın.

Gelişmiş İşlemler
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Tip B için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 “Phone Number” öğesini seçin.

3 Bir telefon numarası girin.
Alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna 
bakınız.

Not
Girilen telefon numarasını önceden ayarlanan numara 
listesine kaydedebilirsiniz. Önceden ayarlanmış listeyi 
görüntülemek için dokunmatik panelde ENT tuşuna basıp 
basılı tutun ya da “PRESET” tuşuna basın. 
Kaydetmek istediğiniz bir ön ayar numarası seçin.

Tip A için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 “Phone Number” öğesini seçin.

3 Bir telefon numarası girmek için 
4/¢ /5/∞ tuşuna basın ve sonra 
“Dial” seçeneğini seçin.
4/¢/5/∞:

Bir numara seçin.
ENT:  Bir numara girin. 

Not
Girilen telefon numarasını önceden ayarlanan numara 
listesine kaydedebilirsiniz. Önceden ayarlanan listeyi 
görüntülemek için, 3. adımda “Store” seçeneğini 
belirleyin. 
Kaydetmek istediğiniz bir ön ayar numarası seçin ve 
ardından ENT seçeneğine basın.

Telefon numarası girerek arama yapma 
Alıcıya bir telefon numarasını girerek arama yapabilirsiniz.

Bluetooth Telefon

TR-KS-BTA200_BTphone.indd   25TR-KS-BTA200_BTphone.indd   25 2006.12.22   10:06:53 AM2006.12.22   10:06:53 AM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



26

TÜ
RK

ÇE

Tip C için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 “PHONE NUMBER” öğesini seçin.

3 Bir telefon numarası girmek için 
4/¢ /5/∞ tuşuna basın ve sonra 
1 sayı tuşuna basın.
4/¢: Giriş konumuna gidin.
5/∞: Bir numara seçin.
5: Tüm girişleri silin.

Not
Girilen telefon numarasını önceden ayarlanan numara 
listesine kaydedebilirsiniz. Kaydetmek istediğiniz bir 
numara düğmesine basın ve basılı tutun.

Tip D için

1 Arama menüsünü görüntüleyin.

2 “NUMBER” öğesini seçin.

3 Bir telefon numarası girmek için 
4/¢, VOLUME +/– tuşuna 
basın ve sonra ∞ tuşuna basın.
4/¢: Giriş konumuna gidin.
VOLUME +/– (Kontrol araması): 

Bir numara seçin.

Not
Girilen telefon numarasını önceden ayarlanan numara 
listesine kaydedebilirsiniz. Kaydetmek istediğiniz bir 
numara düğmesine basın ve basılı tutun.

Gelişmiş İşlemler
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Bir SMS (Kısa Mesaj Servisi)/
Metin Mesajı alma 
Cep telefonunuz SMS (Kısa Mesaj Servisi)/Metin Mesajı 
özelliğini destekliyorsa, mesajları alıcının ekranında 
(monitöründe) okuyabilirsiniz.

Bir mesaj aldığınızda ekranda (monitör) “Receiving 
Message/Receiving MSG/RCV MSG” 
ibaresi görüntülenir.

Tip A/Tip B için

Mesajı okumak için dokunmatik paneldeki 
ENT ya da “YES” (Evet) tuşuna basın.

Tip C için

Mesajı okumak için 1 tuşuna basın.

Tip D için
Size mesaj geldiğini bildirmek üzere ekranda “RCV 
MSG” ibaresi görüntülenir.
• Alınan mesajı ekrandan okuyamazsınız.

 Mesajı daha sonra okumak için 
(yalnızca A/B/C tipi)

Bir SMS/Metin Mesajı aldığınızda 7 veya 3 tuşuna 
basın (Tip C için). Mesaj kayıtlarındaki Unread 
(Okunmayan) bölümünde saklanır.

Not
Bir SMS/Metin Mesajı aldığınızda mesaj alınmasını dikkate 
almayacak şekilde ayarlayabilirsiniz.
Sayfa 31’deki “Message Info” bölümüne başvurun.

Bir SMS/Metin Mesajını 
okuma 
Tip A için

1 “Bluetooth Phone” ekranını 
görüntüleyin.

2 “Mode” (Mod) ] “Message” 
(Mesaj) seçeneğini seçin. 

3 Bir mesaj kaydı seçin.
Aşağıdaki mesaj kayıtlarından birini seçebilirsiniz:

Unread:
Henüz okunmamış mesajlar.

Read:
Önceden okunmuş mesajlar.

Unsent:
Henüz gönderilmemiş mesajlar.

Sent:
Önceden gönderilmiş mesajlar.

4 Okumak istediğiniz mesajı seçin.

Bluetooth Telefon
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Tip B için

1 “Bluetooth” ] “Message 
Menu” seçeneğini seçin.

2 Bir mesaj kaydı seçin.
Aşağıdaki mesaj kayıtlarından birini seçebilirsiniz:

Unread:
Henüz okunmamış mesajlar.

Read:
Önceden okunmuş mesajlar.

Unsent:
Henüz gönderilmemiş mesajlar.

Sent:
Önceden gönderilmiş mesajlar.

3 Okumak istediğiniz mesajı seçin.

Tip C için

1 MODE tuşuna basın ve “Message 
Menu” seçeneğini seçin.

2 Bir mesaj kaydı seçin.
Aşağıdaki mesaj kayıtlarından birini seçebilirsiniz:

Unread:
Henüz okunmamış mesajlar.

Read:
Önceden okunmuş mesajlar.

Unsent:
Henüz gönderilmemiş mesajlar.

Sent:
Önceden gönderilmiş mesajlar.

3 Okumak istediğiniz mesajı seçin.

Tip D için
Bu tip için Geçerli Değildir.

Gelişmiş İşlemler
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• Bluetooth aygıtını alıcınızla birlikte kullanmadan önce Bluetooth aygıtını alıcıya bağlayın. 12. 
sayfadaki “Bluetooth Bağlantısı” bölümüne bakın.

• Bluetooth aygıtının kullanımı sırasında ses kesilir ya da aralıklı gelirse, aşağıda belirtilen 
yöntemleri deneyin.
• Alıcıyı kapatıp tekrar açın.
• (Ses düzelmezse) Aygıtı tekrar bağlayın. 17. sayfadaki “Aygıtın bağlanması/Bağlantının 

kesilmesi” bölümüne bakın.
• Menü işlemleriyle ilgili ayrıntılı bilgi için, alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna başvurun.
• Ekrandaki (monitördeki) gösterge ve düğme adları alıcılara göre farklılık gösterebilir.

örn.: SOURCE: SRC 7: 7 / BACK
 Bluetooth Ses: Bluetooth AUDIO, BT-AUDIO

Bluetooth Ses İşlemleri

Bir kaynağın seçilmesi 
Bluetooth ses aygıtını çalıştırmadan önce, kaynağı 
“Bluetooth Audio” olarak değiştirin.

Tip A için
Kaynak olarak “Bluetooth Audio” öğesini 
seçebilirsiniz. 

“Bluetooth Audio” öğesini seçmek için, 
arka arkaya SRC öğesine basın.

Tip B/Tip C/Tip D için
Kaynak olarak “Bluetooth Audio” öğesini 
seçebilirsiniz.

“Bluetooth Audio” öğesini seçmek için, 
arka arkaya SOURCE öğesine basın.

Parça çalma işlemleri 
Tip A/Tip B için
3: Çalma işlemini başlat
6: Çalma işlemini başlat/Duraklat
¢: İleri atlama
4: Geri atlama
7: Durdurma

Tip C için
1: Çalma işlemini başlat
3: Durdurma
¢: İleri atlama
4: Geri atlama

Tip D için
5: Çalma işlemini başlat
¢: İleri atlama
4: Geri atlama

Bluetooth Telefon/Bluetooth Ses 
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Diğer Ayarlar

Tip A için

1 “Bluetooth Phone” ekranını 
görüntüleyin ya da kaynak olarak 
“Bluetooth Audio” seçeneğini 
seçin. 

2 Menüden “Mode” ] “Setup” 
seçeneğini seçin. 

3 Bir öğe seçin.
Diğer sayfadaki “Öğelerin ayarlanması” bölümüne 
bakın.

4 Ayarları değiştirmek için aşağıdaki 
düğmelere basın.
5/∞: Ayarı değiştirin.
ENT: Ayarı onaylayın.

Tip B için

1 Menüyü görüntüleyin ve sonra 
“Bluetooth” ] “Settings” 
seçeneğini seçin.

2 Bir öğe seçin.
Diğer sayfadaki “Öğelerin ayarlanması” bölümüne 
bakın.

3 Ayarları değiştirin.
Alıcınızla birlikte verilen kullanım kılavuzuna 
bakınız.

Temel prosedür 
Tip C için

1 MODE tuşuna basın ve “Settings” 
seçeneğini seçin.

2 Bir öğe seçin.
Diğer sayfadaki “Öğelerin ayarlanması” bölümüne 
bakın.

3 Ayarları değiştirmek için aşağıdaki 
düğmelere basın.
5/∞: Ayarı değiştirin.
1: Ayarı onaylayın.

Tip D için

1 Kaynak olarak “Bluetooth Phone” 
ya da “Bluetooth Audio” 
seçildiğinde, “SETTINGS” öğesini 
seçmek için ∞/4/¢ tuşuna basın.

2 Bir öğe seçin.
Diğer sayfadaki “Öğelerin ayarlanması” bölümüne 
bakın.

3 Ayarları değiştirmek için aşağıdaki 
düğmelere basın.
VOLUME +/– (Kumanda tuşu): 

Ayarı değiştirin.
∞: Ayarı onaylayın.
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 Auto Connect
Alıcı açıkken Bluetooth aygıtını otomatik olarak bağlantı 
kurmak için ayarlayabilirsiniz.
Off: Hiçbir aygıtı otomatik olarak bağlamayın.
Last:  Son bağlanan aygıtı bağlar.
Order: İlk bulunan kullanılabilir kayıtlı aygıta 

bağlanır.

 Auto Answer
Alıcıyı gelen çağrıları otomatik olarak almak ya da 
reddetmek için ayarlayabilirsiniz.
Off: Alıcı çağrıları otomatik olarak cevaplamaz. 

Çağrıları manuel olarak cevaplayın.
On: Alıcı gelen çağrıları otomatik olarak alır.
Reject: Ünite gelen tüm çağrıları reddeder.

 Message Info
Bir SMS (Kısa Mesaj Servisi)/Metin Mesajı aldığınızda 
alıcıyı mesajın geldiği konusunda sizi bilgilendirecek 
şekilde ayarlayabilirsiniz.
Auto:  Alıcı mesaj geldiği zaman zil sesi 

çıkararak sizi uyarır.
Manual: Alıcı mesaj geldiği zaman sizi uyarmaz.

Öğelerin ayarlanması 
Ayar menüsünden aşağıdaki ögeleri değiştirebilirsiniz (_: İlk ayar): 

 Microphone Level / Mic Setting
Bir mikrofon ses düzeyi ayarlayın.

Level: 1, 2 , 3

 Version
Yazılım ve donanım versiyonunu ekranda görüntüleyin.

Ayarlar
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Sorun Giderme

Görünürde ciddi olan sorunlar bazen kolayca giderilebilir. Servis merkezini aramadan önce aşağıdaki noktaları kontrol 
edin.

Belirtiler Çözümler
Bluetooth aygıtı üniteyi algılamıyor. • Bu ünite, her seferinde yalnızca bir Bluetooth cep 

telefonu ve bir Bluetooth ses aygıtına bağlanabilir.
Bir aygıt bağlanırken, bu ünite başka bir aygıt 
tarafından algılanamaz. Bağlanan aygıtın bağlantısını 
keserek yeniden arama yapın.

Ünite Bluetooth cihazını tanımıyor. • Aygıtın Bluetooth ayarını kontrol edin.
• Bluetooth aygıtından arayın. Ünite algılandıktan 

sonra, aygıtı bağlamak için ünitenin üzerindeki “Open” 
seçeneğini belirleyin.

Ekranda “Device Unfound/UNFOUND” ibaresi 
görünür. 

• Aygıtın Bluetooth ayarını kontrol edin, ardından 
yeniden arayın.

Ünite Bluetooth aygıtı ile eşleme yapmaz. • Ünite ve hedef aygıt için aynı PIN kodunu girin.
• “Special Device” seçeneğinden aygıt ismi seçin, 

ardından tekrar bağlamayı deneyin.

Ekranda “Connection Error/ERR CNT” ibaresi görünür. • Aygıtı yeniden bağlamak için “Connect” seçeneğini 
kullanın.

Yankı veya gürültü meydana geliyor. • Mikrofon ünitesinin konumunu ayarlayın.

Ekranda “Error/ERROR” ibaresi görünür. • İşlevi çalıştırmayı yeniden deneyin.
• (Mesaj yeniden görüntülenirse) 

Bağlanan aygıt bu işleve sahip değildir.

Ekranda “Loading/LOADING” ibaresi görünür. • İşlevi çalıştırmayı yeniden deneyin.

Ekranda “Please Wait/WAIT” ibaresi görünür. • Mesaj kaybolana kadar bekleyin.
• (Mesaj kaybolmuyorsa)

Alıcıyı kapatıp tekrar açın.

Ekranda “Reset 08/RESET 8” ibaresi görünür. • Bu adaptör ile cihaz arasındaki bağlantıyı kontrol edin.
• Alıcıyı kapatıp tekrar açın.

Telefonun ses kalitesi düşük. • Ünite ile Bluetooth cep telefonu arasındaki mesafeyi 
azaltın.

• Aracı daha iyi sinyal alabileceği bir konuma götürün.
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33Diğer

Teknik Özellikler

GENEL
Güç Gereksinimi:

Çalışma Voltajı: 
 DC 14.4 V (11 V ila 16 V uyumlu)

Topraklama Sistemi: Negatif toprak
Geçerli tüketim: 70 mA

Uygun Çalışma Sıcaklığı: 
0°C ila +40°C

Boyutlar (G × Y × D): 
70 mm × 34.5 mm × 90 mm

Ağırlık (yaklaşık): 
150 g (aksesuarlar hariç)

BLUETOOTH BÖLÜMÜ
Bluetooth Versiyonu:

Bluetooth 1.2 onaylı 
Çıkış gücü:

Maksimum +4 dBm (Güç sınıf 2)
Servis alanı:

10 m içerisinde
Profil:

HSP (Kulaklık Profili)
HFP (Eller Serbest Profili)
A2DP (Gelişmiş Ses Yayılımı Profili)
AVRCP (Video/İşitsel Uzaktan Kumanda Profili)
SPP (Seri Port Profili)
OPP (Nesne İtme Profili)

Tasarım ve teknik özellikler haber verilmeden değiştirilebilir.

Belirtiler Çözümler
Bluetooth ses aygıtının çalma işlemi sırasında ses 
kesiliyor veya atlıyor.

• Bluetooth müzik aygıtını adaptöre daha yakın bir yere 
yerleştirin.

• Bağlı Bluetooth cep telefonunun bağlantısını kesin.
• Alıcıyı kapatıp tekrar açın.
• (Ses düzelmezse)

aygıtı tekrar bağlayın.

Bağlı ses aygıtı kontrol edilemiyor. • Bağlanan ses aygıtının AVRCP’yi destekleyip 
desteklemediğini kontrol edin.

Bluetooth bilgisi:
Bluetooth hakkında daha fazla bilgi almak isterseniz, JVC web sitemizi ziyaret edin.
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Дякуємо за придбання продукції JVC.
Перед роботою уважно ознайомтеся з усіма інструкціями; досягти найкращої роботи пристрою можна тільки 

добре розуміючи їх.

Інформація для споживачів щодо утилізації застарілого обладнання

Увага!
Ця позначка є чинною тільки у 
межах Європейського Союзу.

Ця позначка вказує на те, що цей виріб при закінченні терміну його 
використання не повинен утилізуватися як звичайні хатні відходи.
Якщо Ви бажаєте утилізувати цей виріб, зробіть це, будь ласка, згідно 
відповідного державного законодавства або інших правил, які діють 
у Вашій країні чи місті. Утилізуючи ці вироби належним чином, Ви 
допомагаєте зберігати природні ресурси і запобігати можливому 
негативному впливу на навколишнє середовище та здоров ’я людини.

Шановний покупець!
Цей прилад відповідає чинним Європейським директивам та стандартам щодо 
електромагнітної сумісності та електричної безпеки.
Представник компанії Victor Company of Japan, Limited: 
JVC Technology Centre Europe GmbH
Postfach 10 05 52
61145 Friedberg
Німеччина

Kомпанія JVC встановлює термін служби виробів JVC, що дорівнює 7 рокам, за умови дотримання правил 
експлуатаціЇ. Eксплуатацію даного виробу може бути продовжено після закінчення терміну служби. 
Aле ми радимо Bам звернутись до найближчого уповноваженого сервісного центру JVC для перевірки стану 
даного виробу. Tакож, якщо є потреба утилізації цього виробу, зверніться за консультацією до найближчого 
уповноваженого сервісного центру JVC.
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Вступ

Попередження 
• ДЛЯ ЗАСТОСУВАННЯ В АВТОМОБІЛЯХ З 

ЖИВЛЕННЯМ СТАЛИМ СТРУМОМ НАПРУГОЮ 
12 В І ВІД’ЄМНОЮ ШИНОЮ ЗАЗЕМЛЕННЯ.
Якщо напруга живлення автомобіля відмінна 
від 12 В, або він має інший тип заземлення, 
необхідно застосовувати інвертор напруги. 
Інвертор можна придбати у дилерів компанії JVC 
з продажу аудіопристроїв до автомобілів.

• Даний адаптер розроблений виключно для 
використання з автомобільними приймачами 
компанії JVC. Заборонено використовувати даний 
адаптер з будь-якими іншими автомобільними 
приймачами.

Застереження 
• Адаптер розроблено для використання з 

Bluetooth-пристроями (мобільний телефон та 
аудіопрогравачі).

• Не слід занадто підвищувати рівень гучності, 
оскільки при цьому приглушуються зовнішні 
звуки і керування машиною стає небезпечним.

• Не виконуйте складних операцій під час 
керування, оскільки це може привести до аварії.

• Забороняється виконувати складні операції під 
час керування, наприклад, набирати номери, 
користуватися телефонною книгою, та ін. Для 
виконання таких операцій зупиніть машину у 
безпечному місці.

• Деякі Bluetooth-пристрої неможливо під’єднати 
до цього блоку. Це залежить від версії протоколу 
Bluetooth, що підтримує пристрій.

• Блок може не працювати з деякими Bluetooth-
пристроями.

• Якість з’єднання може залежати від оточуючих 
умов.

Вступ
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Загальна інформація 
• Цей адаптер підтримує лише автомобільні 

приймачі JVC, що мають вбудовану функцію 
Bluetooth.

• Зверніться до списку країн (включено у комплект) 
де дозволяється використовувати функцію 
Bluetooth®.

Можливості
Застосувавши адаптер, можна одержати змогу 
використовувати Bluetooth-пристрої для виконання 
наступних операцій:
• Робити і приймати виклик
• Робити виклик з телефонної книги
• Виклик з використанням голосових команд
• Робити виклик з журналів викликів

– Робити повторний виклик останнього 
набраного номера

– Робити виклик зі списку пропущених викликів
– Робити виклик зі списку прийнятих викликів

• Робити виклик із пам’яті запрограмованих 
номерів

• Приймати SMS (Служба коротких повідомлень) 
або текстові повідомлення

• Відтворювати записи з Bluetooth-аудіопрогравача

Доступні функції відрізняються в залежності 
від типу приймача та Bluetooth-пристроїв.

Вступ

Bluetooth являє собою технологію бездротового 
радіозв’язку на коротких відстанях для мобільних 
пристроїв, наприклад, мобільних телефонів, 
портативних комп’ютерів і інших приладів. Пристрої 
з функцією bluetooth можуть бути з’єднані без 
кабелів і обмінюватися інформацією один з одним. 
• Текстова торгівельна марка та логотипи Bluetooth є 

власністю Bluetooth SIG, Inc. Використання цих марок 
компанією Victor Company of Japan, Limited (JVC) 
здійснюється за ліцензією. Інші торгівельні марки та 
торгові назви належать відповідним власникам.

• Серійний номер надруковано на етикетці, яка 
розміщена на нижній поверхні блоку адаптера.

Передача або прийом голосу і даних між цим адаптером і 
Bluetooth-пристроєм можливі на відстані до 10 м.
Проте, відстань передачі може бути меншою в 
залежності від оточуючих умов.

Профіль Bluetooth
Адаптер підтримує наступні профілі Bluetooth:

HSP (робота з головними телефонами)
HFP (робота повною гарнітурою)
A2DP (розширені функції відтворення звуку)
AVRCP (дистанційне керування 
аудіовідеопристроями)
SPP (робота у режимі послідовного порту)
OPP (Профіль переміщення об’єктів)

З’єднання і PIN-код
При першому підключенні Bluetooth-пристрою до 
автомобільного приймача за допомогою цього 
адаптера відбувається з’єднання між адаптером 
і пристроєм. З’єднання дозволяє Bluetooth-
пристроям обмінюватися даними один з одним. 
Щоб встановити з’єднання, можливо знадобиться 
ввести PIN (особистий код доступу)-код Bluetooth-
пристрою, що треба підключити.

Інформація про Bluetooth 
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Монтаж пристрою
Чисто протріть вибрану поверхню, і прикріпіть 
липку стрічку.

• Якщо жорстка липка стрічка безпосередньо 
прилипає до внутрішніх матових поверхонь 
салону автомобіля, у використанні м’якої липкої 
стрічки для встановлення пристрою не має 
потреби.

• Серійний номер надруковано на етикетці, яка 
розміщена на нижній поверхні пристрою. Не 
закривайте етикетку липкою стрічкою.

Початок роботи

Попередження
Уникайте встановлення адаптера і вузла мікрофону 
у наступних місцях.
– Де вони будуть заважати керуванню і створювати 

небезпеку.
– У місцях дії прямого сонячного проміння, 

гарячого повітря безпосередньо з обігрівача або у 
надмірно жаркому місці.

– Де б вони піддавалися впливу дощу, бризок води 
або надмірній вологості.

– Де б вони піддавалися впливу пилу.
– Де б вони перебували у нестійкому положенні.
– Де б вони могли пошкодити обладнання 

автомобіля.
– Там, де радіохвилі створюють перешкоди (напр.: 

багажник, та ін.).

Інтерфейсний адаптер

Липка стрічка 
(м’яка)
(входить до 
комплекту)

Липка стрічка 
(жорстка)
(входить до 
комплекту)

Встановлення 
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Регулювання кута нахилу мікрофона

Встановлення вузла мікрофона

1 Приєднайте мікрофон до прищіпки.
2 Встановіть вузол мікрофону.

Встановлення на сонячний козирок

Встановлення на рульову колонку
Встановіть вузол мікрофону на верхній частині 
рульової колонки.

Мікрофон
(входить до 
комплекту)

Прищіпка мікрофону
(входить до 
комплекту)

До 
інтерфейсного 
адаптера

Двостороння липка 
стрічка (входить до 
комплекту)

Вступ

Вузол мікрофона (входить до комплекту)

Вузол мікрофона (входить 
до комплекту)

У разі необхідності зафіксуйте шнур 
мікрофону за допомогою скоб (не 
входять до комплекту).
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Початок роботи

З’єднання із приймачем 

Типове з’єднання
Вимкніть живлення приймача і запалення автомобіля перед з’єднанням або від’єднанням пристрою.

Приймач

Інтерфейсний адаптер

Гніздо пристрою зміни CD-дисків

До інших зовнішніх 
компонентів (див. нижче)

Від вузла мікрофона

Сигнальний шнур
(постачається разом із зовнішнім компонентом 
або приєднаний до нього)

• До адаптеру можна приєднувати наступні зовнішні компоненти:
 - Пристрій зміни CD-дисків
 - Супутникове радіо SIRIUS
 - Супутникове радіо XM
 - Тюнер DAB
 - Адаптер для iPod
 - Адаптер D.player
 - Адаптер лінійного входу
 - Адаптер вхідного сигналу від зовнішнього пристрою

• Див. також інструкцію зі встановлення, що входить до комплекту постачання приймача.
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9Вступ

Порядок роботи з приймачем відрізняється в 
залежності від типу приймача.
Перевірте тип приймача за допомогою наступної 
схеми.

• Якщо відповідь “Так”, слідуйте за стрілкою 
.

• Якщо відповідь “Ні”, слідуйте за стрілкою .

Назва приймача KD-NX5000?  Тип A

Чи обладнаний приймач 
вмонтованим монітором?  Тип B

Чи обладнаний приймач 
тривимірним рідкокристалічним 
дисплеєм?

 Тип C

 Тип D

• Порядок роботи з меню є різним в залежності від 
типу приймача.
Для більш детального ознайомлення дивіться 
інструкцію, що входить до комплекту постачання 
приймача.

 Приклад: тип приймача
Тип A

Тип B

Тип C

Тип D

Перевірка типу приймача 
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Початок роботи

Структура меню 

Мова, якою виводяться повідомлення
У даній інструкції, з метою пояснення, наведено повідомлення англійською мовою. На деяких 
приймачах є можливість змінити мову,якою виводяться повідомлення з англійської на іншу 
доступну мову.  Дивіться інструкцію, що входить до комплекту постачання приймача.

 Телефон Bluetooth
Dial / Dial Menu / DIAL *1 Вибір способу виклику.

Redial / REDIAL *2 Вибір телефонного номеру зі списку тих, до кого ви 
вже телефонували. � стор. 22.

Received Calls / RECEIVE *2 Вибір телефонного номеру зі списку прийнятих 
викликів. � стор. 22.

Phonebook / PH BOOK *2 Вибір імені, а потім номеру з телефонної книги 
підключеного мобільного телефону. � стор. 20.

Missed Calls / MISSED *2 Вибір телефонного номеру зі списку неприйнятих 
викликів. � стор. 22.

Phone number / NUMBER Ввести телефонний номер. � стор. 25.
Voice / Voice Dialing / 
VOICE *3

Можливість телефонувати, використовуючи 
голосові команди. � стор. 21.

Message *1, 2, 4 Можна читати повідомлення наступних категорій журналу повідомлень.
Unread Непрочитані повідомлення. � стор. 27.
Read Прочитані повідомлення. � стор. 27.
Unsent Невідправлені повідомлення. � стор. 27.
Sent Відправлені повідомлення. � стор. 27.

Open / OPEN *5 Підготовка головного блоку до встановлення нового Bluetooth-з’єднання. 
Це потрібно робити при встановленні первинного Bluetooth-з’єднання, яке 
ініціюється самим пристроєм. � стор. 12.

Search / SEARCH *5 Підготовка головного блоку до встановлення нового Bluetooth-з’єднання. 
Це потрібно робити при встановленні первинного Bluetooth-з’єднання, яке 
ініціюється головним блоком. Головний блок проведе пошук доступних 
нових пристроїв. � стор. 14.

Special Device / SPECIAL *5 Відображає список Bluetooth-пристроїв, підключення яких потребує проведення 
спеціальних процедур. Вибір пристрою, який потрібно підключити. � стор. 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Вибір одного з зареєстрованих пристроїв та встановлення з’єднання з ним. 
� стор. 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNCT *1

Відключення поточного пристрою перед підключенням нового. � стор. 18.

Delete Pair / DELETE *6 Видалення з пам’яті зареєстрованих пристроїв. � стор. 16.
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11

Setup / Settings / 
SETTING

Зміна налаштувань. � стор. 30.
Auto Connect / AUTO CNT Встановлення автоматичного з’єднання з 

Bluetooth-пристроєм при включенні приймача.
Auto Answer / 
AUTO ANS *7

Встановлення або скасування автоматичної 
відповіді на вхідні виклики.

Message Info *2, 4, 7 Налаштування приймача на відображення 
інформації про прийняті текстові або SMS-
повідомлення.

Microphone Level / 
Mic Setting / MIC SET *7

Регулювання гучності мікрофону.

Version / VERSION *8 Показ версії програмного та апаратного 
забезпечення.

 Аудіопристрій Bluetooth
Open / OPEN *5 Підготовка головного блоку до встановлення нового Bluetooth-з’єднання. 

Це потрібно робити при встановленні первинного Bluetooth-з’єднання, яке 
ініціюється самим пристроєм. � стор. 12.

Search / SEARCH *5 Підготовка головного блоку до встановлення нового Bluetooth-з’єднання. 
Це потрібно робити при встановленні первинного Bluetooth-з’єднання, яке 
ініціюється головним блоком. Головний блок проведе пошук доступних 
нових пристроїв. � стор. 14.

Special Device / SPECIAL *5 Відображає список Bluetooth-пристроїв, підключення яких потребує проведення 
спеціальних процедур. Вибір пристрою, який потрібно підключити. � стор. 15.

Connection / Connect / 
CONNECT *6

Вибір одного з зареєстрованих пристроїв та встановлення з’єднання з ним. 
� стор. 17.

Disconnection / Disconnect 
/ DISCNNECT *1

Відключення поточного пристрою перед підключенням нового. � стор. 18.

Delete Pair / DELETE *6 Видалення з пам’яті зареєстрованих пристроїв. � стор. 16.
Setup / Settings / 
SETTINGS

Зміна налаштувань. � стор. 30.
Version / VERSION *8 Показ версії програмного та апаратного 

забезпечення.

*1 Вибір можна здійснювати тільки тоді, коли пристрій знаходиться у стані з’єднання.
*2 Вибір можна здійснювати тільки тоді, коли мобільний телефон оснащений цією функцією.
*3 Вибір можна здійснювати тільки тоді, коли мобільний телефон оснащений системою розпізнавання голосу.
*4 Виключаючи тип D.
*5 Вибір можна здійснювати тільки для нових пристроїв (“New Device“).
*6 Вибір можна здійснювати тільки тоді, коли вибрано зареєстрований пристрій.
*7 Вибір не можна здійснити для нових пристроїв (“New Device”).
*8  Якщо ви бажаєте отримати більше інформації про Bluetooth, відвідайте веб-сайт компанії JVC.

Вступ
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З’єднання Bluetooth

для типу A

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”.

2 За допомогою кнопок 5/∞ виберіть 
пункт “New Device”.

3 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Mode” ] 
“Open”.

4 За допомогою кнопок 4/¢ 
/5/∞ введіть код PIN (особистий код 
доступу) і виберіть “Connect”.
4/¢/5/∞: Наберіть код.
ENT:  Ввести код.
• Дивіться інструкцію, що входить до 

комплекту постачання приймача.
• Можна ввести будь-яке число за власним 

розсудом (від 1 до 16 цифр).
• Деякі пристрої мають свій власний PIN-код. 

Введіть вказаний PIN-код у головний блок.

5 Налаштуйте Bluetooth-пристрій на 
пошук головного блоку.
• Введіть на пристрої, який потрібно 

підключити, той самий PIN-код, що був 
уведений на попередньому кроці.

“Connected” і назва пристрою з’являться 
на дисплеї.

Реєстрація Bluetooth-
пристрою — з’єднання 
При першому підключенні Bluetooth-пристою 
відбувається його реєстрація і з’єднання між 
головним блоком и пристроєм.
• З’єднання з деякими Bluetooth-пристроями може 

виявитися неможливим.

 Підключення з інших Bluetooth-
пристроїв

Для підключення з інших Bluetooth-пристроїв 
використовуйте пункт меню “Open”.

• Для більш детального вивчення порядку роботи з меню, дивіться інструкцію, що входить 
до комплекту постачання приймача.

• Символи, що з’являються на екрані (моніторі), і назви кнопок дещо різняться в залежності 
від типу приймача.
напр. SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu

 Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
 New Device: New device, NEW DEVICE

Підготовка: Увімкніть функцію Bluetooth у Bluetooth-пристрої.

Вибір джерела 
Перед тим, як приєднати Bluetooth-пристрій, змініть 
задане для нього джерело сигналу.

для типу A

Натисніть та утримуйте кнопку MENU 
для того, щоб викликати меню Bluetooth, 
або кілька разів натисніть на кнопку 
SRC, щоби вибрати пункт “Bluetooth 
Audio”.

для типу B, типу C та типу D
В якості джерела ви можете вибрати “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio”.

Натисніть кнопку SOURCE декілька 
разів щоб вибрати пункт “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio”.
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13З’єднання

4 Налаштуйте Bluetooth-пристрій на 
пошук головного блоку.
• Введіть на пристрої, який потрібно 

підключити, той самий PIN-код, що був 
уведений на попередньому кроці.

“Connected” і назва пристрою з’являться 
на дисплеї.

для типу D

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, натисніть кнопку 
4/¢, щоб вибрати пункт “NEW”.

2 Натисніть кнопку ∞, і виберіть пункт 
“OPEN”.

3 За допомогою наступних кнопок 
введіть код PIN (особистий код 
доступу).
4/¢: Вибір місця введення.
VOLUME +/– (ручка керування):

Введення коду.
∞: Ввести код.

• Можна ввести будь-яке число за власним 
розсудом (від 1 до 16 цифр).

• Деякі пристрої мають свій власний PIN-код. 
Введіть вказаний PIN-код у головний блок.

4 Налаштуйте Bluetooth-пристрій на 
пошук головного блоку.
• Введіть на пристрої, який потрібно 

підключити, той самий PIN-код, що був 
уведений на попередньому кроці.

“CONNECT” і назва пристрою з’являться 
на дисплеї.

для типу B

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, виберіть пункт 
“New Device”.

2 У меню, що з’явиться, послідовно виберіть 
пункти “Bluetooth” ] “Open”.

3 Введіть код PIN (особистий код доступу).
Дивіться інструкцію, що входить до комплекту 
постачання приймача.
• Можна ввести будь-яке число за власним 

розсудом (від 1 до 16 цифр).
• Деякі пристрої мають свій власний PIN-код. 

Введіть вказаний PIN-код у головний блок.

4 Налаштуйте Bluetooth-пристрій на 
пошук головного блоку.
• Введіть на пристрої, який потрібно 

підключити, той самий PIN-код, що був 
уведений на попередньому кроці.

“Connected” і назва пристрою з’являться 
на дисплеї.

для типу C

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, виберіть пункт 
“New Device”.

2 Натисніть кнопку MODE, і виберіть 
пункт “Open”.

3 За допомогою наступних кнопок введіть 
код PIN (особистий код доступу).
4/¢: Вибір місця введення.
5 / ∞: Набирання коду.
5: Видаленнявсіх введених символів.
1: Введіть код.
• Можна ввести будь-яке число за власним 

розсудом (від 1 до 16 цифр).
• Деякі пристрої мають свій власний PIN-код. 

Введіть вказаний PIN-код у головний блок.
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З’єднання Bluetooth

Реєстрація Bluetooth-пристрою — з’єднання (продовження) 

для типу B

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, виберіть пункт 
“New Device”.

2 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Bluetooth” ] 
“Search”.
Головний блок виконає пошук і покаже список 
доступних пристроїв.

3 Виберіть назву пристрою, який 
потрібно підключити.

4 Введіть PIN (особистий код доступу)-
код приєднуваного пристрою.
• Дивіться інструкцію, що входить до 

комплекту постачання приймача.

“Connected” і назва пристрою з’являться 
на дисплеї.

для типу C

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, виберіть пункт 
“New Device”.

2 Натисніть кнопку MODE, і виберіть 
пункт “Search”.
Головний блок виконає пошук і покаже список 
доступних пристроїв.

3 Виберіть назву пристрою, який 
потрібно підключити.

 Підключення доступного пристрою 
з головного блоку

Для підключення Bluetooth-пристроїв з головного 
блоку використовуйте пункт меню “Search”.

для типу A

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”.

2 За допомогою кнопок 5/∞ виберіть 
пункт “New Device”.

3 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Mode” ] 
“Search”.
Головний блок виконає пошук і покаже список 
доступних пристроїв.

4 Виберіть назву пристрою, який 
потрібно підключити.

5 Натисніть 4/¢ /5/∞, щоби 
ввести PIN (особистий код доступу)-
код приєднуваного пристрою, а потім 
виберіть “Connect”.
4/¢/5/∞: Введення коду.
ENT:  Ввести код.
• Дивіться інструкцію, що входить до 

комплекту постачання приймача.

“Connected” і назва пристрою з’являться 
на дисплеї.
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15З’єднання

 Підключення спеціальних пристроїв
Деякі Bluetooth-пристрої потребують виконання 
певних спеціальних процедур для встановлення 
першого Bluetooth-з’єднання. Необхідно вибрати 
назву пристрою для таких Bluetooth-пристроїв до 
виконання реєстрації.

для типу A

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”.

2 За допомогою кнопок 5/∞ виберіть 
пункт “New device”.

3 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Mode” ] 
“Special Device”.
Список спеціальних пристроїв з’явиться на дисплеї.

4 Виберіть назву пристрою, який 
потрібно підключити.

5 Для підключення вибраного пристрою 
використайте функцію “Open ” (стор. 
12) або “Search ” (стор. 14).

для типу B

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, виберіть пункт 
“New device”.

2 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Bluetooth” ] 
“Special Device”.
Список спеціальних пристроїв з’явиться на дисплеї.

3 Виберіть назву пристрою, який 
потрібно підключити.

4 Для підключення вибраного пристрою 
використайте функцію “Open ” (стор. 
13) або “Search ” (стор. 14).

4 Користуйтеся наступними кнопками 
для введення PIN (особистого 
коду доступу)-коду приєднуваного 
пристрою.
4/¢: Вибірмісця введення.
5 / ∞: Набирання коду.
5: Видалення всіх введених 

символів.
1: Введіть код.

“Connected” і назва пристрою з’являться 
на дисплеї.

для типу D

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, натисніть кнопку 
4/¢, щоб вибрати пункт 
“NEW”.

2 Натисніть кнопку ∞ і виберіть пункт 
“SEARCH”.
Головний блок виконає пошук і покаже список 
доступних пристроїв.

3 Виберіть назву пристрою, який 
потрібно підключити.

4 Користуйтеся наступними кнопками 
для введення PIN (особистого 
коду доступу)-коду приєднуваного 
пристрою.
4/¢: Вибір місця введення.
VOLUME +/– (ручка керування):
 Наберіть код.
∞: Ввести код.

“CONNECT” і назва пристрою з’являться 
на дисплеї.
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З’єднання Bluetooth

 Видалення зареєстрованого 
пристрою

Можна зареєструвати до п’яти Bluetooth-пристроїв.
При бажанні приєднати шостий, видаліть однин з 
зареєстрованих пристроїв.

для типу A

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”. 

2 За допомогою кнопки 5/∞ виберіть 
зареєстрований пристрій, що треба 
видалити.

3 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Mode” ] 
“Delete Pair”.

4 Виберіть “Yes” для видалення 
пристрою.
• Якщо вибрати “No”, процедуру буде 

скасовано.

для типу B

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, виберіть пристрій, 
що треба видалити.

2 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Bluetooth” ] 
“Delete Pair”.

3 Виберіть “Yes” для видалення 
пристрою.
• Якщо вибрати “No”, процедуру буде 

скасовано.

Реєстрація Bluetooth-пристрою — з’єднання (продовження) 
для типу C

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, виберіть пункт 
“New device”.

2 Натисніть кнопку MODE, і виберіть 
пункт “Special Device”.
Список спеціальних пристроїв з’явиться на 
дисплеї.

3 Виберіть назву пристрою, який 
потрібно підключити.

4 Для підключення вибраного 
пристрою використайте функцію 
“Open ” (стор. 13) або “Search ” 
(стор. 14).

для типу D

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, натисніть кнопку 
4/¢, щоб вибрати пункт 
“NEW”.

2 Натисніть кнопку ∞ і виберіть пункт 
“SPECIAL”.

3 Виберіть назву пристрою, який 
потрібно підключити.

4 Для підключення вибраного 
пристрою використайте функцію 
“OPEN ” (стор. 13) або “SEARCH ” 
(стор. 14).
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для типу C

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, виберіть пристрій, 
що треба видалити.

2 Натисніть кнопку MODE, і виберіть 
пункт “Delete Pair”.

3 Виберіть “Yes” для видалення 
пристрою.
• Якщо вибрати “No”, процедуру буде 

скасовано.

для типу D

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, натисніть 
кнопку 4/¢, щоб вибрати 
зареєстрований пристрій, який треба 
видалити.

2 Натисніть кнопку ∞ і виберіть пункт 
“DELETE”.

3 Виберіть “YES” для видалення 
пристрою.
• Якщо вибрати “NO”, процедуру буде 

скасовано.

З’єднання

З’єднання/від’єднання 
пристрою 

 Ручне підключення пристрою
Водночас можна підключити не більше одного 
джерела кожного з типів (“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”).
для типу A

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”. 

2 За допомогою кнопок 5/∞ виберіть 
зареєстрований пристрій.

3 Послідовно виберіть пункти “Mode” 
] “Connection”, щоб підключити 
вибраний пристрій.

для типу B

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth 
Audio” у якості джерела, виберіть 
зареєстрований пристрій.

2 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Bluetooth” 
] “Connect”, щоб підключити 
вибраний пристрій.

для типу C

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” у 
якості джерела, за допомогою кнопок 
5/∞ виберіть зареєстрований 
пристрій.

2 Натисніть кнопку MODE, потім 
виберіть “Connect”, щоб 
підключити вибраний пристрій.
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З’єднання Bluetooth

 Відключення пристрою
Bluetooth-пристрій можна відключити.

для типу A

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”. 

2 Виберіть послідовно “Mode”] 
“Disconnection”, щоб відключити 
пристрій.

для типу B

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”.

2 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Bluetooth” ] 
“Disconnect”, щоб відключити 
пристрій.

для типу C

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”.

2 Натисніть кнопку MODE, потім 
виберіть “Disconnect”, щоб 
відключити пристрій.

для типу D

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”.

2 Натисніть кнопку ∞, потім виберіть 
“DISCNNCT”, щоб відключити 
пристрій.

для типу D

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” у 
якості джерела, за допомогою кнопок 
4/¢ виберіть зареєстрований 
пристрій.

2 Натисніть кнопку ∞, потім виберіть 
“CONNECT”, щоб підключити 
вибраний пристрій.

Примітка
З’єднання Bluetooth з мобільним телефоном може бути 
встановлено автоматично при увімкненні приймача.
Див. “Auto Connect” на стор. 31.

З’єднання/від’єднання пристрою (продовження) 
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Прийняття виклику 
Якщо надійшов виклик, на екрані з’являється напис 
“Receiving Call” та ім’я і номер телефону, за 
наявності такої інфор.мації.

Натисніть одну з наступних кнопок.
Джерело відтворення звуку зміниться на Bluetooth 
Phone и можна відповідати на вхідний виклик.

Тип A
Будь-яка кнопка (виключаючи  /ATT, +/–, 
MAP, SRC і 0).

Тип B, тип C та тип D
Будь-яка кнопка (виключаючи  /ATT і VOL +/–).

 для моделей з сенсорною панеллю
Щоби прийняти дзвінок, можна також 
натиснути на повідомлення “Receiving 
Call”, що виводиться на сенсорній панелі.

• Коли під час прийому дзвінка надходить 
інший дзвінок, див. розділ “Відповідь на 
утримуваний дзвінок” на стор. 23.

Щоб закінчити розмову або скасувати вхідний виклик, 
натисніть та утримуйте одну з вищеназваних кнопок.

Примітка
Можна налаштувати приймач на автоматичну відповідь або 
скасування вхідних викликів. Див. “Auto Answer” на стор. 31.

• Перед використанням Bluetooth-пристрою з приймачем, приєднайте Bluetooth-пристрій. 
Див. “З’єднання Bluetooth” на стор. 12.

• Якщо відтворення звуку припинилося або переривається під час використання Bluetooth-
пристрою, спробуйте наступні засоби виправлення.
• Вимкніть, а потім увімкніть живлення приймача.
• Знов приєднайте пристрій (якщо відтворення не відновилося). Див. “З’єднання/

від’єднання пристрою“ на стор. 17.
• Для більш детального вивчення порядку роботи з меню, дивіться інструкцію, що входить 

до комплекту постачання приймача.
• Символи, що з’являються на екрані (моніторі), і назви кнопок дещо різняться в залежності 

від типу приймача.
напр. SOURCE: SRC 7: 7 / BACK MENU: AV MENU, AV Menu

 Bluetooth Phone: Bluetooth PHONE, BT-PHONE 
 New Device: New device, NEW DEVICE

Робота з телефоном Bluetooth

Вибір джерела 
Перед тим, як задіяти певну функцію телефону 
Bluetooth, змініть джерело сигналу на 
“Bluetooth Phone”.

для типу A
Натисніть та утримуйте кнопку MENU 
для того, щоб викликати меню Bluetooth 
або натисніть кнопку PHONE на пульті 
дистанційного керування.

для типу B, типу C та типу D
Натисніть кнопку SOURCE декілька 
разів щоб вибрати пункт “Bluetooth 
Phone”.

З’єднання/телефон Bluetooth
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для типу A

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть “Phonebook”.

3 Виберіть ім’я зі списку.
З’явиться список телефонних номерів.

4 Виберіть потрібний телефонний 
номер і натисніть кнопку ENT.

для типу B

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть “Phonebook”.

3 Виберіть ім’я зі списку.
З’явиться список телефонних номерів.

4 Виберіть потрібний телефонний 
номер.

для типу C

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть “Phonebook”.

3 Виберіть ім’я зі списку.
З’явиться список телефонних номерів.

4 Виберіть потрібний телефонний 
номер і натисніть цифрову кнопку 1.

для типу D

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть “PH BOOK”.

3 Виберіть ім’я зі списку.
З’явиться список телефонних номерів.

4 Виберіть потрібний телефонний 
номер і натисніть кнопку ∞.

Виклик номеру з телефонної книги 

Виклик за номером можна зробити з телефонної книги у приєднаному мобільному телефоні.
Перед використанням цієї функції, перенесіть пам’ять телефонної книги мобільного телефону до пам’яті 
пристрою (дивіться інструкцію, що входить до комплекту постачання мобільного телефону).
• Пам’ять телефонної книги деяких мобільних телефонів переноситься автоматично.

Робота з телефоном Bluetooth
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Розширені функції

 для типу A

1 Виведіть на дисплей екран 
“Bluetooth Phone”.

2 Натисніть і утримуйте кнопку 
MENU.
“Say” з’явиться на екрані.
• Функцію голосового набору можна також 

вибрати з меню набору номера. Для 
використання цієї функції, виберіть пункт 
“Voice” з меню набору номеру.

• Якщо мобільний телефон не має функції 
розпізнавання голосу, з’явиться напис 
“Error”.

3 Промовте ім’я абонента, якого 
потрібно викликати.
• Промовляйте повільно і чітко.

для типу B

1 Натисніть і утримуйте кнопку 
MENU.
“Say Name” з’явиться на екрані.
• Функцію голосового набору можна також 

вибрати з меню набору номера. Для 
використання цієї функції, виберіть пункт 
“Voice Dialing” з меню набору номеру.

• Якщо мобільний телефон не має функції 
розпізнавання голосу, з’явиться напис 
“Error”.

2 Промовте ім’я абонента, якого 
потрібно викликати.
• Промовляйте повільно і чітко.

Виклик з використанням голосових команд 
Якщо у мобільному телефоні є функція розпізнавання голосу, то можна телефонувати, використовуючи голосові 
команди.

 для типу C

1 Натисніть і утримуйте кнопку 
MODE.
“Say” з’явиться на екрані.
• Функцію голосового набору можна також 

вибрати з меню набору номера. Для 
використання цієї функції, виберіть пункт 
“Voice” з меню набору номеру.

• Якщо мобільний телефон не має функції 
розпізнавання голосу, з’явиться напис 
“Error”.

2 Промовте ім’я абонента, якого 
потрібно викликати.
• Промовляйте повільно і чітко.

для типу D

1 Натисніть і утримуйте кнопку 
MODE.
“SAY” з’явиться на екрані.
• Функцію голосового набору можна також 

вибрати з меню набору номера. Для 
використання цієї функції, виберіть пункт 
“VOICE” з меню набору номеру.

• Якщо мобільний телефон не має функції 
розпізнавання голосу, з’явиться напис 
“ERROR”.

2 Промовте ім’я абонента, якого 
потрібно викликати.
• Промовляйте повільно і чітко.

Телефон Bluetooth
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для типу A

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть журнал дзвінків.
Можна вибрати один с наступних журналів 
дзвінків:

Redial:
Список щойно набраних номерів.

Received Calls:
Список номерів, дзвінки з яких були 
прийняті.

Missed Calls:
Список номерів, дзвінки з яких були 
пропущені.

3 Виберіть ім’я (якщо було отримано) 
або номер телефону, потім натисніть 
кнопку ENT.

Виклик номеру з журналу дзвінків 
Цей пристрій має три типи журналів — повторних, прийнятих та неприйнятих викликів. Набрати номер 
можна із будь-якого з трьох журналів дзвінків.

для типу B

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть журнал дзвінків.
Можна вибрати один с наступних журналів 
дзвінків:

Redial:
Список щойно набраних номерів.

Received Calls:
Список номерів, дзвінки з яких були 
прийняті.

Missed Calls:
Список номерів, дзвінки з яких були 
пропущені.

3 Виберіть ім’я (якщо було отримано) 
або номер телефону.

Розширені функції
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Безпосередній виклик 
останнього набраного номера 
— повторний виклик 
Функція доступна, якщо пульт дистанційного 
керування приймача має кнопку PHONE.

Тільки на пульті дистанційного керування

1 Натисніть і утримуйте кнопку 
PHONE.
На екран виводиться останній номер телефону, 
з яким відбулося з’єднання.

2 Натисніть PHONE.

Відповідь на утримуваний 
дзвінок 
Якщо ваш мобільний телефон має функцію постановки 
дзвінка у чергу очікування, ви маєте можливість 
поставити поточний виклик на утримання, а відповісти 
на виклик, який був у черзі очікування.

Натисніть одну з наступних кнопок.
Щоби повернутися до виклику, який 
знаходився в режимі утримання, знову 
натисніть на одну з наступних кнопок.
• По закінченні одного дзвінка, ви можете відновити 

інший.

Тип A
Будь-яка кнопка (виключаючи  /ATT, +/–, 
MAP, SRC і 0).

Тип B, тип C та тип D
Будь-яка кнопка (виключаючи  /ATT і VOL +/–).

 для моделей з сенсорною панеллю
Можна також натиснути на повідомлення 
“Receiving Call”, що виводиться на 
сенсорній панелі.

для типу C

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть журнал дзвінків.
Можна вибрати один с наступних журналів 
дзвінків:

Redial:
Список щойно набраних номерів.

Received Calls:
Список номерів, дзвінки з яких були 
прийняті.

Missed Calls:
Список номерів, дзвінки з яких були 
пропущені.

3 Виберіть ім’я (якщо було отримано) 
або номер телефону, потім натисніть 
цифрову кнопку 1.

для типу D

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть журнал дзвінків.
Можна вибрати один с наступних журналів 
дзвінків:

REDIAL:
Список щойно набраних номерів.

RECEIVED:
Список номерів, дзвінки з яких були 
прийняті.

MISSED:
Список номерів, дзвінки з яких були 
пропущені.

3 Виберіть ім’я (якщо було отримано) 
або номер телефону, потім натисніть 
кнопку ∞.

Телефон Bluetooth
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Ви можете занести в пам’ять не більше шести 
номерів телефонів.

 Запис номера у пам’ять
для типу A

1 Виберіть номер телефону, який 
потрібно занести в пам’ять із списку 
номерів (Phonebook, Redial, Received 
Calls або Missed Calls).

2 Натисніть та утримуйте кнопку 
ENT для виводу на дисплей списку 
запрограмованих номерів.

3 Виберіть номер, під яким бажаєте 
зберегти у пам’яті телефонний 
номер, та натисніть ENT.

для типу B

1 Виберіть номер телефону, який 
потрібно занести в пам’ять із списку 
номерів (Phonebook, Redial, Received 
Calls або Missed Calls).

2 Натисніть та утримуйте кнопку 
ENT для виводу на дисплей списку 
запрограмованих номерів.

 для моделей з сенсорною панеллю
Натисніть і утримуйте телефонний номер на 
сенсорній панелі.

3 Виберіть номер, під яким ви бажаєте 
зберегти у пам’яті номер телефону.

Використання номерів, що зберігаються у пам’яті 
для типу C і типу D

1 Виберіть номер телефону, який 
потрібно занести в пам’ять із списку 
номерів (Phonebook, Redial, Received 
Calls або Missed Calls).

2 Натисніть і утримуйте цифрову 
кнопку на приймачі, під якою буде 
зберігатися номер телефону.

 Виклик номеру, який було занесено 
у пам’ять

для типу A і типу B

1 Натисніть і утримуйте кнопки 5/∞ 
для виводу на дисплей списку 
запрограмованих номерів.

 для моделей з сенсорною панеллю
На екран виводиться список запрограмованих 
номерів.

2 Виберіть запрограмований 
телефонний номер, якій потрібно 
викликати.

для типу C і типу D

Натисніть цифрову кнопку на приймачі, 
яка відповідає номеру, що потрібно 
викликати.

Розширені функції
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для типу B

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть “Phone Number”.

3 Введіть телефонний номер.
Дивіться інструкцію, що входить до комплекту 
постачання приймача.

Примітка
Можна зберегти введений номер телефону у списку 
запрограмованих номерів. Натисніть і утримуйте 
кнопку ENT або натисніть кнопку “PRESET” 
на сенсорній панелі, щоб вивести на екран список 
запрограмованих номерів. 
Виберіть номер, під яким ви бажаєте зберегти у пам’яті 
номер телефону.

для типу A

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть “Phone Number”.

3 За допомогою кнопок 4/¢ 
/5/∞ введіть номер телефону, потім 
виберіть “Dial”.
4/¢/5/∞:

Введення коду.
ENT: Введення цифри.

Примітка
Можна зберегти введений номер телефону у списку 
запрограмованих номерів. Виберіть “Store” на 
кроці 3, щоби вивести на екран список номерів для 
програмування. 
Виберіть номер, під яким бажаєте зберегти у пам’яті 
телефонний номер, та натисніть ENT.

Виклик введенням номеру телефону 
Можна телефонувати, безпосередньо набираючи номер телефону на приймачі.

Телефон Bluetooth
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для типу C

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть “PHONE NUMBER”.

3 За допомогою кнопок 4/¢ /5/∞ 
введіть номер телефону, потім 
натисніть цифрову кнопку 1.
4/¢: Вибірмісця введення .
5 / ∞: Набирання коду.
5: Видалення всіх введених 

символів.

Примітка
Можна зберегти введений номер телефону у списку 
запрограмованих номерів. Натисніть та утримуйте 
кнопку з номером, під яким ви бажаєте зберегти у 
пам’яті номер телефону.

для типу D

1 Увійдіть у меню набору номера.

2 Виберіть “NUMBER”.

3 За допомогою кнопок 4/¢, 
VOLUME +/– введіть номер 
телефону, потім натисніть кнопку ∞.
4/¢: Вибір місця введення.
VOLUME +/– (ручка керування): 

Вибір цифри.

Примітка
Можна зберегти введений номер телефону у списку 
запрограмованих номерів. Натисніть та утримуйте 
кнопку з номером, під яким ви бажаєте зберегти у 
пам’яті номер телефону.

Розширені функції
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Одержання SMS 
(Служба коротких 
повідомлень) або 
текстових повідомлень 
Якщо мобільний телефон може приймати SMS 
(служба коротких повідомлень) або текстові 
повідомлення, можна читати повідомлення на 
дисплеї (моніторі) приймача.

При надходженні повідомлення, на дисплеї 
(моніторі) з’являється напис “Receiving 
Message/Receiving MSG/RCV MSG”.

для типу A і типу B

Натисніть кнопку ENT або “YES” 
на сенсорній панелі щоб прочитати 
повідомлення.

для типу C

Натисніть 1 щоб прочитати 
повідомлення.

Для типу D
На дисплеї з’являється напис “RCV MSG”, щоб 
сповістити про надходження повідомлення.
• Прочитати з дисплею повідомлення, що 

надійшло, не можливо.

 Щоби прочитати повідомлення 
пізніше (лише для типів A/B/C)

Натисніть 7 або 3 (для Типу С), якщо ви отримали SMS 
або текстове повідомлення. Одержане повідомлення 
зберігається у журналі повідомлень Unread.

Примітка
Ви можете виконати налаштування на ігнорування 
надходження повідомлення у разі прийняття текстових 
або SMS-повідомлень.
Див. “Message Info” на стор. 31.

Читання SMS або 
текстових повідомлень 
для типу A

1 Виведіть на дисплей екран 
“Bluetooth Phone”.

2 Виберіть послідовно пункти “Mode” 
] “Message”.

3 Виберіть журнал повідомлень.
Можна вибрати один с наступних журналів 
повідомлень:

Unread:
Список непрочитаних повідомлень.

Read:
Список прочитаних повідомлень.

Unsent:
Список повідомлень, що не були 
відправлені.

Sent:
Список відправлених повідомлень.

4 Виберіть повідомлення, яке треба 
прочитати.

Телефон Bluetooth
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для типу B

1 Виберіть послідовно пункти 
“Bluetooth” ] “Message 
Menu”.

2 Виберіть журнал повідомлень.
Можна вибрати один с наступних журналів 
повідомлень:

Unread:
Список непрочитаних повідомлень.

Read:
Список прочитаних повідомлень.

Unsent:
Список повідомлень, що не були 
відправлені.

Sent:
Список відправлених повідомлень.

3 Виберіть повідомлення, яке треба 
прочитати.

для типу C

1 Натисніть MODE, потім виберіть 
“Message Menu”.

2 Виберіть журнал повідомлень.
Можна вибрати один с наступних журналів 
повідомлень:

Unread:
Список непрочитаних повідомлень.

Read:
Список прочитаних повідомлень.

Unsent:
Список повідомлень, що не були 
відправлені.

Sent:
Список відправлених повідомлень.

3 Виберіть повідомлення, яке треба 
прочитати.

для типу D
Функція не доступна для даного типу.

Розширені функції

UK-KS-BTA200_BTphone.indd   28UK-KS-BTA200_BTphone.indd   28 2006.12.22   10:10:59 AM2006.12.22   10:10:59 AM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



29

• Перед використанням Bluetooth-пристрою з приймачем, підключіть Bluetooth-пристрій. 
Див. “З’єднання Bluetooth” на стор. 12.

• Якщо відтворення звуку припинилося або переривається під час використання Bluetooth-
пристрою, спробуйте наступні засоби виправлення.
• Вимкніть, а потім увімкніть живлення приймача.
• Знов приєднайте пристрій (якщо відтворення не відновилося). Див. “З’єднання/

від’єднання пристрою“ на стор. 17.
• Для більш детального вивчення порядку роботи з меню, дивіться інструкцію, що входить 

до комплекту постачання приймача.
• Символи, що з’являються на екрані (моніторі), і назви кнопок дещо різняться в залежності 

від типу приймача.
напр. SOURCE: SRC 7: 7 / BACK

 Bluetooth Audio: Bluetooth AUDIO, BT-AUDIO

Робота з аудіопристроєм Bluetooth

Вибір джерела 
Перед тим, як задіяти аудіопристрій Bluetooth, 
змініть джерело сигналу на “Bluetooth 
Audio”.

для типу A
Пристрій “Bluetooth Audio” може бути 
вибраний у якості джерела звуку. 

Натисніть декілька разів кнопку SRC 
щоб вибрати пункт “Bluetooth 
Audio”.

для типу B, типу C та типу D
Пристрій “Bluetooth Audio” може бути 
вибраний у якості джерела звуку.

Натисніть кнопку SOURCE декілька 
разів щоб вибрати пункт “Bluetooth 
Audio”.

Функції відтворення 
для типу A/для типу B
3: Початок відтворення
6: Початок/Призупинення відтворення
¢: Пропуск у прямому напрямку
4: Пропуск у зворотному напрямку
7: Зупинка відтворення

для типу C
1: Початок відтворення
3: Зупинка відтворення
¢: Пропуск у прямому напрямку
4: Пропуск у зворотному напрямку

для типу D
5: Початок відтворення
¢: Пропуск у прямому напрямку
4: Пропуск у зворотному напрямку

Телефон Bluetooth/Аудіопристрій Bluetooth

UK-KS-BTA200_BTphone.indd   29UK-KS-BTA200_BTphone.indd   29 2006.12.22   10:10:59 AM2006.12.22   10:10:59 AM

13
0.c

om
.ua

Автотовары «130»



30

УК
РА

ЇН
А

Інші налаштування

для типу A

1 Виберіть в якості джерела пристрій 
“Bluetooth Phone” або 
“Bluetooth Audio”. 

2 Виберіть з меню пункти “Mode” ] 
“Setup”.

3 Виберіть пункт.
Див. “Параметри налаштування” на наступній 
сторінці.

4 Натисніть наступні кнопки для зміни 
налаштувань.
5/∞: Змініть налаштування.
ENT: Введіть підтвердження налаштування.

для типу B

1 У меню, що з’явиться, послідовно 
виберіть пункти “Bluetooth” ] 
“Settings”.

2 Виберіть пункт.
Див. “Параметри налаштування” на наступній 
сторінці.

3 Зміна налаштувань.
Дивіться інструкцію, що входить до комплекту 
постачання приймача.

Основні процедури 
для типу C

1 Натисніть кнопку MODE, і виберіть 
пункт “Settings”.

2 Виберіть пункт.
Див. “Параметри налаштування” на наступній 
сторінці.

3 Натисніть наступні кнопки для зміни 
налаштувань.
5/∞: Змініть налаштування.
1: Введіть підтвердження налаштування.

для типу D

1 Після вибору пристрою “Bluetooth 
Phone” або “Bluetooth Audio” 
у якості джерела, натисніть кнопку 
∞/4/¢, щоб вибрати пункт 
“SETTINGS”.

2 Виберіть пункт.
Див. “Параметри налаштування” на наступній 
сторінці.

3 Натисніть наступні кнопки для зміни 
налаштувань.
VOLUME +/– (ручка керування): 

Змініть налаштування.
∞: Введіть підтвердження налаштування.
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 Auto Connect
Встановлення автоматичного з’єднання з Bluetooth-
пристроєм при включенні приймача.
Off : Заборона автоматичного з’єднання з 

будь-яким пристроєм.
Last:  З’єднання з пристроєм, що був 

підключений останнім.
Order: В першу чергу, будуть приєднані 

доступні зареєстровані Bluetooth-
пристрої, які було знайдено.

 Auto Answer
Встановлення або скасування автоматичної 
відповіді на вхідні виклики.
Off: Приймач не відповідає на виклики у 

автоматичному режимі. 
Відповідь на виклик виконується вручну.

On: Приймач отримує вхідні виклики в 
автоматичному режимі.

Reject: Пристрій автоматично відхиляє всі вхідні 
виклики.

 Message Info
Є можливість налаштування приймача на 
відображення інформації про надходження 
повідомлення у разі, якщо отримано текстове або 
SMS (Служба коротких повідомлень)-повідомлення.
Auto: З приймача йде дзвінок та інформація 

про надходження повідомлення.
Manual: З приймача не надходить інформація 

про прислане повідомлення.

Параметри налаштування 
В меню Setting можна внести зміни до наступних пунктів (_: Первісне значення): 

 Microphone Level / Mic Setting
Регулювання гучності мікрофону.

Level: 1, 2 , 3

 Version
Показ версій програмного та апаратного 
забезпечення.

Налаштування
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Пошук та усунення несправностей

Те, що здається проблемою, не завжди виявляється серйозним. Перш ніж телефонувати до сервісного центру, 
спробуйте наступне.

Симптоми Засоби виправлення
Bluetooth-пристрій не може знайти головний 
блок.

• Пристрій не дозволяє одночасне підключення 
мобільного телефону і аудіопристрою а протоколом 
Bluetooth.
Якщо головний блок вже зв’язаний з якимось 
пристроєм, він не може бути знайдений з іншого 
пристрою. Від’єднайте поточний підключений 
пристрій і знов виконайте пошук.

Система не може знайти Bluetooth-пристрій. • Перевірте налаштування Bluetooth у пристрої.
• Пошук з Bluetooth-пристрою. Після того, як 

головний блок було знайдено, виберіть “Open” на 
головному блоці, щоби приєднати пристрій.

На дисплеї з’являється “Device Unfound/
UNFOUND”. 

• Перевірте налаштування Bluetooth у пристрої, після 
чого повторіть спробу.

Головний блок не може встановити з’єднання з 
Bluetooth-пристроєм.

• Введіть однаковий PIN-код як на головному 
пристрої, так і на пристрої, який потрібно 
підключити.

• Виберіть один з пристроїв з розділу “Special Device”, 
після чого знову повторіть підключення.

На дисплеї з’являється “Connection Error/ERR CNT”. • Виберіть функцію “Connect“, щоб знов приєднати 
пристрій.

Чутно шуми або відлуння. • Відрегулюйте положення вузла мікрофону.

На дисплеї з’являється “Error/ERROR”. • Повторіть спробу виконати цю функцію.
• Якщо знову з’являється це повідомлення, це 

означатиме, що приєднаний пристрій не має такої 
функції.

На дисплеї з’являється “Loading/LOADING”. • Повторіть спробу виконати цю функцію.

На дисплеї з’являється “Please Wait/WAIT”. • Зачекайте, поки не зникне повідомлення.
• (Якщо повідомлення не зникає)

Вимкніть, а потім увімкніть живлення приймача.

На дисплеї з’являється “Reset 08/RESET 8”. • Перевірте з’єднання між адаптером та пристроєм.
• Вимкніть, а потім увімкніть живлення приймача.

Якість звуку, який видає телефон, є низькою. • Зменшить відстань між головним блоком і 
мобільним телефоном Bluetooth.

• Спрямуйте автомобіль у місце, де прийом сигналу 
кращий.
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Характеристики

ЗАГАЛЬНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Вимоги до живлення:

Робоча напруга: 
 14,4 В постійного струму (допускається від   
 11 В до 16 В)

Система заземлення: Мінус на землю
Споживання струму: 70 мА

Припустима робоча температура: 
від 0°C до +40°C

Розміри (Ш х В х Д): 
70 мм × 34,5 мм × 90 мм

Вага (прибл.): 
150 g (без допоміжних пристроїв)

РОЗДІЛ BLUETOOTH
Версія Bluetooth:

Сертифіковане для Bluetooth 1,2
Вихідна потужність:

Макс. +4 дБм (Клас потужності 2)
Пункт обслуговування:

за 10 м
Профіль:

HSP (робота з головними телефонами)
HFP (робота повною гарнітурою)
A2DP (розширені функції відтворення звуку)
AVRCP (дистанційне керування 
аудіовідеопристроями)
SPP (робота у режимі послідовного порту)
OPP (Профіль переміщення об’єктів)

Конструкція та характеристики можуть змінюватися без 
попередження.

Симптоми Засоби виправлення
Під час відтворення з Bluetooth-аудіопристрою 
звук переривається або зникає.

• Піднесіть Bluetooth-пристрій ближче до адаптеру.
• Від’єднайте підключений мобільний телефон 

Bluetooth.
• Вимкніть, а потім увімкніть живлення приймача.
• Знов приєднайте пристрій 

(якщо відтворення не відновилося).

Неможливо керувати підключеним 
аудіопристроєм.

• Перевірте, чи підтримує підключений пристрій 
функцію AVRCP.

Інформація від Bluetooth:
Якщо ви бажаєте отримати більше інформації про Bluetooth, відвідайте веб-сайт компанії JVC.
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